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A megoldás.
B udapest, junius 10.

(V.) A mai nap  m eghozta a várva várt 
megoldást. Magyarország közvéleménye teljes 
megnyugvással fogadhatja azt, noha köze
lebbi részleteit egyelőre elvonja a nyilvános
ság elöl az ilyen kényes kérdéseknél kétsze
resen ajánlatos diskréció. Nem fogunk győző
ről és legyözöttröl beszélni, habár az a m ér
téktelenül heves küzdelem, amely a megol
dást megelőzte, igazán jogot adna az ilyen 
osztályozásra. De örömmel és önérzetesen 
hangsúlyozunk egyet: a magyar álláspont tel
jes mértékben érvényesült.

A harc a színfalak mögött zajlott le, a 
közönség tehát nem  láthatta egyes peripetiáit. 
De hogy mennyire izzó volt a tusa, azt oly
kor elárulta egy-egy szenvedélyesebb össze
csapásnak a nyilvánosságba ki-kiható zö
reje. A Széli-kabinetet iszonyú ostrom alá 
fogták Ausztriában. Nem csupán az oszt
rák korm ány  állott szem ben vele, hanem  
meg kellett küzdenie a  szétrebbent parla
mentnek e kérdésben harm onikusan egybe
forrott akaratával, Ausztria közvéleményével, 
sőt magának az osztrák társadalom nak a po
litikai szervezetre gyakorolt hallatlan nyom á
sával. A Thun-kabinet, bárm ennyire roskatag 
egyebekben a struktúrája s bárm ennyire a 
fejére riött az ausztriai nemzetiségek bonyo
dalm ának végzetes káosza, a kiegyezés kérdé
sében igazán egés2 Ausztriát képviselte, annak 
egész hajthatatlan önzésével és minden kap
zsiságával, mely az eszközök megválogatása 
nélkül feltétlen kielégülést követelt. Hát ez 
volt az ellenfél. S ezzel az ellenféllel állott 
szemben Széli Kálmán, hogy kivívja a m a
gyar nem zetnek jogait és érdekeit.

Volt egy pillanat e tusának során, ami

kor Széli Kálmán közel állott a lemondás 
szándékához. Tágítani se nem akart, se 
nem  tudott. Cselekvési szabadságán ket
tős fék volt: a meggyőződés, amely belevitte 
a paktum ba, és az államférfim önérzettel 
szövetkező hazafias lelkiismeret. Mikor e 
lapok hasábjain megjelent a vészhir, hogy 
Széli Kálmán, úgy lehet, m ár nem sokára be
fejezettnek fogja látni korm ányzati misszió
já t, akkor hallatlan nyomással azt követel
ték tőle, hogy szegje meg a paktumot, ejtsen 
csorbát önérzetén és tagadja meg lelkiisme
retét. Ezzel szem ben teljes határozottsággal 
kabinetjének visszalépését állította oda ellen
súlyul Széli Kálmán. Nem taktikázott és nem 
tétovázott. Megtette azt, amit nemzete biza
lommal várt tő le : inkább volt kész maga
magát feladni, semhogy akár miatta, akár 
általa szenvedjenek csorbát az országnak 
igazai és anyagi létföltételei.

Egy másik percében a küzdelemnek 
az alternatív kormányválság végzetes jegyé
ben állott a helyzet. A magyar par
lam entben jelentette ki a  miniszterelnök, hogy 
Ausztria nehézségeket tám aszt a viszonosság 
megadása körül, s hogy e válságban talán 
vagy a magyar korm ánynak, vagy gróf Thun 
Ferencnek kell majd áldozatul esnie. E ki
jelentés mögött még mindig eléggé kritikus 
helyzet lappangott. Nyilván ez volt az értelm e: 
vagy sikerül A usztriában olyan korm ányt 
alakítani, amely a Binffy és Badeni közt 
megállapított alapon elvállalja a viszonossá
got, s ez esetben megy Thun, —  vagy pe
dig megm arad Thun, mivel e feladatra vál
lalkozó korm ány Ausztriában nem akad, s ez 
esetben megy Széli Kálmán. ím e a küzde
lemnek ebben a fázisában is Magyarország 
jogainak s érdekeinek épsége, közéletünknek 
alig helyreállott összhangja és parlam entünk

békéje volt az, ami magyar részről kockán 
forgott.

Micsoda drám ai küzdelem lehetett az, 
amely a szigorúan megőrzött titok ellenére 
is ilyen izzó m om entum okat dobott a nyil
vánosság elé 1 A veszedelmek egész özöne 
zúgott körülöttünk. Fel volt állítva a máglya, 
amelyen nemzetünknek minden értékes java 
el volt égetendő, ha ebben a birkózásban a 
Széli Kálmán által képviselt magyar állás
pontnak ju t osztályrészéül a leveretés. Bizony 
jó volt a magyar közvélemény elöl elvonni e 
harcnak látványát. Akár kíméletből tette ezt 
Széli Kálmán, akár m ert bízott m ag áb an : 
csakis igy érhette el, hogy fel nem  zudult a 
közvélemény, hogy forró izgalom nem szólí
totta szenvedélyes tüntetésre a magyar nem 
zetet, s hogy hazánk meg tudta őrizni azt a 
komoly méltóságot, amely nagy erkölcsi suly- 
lyal esett a latba azon a magas helyen, ahol 
a döntésnek hatalm a s ez esetben keserves 
kötelessége honolt.

S most ime igaz örömmel köszönthet
jük az elért eredm ényt s üdvözölhetjük 
Széli Kálmánt azért a nagy sikerért, amelyet 
államférfim ügyessége és hazafias kitartása 
nekünk kivívott.

Igenis, sikerről szám olhatunk be, nem 
zetünk ügyének nagy és becses sikeréről.

Mi volt az osztrák akciónak tartalma és 
célja? Ha a kiindulópontot nézzük, a bank
paritásról volt eleinte szó. Az osztrákok ide 
intézték az első tám adást, de nem csupán itt 
akartak győzni, hanem  úgy számítottak, 
hogy ha sikerül ezen a ponton kikezdeniük 
a kiegyezést, akkor folytatják majd az 
ostromot s eljutnak oda, ahová tendált 
az ö egész hadjáratuk: a lejárati batáridők egy
ségének szctrepesztéséhez. A bankparitás nem 
volt ürügy, hanem  ennél több: első stáció

T  Á  E j C  A .

Egy szál virág.
—-  A  Droyfus Lucie asztalkáján.

I r t a :  Á brán yi E m il.

Egy szál virág. De mily szép 1 Kész csoda. 
S nem  tud ja  senk i: hogy’ került oda?

Nem is hozták, csak úgy hullott elébe, 
Két m agzatkáját ringató ölébe.

Küldtek virágot százat, ezeret,
Ám ennél szebb nincs és nem  is lehet.

Ilyet nem  adhat herceg, sem király. 
Form ája, színe: földöntúli báj.

Remek virág. Egy része hófehér,
A másik része : m int a tiszta vér.

Fölséges illat árad ki belőle.
Ha Lucje látja, elkezd sírni tőle.

Sír. És sírása csupa gyönyörűség —
Mert azt Írták föl e virágra: H űség!

Mert dal zsong folyvást e virág körül, 
Mint egy hozsanna, halkan, messzirül.

A sors virághoz durván mostoha.
Korán hervad mind. Ez az egy soha!

A hány könnyet sír Lucie-ért a  szem : 
Megy vándor-útra titkon, nesztelen.

Mind összegyűl s m ind e virágra hull: 
Szent éjszakákon áldott harm atúl.

Falánk idő trónt, m árványt összerág. 
Neked nem  árthat édes, szép virág!

Te m egm aradsz, te finom, gyönge, drága —  
Hű Lucie asszony egy szál kis virága!

Egy nap Klájn úr életéből.
— A Budapesti Napló e r e d e t i  tá r c á ja .  —

Irta: n ó g r á d i  L ásx ló .

Csendes reggeli nyugalomba van merülve a 
táj. Még alig kezd oszladozni a palócok nagy 
folyója, az Ipoly fölött ezüstösen, pántlikasze- 
rüen messze lebegő ködfátyol, de már oszladozik. 
A szél belekapaszkodik egy-egy fodrába s erősen 
meglóditva liuzza-vonja a Rárós sziklás ormán 
ide oda, meg erre, meg a túlsó oldalra. Mintha 
egy óriási pók hálózta volna be a hegytetőket. A 
hegyoldalakról, a titkos sűrűk rejtekeiből falevéllel 
gazdagon megrakva, csörögve siet le az iszapos 
ár, jeléül annak, hogy a hegyek között erős 
éjjeli zápor lehetett. A fák koronáján, a him- 
bálódzó szálas füvön ott ragyog még egy-egy 
nagy könnycsepp, de hosszú csillogó csikót 
hagyva hull le, mihelyt megrezzenti házikóját a 
szellő. Az Ipoly vize sárgás szinü, egészen szi- 
nültig van a meder, nagy hullámokat hányva 
hömpöiyög tova.

Hallgat minden; gerle se turbékol, pacsirta
Lapunk mai száma huszonnégy oldal.

se dalol, csak a bíbic jajdul meg olykor, talán 
a vihartól elpaskolt fészkét keresi.

A ráhói pusztai korcsma körül sincs élet. 
A hegyoldalnak nekikönyökölve ül s két ablaká
val békésen néz az országutra, a völgybe le a 
fűzfák között haragosan hömpölygő Ipolyra. Az 
ajtaja nyitva van s valaki ül a küszöbön. Moz
dulatlanul bámul be a völgybe s csak akkor 
rántja meg fejét, mikor egy-egy bibio jajintása 
csap fel a nedvos rétről.

A szél alig lehel a cégérnek kiakasztott 
száraz ág között; az országút szélén csöndesen 
állnak a topolyafák, az Ipoly fölött átvezető nagy 
kőhíd közepén nyugodt méltósággal áll a szent 
kőszobra, kezeit kiterjesztve tartja a viz fölé, 
fején egy madár ül.

— Klájn ur, hallatszik a küszöb mögül, 
Klájn ur.

Klájn ur csöndesen megfordítja fejét, de 
hirtelen visszakapja megint, mert bibie-jajintás 
hallatszik a rét felől. Egy sereg madár libeg 
föl s le a nedves csillogó rét fölött, fehér hasuk 
mog-meg villan. Levágódnak a sás közé, meg fel 
csapnak magasan. Olyan, mintha papírlapokat 
forgatna a szél.

— Hamar, Klájn ur, sürgetőzik a hang s ki 
is lép a küszöbön Klájn ur elé egy töpörödött 
asszonyka. Ráncos kezében üres üveget tart, a 
hanyagul megkötött fejkendőjo alól hajcsomók 
fityegnek ki, a kötője fel van fogva.

— Csak hamar, mondja, itt van két tojás, 
egy kis italt mérjen. Klájn ur csöndesen emeli 
föl fejét, lágy, selymes tekintete odasimul a tö
pörödött anyókára, lassan, mintha súgná, mondja:

— Ital, megint ital, nézzen kelraed oda, a 
völgybe, oztán nem kívánja az italt.

A völgybon pedig már szakadozik felfelé a 
köd, a finom pára, mit a virág, a fü, a rög le
helt ki, foszlányokba oszolva lebeg a mező fölött. 
Imitt-amott mogszakad, egészen, hogy látni lehet 
a virágos rét egy darabját, néhol csak a zsom-
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volt. Nekik az kellett, hogy felbomoljon a 
paktum. Ha kihull belőle a bankparitás, akkor 
m ár csonkává lett a kompromisszum, szer
kezete nem ép többé, s jól forgatott szeker
eivel ki lehet belőle dönteni egyebeket is. 
Hát mindjárt az első csatát mi nyertük meg. 
A bankparitás vivmdnya a mienk maradt; 
még pedig akként, hogy feltétlenül és haladék 
nélkül lépünk élvezetébe. Nem fogott Széli 
Kálmánon semmiféle nyon^ás. semmiféle erő
szak. Az ischli klauzulának elejtéséért nem 
járt Ausztriának semmi viszontszolgálat, s 
mivel ilyen címen követelték Thunék a 
bankparitás elejtését, csak annál szivó- 
sabb ellentállást találtak Széli Kálmán ré
széről, aki tudatában volt tiknak, hogy 
midőn megvédi ezen a ponton a  magyar 
érdeket, s ik rí száll egyúttal az ország jogáért 
is. Az érdek szem pontja azt követelte, hogy 
a közös banknak a mi részünkről adott 
szabadalom fejében megkapjuk valahára azt 
a gazdasági szolgáltatást, amelyet csupán a 
paritásos szervezet á” l lehet szám unkra 
biztosítanunk. De ennél talán m íg fontosabb 
volt a jogi szempont. Az ischli klauzula el
ejtéséért ellenértéket akartak rajtunk behaj
tan i?  Ez a klauzula a magyar közjogot tá 
m adta meg, a Deák Ferenc alapvető törvé
nyéből akarta kicsempészni a nem zetnek azt 
a lényeges jogát, hogy időről-időre önm a
gától felszabadul a közös vám területben 
való lekötöttségünk s ekként autom a
tikus utón vissza-visszaszáll a nem zetre a 
gazdasági berendezkedés dolgában a minden 
köteléktől kioldott teljes cselekvési szabad
ság. Az ischli klauzula elejtése Magyarország 
m egsértett jogrendjének restaurálását je len
tette. A bankparitás feladásával tehát Magyar- 
ország tributum ot fizetett volna a maga jog
rendjének sértetlen fenntarthatásáért. Széli 
Kálmán megm entette az országot ettől a szé
gyentől és szerencsétlenségtől. A bankparitás 
ki van küzdve, haladéktalan élvezete bizto
sítva van a nem zet szám ára, s az ischli 
klauzula elejtéséért Ausztria nem  kapja meg 
a kívánt viszontszolgáltatást

S nyert ügyünk van a másik ponton is : 
a lejárati határidők egységének szétrepesztése 
sem sikerült. Maguk a határidők módosultak 
ugyan, de valamennyien egyformán módosultak, 
s tehát egyazon napra esik össze mindannyiuk-

bék hegye látszik, emitt a bokron csüng, mint 
egy odaszakadt fehér fátyol. Ezer meg ezer fiist-osz- 
lopocska száll feitölcsérszerüen kígyózván sás közül, 
elkapjaa szél s összekuszálja, meg elteríti vékony ta
karónak. Az ég alján lángvörös fénykévo csillog, 
onnan szakadatlanul ömlik a fényes aranyos 
sugár s lassan a fehér köd halványan csillogó 
szinüvé válik.

A ráliói kocsma két ablakát is kigyujtja a 
kelő nap liieo s olyan, mintha valami ébredő 
óriás bámulna a hegyoldalból a völgybe lo.

Mintha a Klájn ur leikébe is tüzet dobott 
volna az a ragyogó tüzláng, csillogó szemmel néz 
a vöigybo le, honnan a megszakadt ködfátyol 

-alól elő-előcsillan eg.y darab rét.
— Nézzen kelmed Perzso néni oda, mondja 

az öreg asszonynak, nézzen oda, látja-o . . . valami 
kéz festi mind fényesebbre a kopasz hegyet, az 
erdőt, a mezőt. ..  amott a hegy megett tűz ragyog, 
mintha egy la ltt, egy város, nem, nem, mintha az 
egész ég kigyidadt volna... rosszak az emberok.

S csakugyan merő tűz az égalja; egy-egv 
sziporka latszik, egy-egy bosszú vékony tüzíonál, 
amint kicsap a hegy megöl, mintha valaki szí
taná, piszkálná ott tulnan.

Egy-egy szikra lepattan az égről a csupasz 
hegyek tetejére, olyan mint a csillagszállás, s 
ahol leszáll, fényes rózsa nyílik, egy csomó vér 
buggyan ki a holt sziklából.

— De Klájn ur, mondja Perzso néni, adjon 
Inár, mi lelte Klájn ur?

— Mindjárt, mindjárt, szói suttogva, mind
járt, mondja tnég halkabban s szemét lo 6em 
veszi a ragyogó ég aljáról; ni, ni, kiált gyerekes 
örömmel, kigyul a föld, elpusztul az omber.

A nap kibukkan a hegy mögül s vakítóan 
szórja szerteszét fényes sugarát, az ezer meg 
ezer hosszú lángnyclv,’ mint megannyi tüzes nyíl 
süvölt végig a lovogön le a hegyre, völgyre s 
egy pillanat alatt lángbaborulnak ’a hegyek, ki- 
gyulnak az erdők, drága gyögytől csillog a rét. 
Eltűnik a köd s az Ipoly, mint egy lecsapott 
óriási tüzkard hasit.ia ke.tté a völgyet.

nak lejárata A magyar érdek szem pontjából 
mi volt itt a  döntő m om entum ? Az, -hogy 
amikor lejár a vámközösség, ugyanakkor já r 
janak le a nemzetközi kereskedelmi szerző
dések is. Mert gazdasági érdekeinket csakis 
akkor védelmezhetjük meg hathatósan, ha 
ugyanabban az időben szerződünk a vám 
külfölddel, amelyben megújítására vár az 
osztrák szomszéddal valő gazdasági kapcsolat 
is. A batáridőknek ilyen egysége nélkül ki va
gyunk szolgáltatva Ausztriának. Ha benne va
gyunk a vám közössígben, a mikor a külföldi szer
ződések kötése áll napirenden, nem  rendel
kezőn1'  fegyverrel Ausztriának nagyobb gaz
dasági fajsulya ellenében; lekötöttségünk ez 
esetben hatálytalanná teszi erőfeszítéseinket 
és sikertelenségre kárhoztat minden törek
vést, mely hazánknak a nemzetközi forga
lom ban való méltányos részeltetésére irányul. 
Ugyanilyen b á n s á g  van rajtunk, ha  olyan 
időben já r le a vámközögrég, am ikor még 
érvényben vannak a nemzetközi szerződések. 
Ez utóbbiak olyan vámpolitikát kényszeríte
nek a m onarkiára, am elynek megváltozta
tása a lejárat előtt kivonja magát a mi ren
delkezéseink foganatja a ló l; hiába akarnánk 
az Ausztriával szem ben felszabaduló magyar 
érdeknek istápot adni, kezünk meg van kötve, 
m ert a vámkülfölddel szem ben még fennáll 
a lekötöttségünk. Teljes cselekvési szabad
ságra csak egy módon tehet szert Magyar- 
ország: ha Ausztriával szem ben ugyanakkor 
szűnik meg a lekötöttsége, am ikor a  vám 
külfölddel szemben. Csakis ebben az esetben 
helyezkedhetünk arra az álláspontra, hogy 
felállítjuk a vámsorompókat, ha Ausztria nem 
járu l hozzá olyan nemzetközi szerződések
hez, amelyek reánk nézve is előnyösek. S 
csakis ebben az esetben képviselhetjük azt a 
felfogást, hogy nem szerződünk harm adik 
államokkal mindaddig, amíg Ausztria nem  
koncedál nekünk olyan vám szövetséget, a 
mely igazságos elbánásban részesíti Magyar- 
ország gazdasági érdekeit. Az egész vonalon 
beálló cselekvési szabadság nélkül gyarm ata 
és zsákm ánya m aradna Magyarország Auszt
riának. Nem az volt itt a lényeg, 1903-ig, 
avagy más időpontig terjedjen-e a vám kö
zösség, hanem  az, hogy biztosittassék az ország 
szamara a vámközösségnek s a nemzetközi 
szerződéseknek egyazon időben való lejárata.

Szinto hallani a sustorgást is, a mint a sok, 
sok tüzes nyíl becsap a harmatos virágok közé, 
az illatos kolyhekbo, a vizgyöngytől rengő fű
szálra, bokor, erdő harasztjára, — hallani is, 
szellő csap fel a völgyből, tiszta virágillatot hozva. 
A kőszent ott a hid közepén, mint lángoló tüz- 
oszlop all, csak a fején ülő madár feketéliik. 
Klájn ur bámulva néz, néz, az ajka mozog csak, 
mintha valakihez beszélne, a szellő belecsap szo
lid arcába s körülcirógatja fehérodő szakállát.

Mérőón néz, mintha várná, hogy mikor csap 
fel a völgy ragyogó tengero hozzá, aztán kezébe
temeti arcát.

— Klájn ur, Klájn ur, kiált haragosnn 
Perzso néni, sieLős az uram dolga, siotős nagyon, 
a szegény ember nem henyélhet.

— Vagy úgy, kelmed az, ital kell? mondja 
Klájn ur és sóhajtva indul befelé, hogy italt 
adjon két tojásért, — két tojásért, mert a sze
gény ember nem henyélhet, ha meg dolgozik, 
ital kell. Neki a napkolés dolog kezdete, nyugta 
dolog vége és semmi más. Ki törődik a Klájn 
bajával.

*
A nehéz, vizes köd elszállt s a mélység 

szürkés fátyola kezdett már szitálózni a völgy 
fölött, a harmatot lecsókolta a nap, a vihartól 
összekuszált nádas és parti füzfabokrok szépen 
kiegyenosedtok. Merő sugárözön a moző, minden
felé tüzes sugár árad, csak itt-ott szakad meg a 
fényes ragyogás, hol egy-egy hirtelen hegykiug- 
rás, előre nyúló szikladarab vet sötét árnyat. A 
mező énekes hada is feltámadt, tiicsökcirpelés, 
szöcske-rcccsentés egybo vegyül a pacsirta éne
kével s az erdő kiabáló, fütlyőgfi lakóinak sza
vával.

A fehérlő poros országúton is fol-feltünik 
egy-egy kocsi, gyönge porfelhő kerekedik nyo
mukba, melyet hirtelen oldalt csap a lengedező 
szellő.

Klájn ur az ajtóban áll s elmerülve nézi, 
két madár hogy fürdik a meleg porban. Két 
madár, ez egy pár. Vidáman csiripelnek, szárnvai-

Ha ki akarunk szabadítani egy rabot,* 
arról kell gondoskodnunk, hogy amikor meg
nyílik börtönének ajtaja, ugyanakkor nyitva 
legyen a fogház kapuja is. Hiába bocsátjuk 
ki a  cellából, ha a fogházat nem  hagyhatja 
e l ; s hiába van tárva a fogház kapuja, amig 
a  börtönajtó meg nem nvilott. Eddig az volt 
Magyarország sorsa, hogy hol a vám - 
közösség börtönajtaját nyitották meg neki, 
hol a nemzetközi szerződések fogház
kapuját. De egyszerre a kettőt sohasem. 
Most biztosítva van a nem zet szám ára az, 
hogy mind a kettő egyszerre fog megnyílni. 
Ez az, am it az osztrák korm ány m indenáron 
m°g akart akadályozni. A vámközösségnek 
1903-ban való lejáratát csupán azért kifogá
solta az ischli klauzula elejtésének ürügyén, 
mivel ugyanekkor járnak le a nem zetközi 
szerződések. Széli Kálmán pedig azzal bizto
sította a magyar ügy sikerét, hogy a lejárati 
határidőket némileg kitolta ugyan, de egysé
güket fenntartotta. Valamivel későbben szűnik 
meg Magyarország lekötöttsége, de egyszerre 
szűnik meg minden irányban. • j

Hát itt is a mienk a siker. Előre tud
juk  azt az időpontot, amikor Ausztriával s a 
külfölddel szem ben egyszerre éled fel cselekvő- 
képességünknek teljes mértéke. Az osztrákok 
eltolási m anővere kudarcot vallott. Kurbave- 
szett m inden furfangjuk, minden agyarkodá
suk és m inden erőszakuk. Amire pályáztak, 
azt nem  tudják elérni. Akciónk szabadsága 
biztosítva van az egész vonalon, s egyedül 
ra jtunk áll im már, hogy gondos és szorgos 
m unkával hathatósan készítsük elő jogaink
nak és érdekeinknek érvényesülését.

Egyelőre csupán ezt a részét m éltatjuk 
a megegyezésnek. Mire lepattan a titok zára 
az egészről, akkor ki fog m ajd derülni, hogy 
Széli Kálmán nem csak m egtartotta vívm á
nyainkat, de lényegesen szaporította is. Jó ra  
fordult tehát m inden. Az ország jogai és ér
dekei teljes védelm et kaptak, sőt még újabb 
biztosítékot is. Széli Kálmán állása megszi
lárdult fölfelé, népszerűségének nim buszát 
pedig újabb sugárzással gyarapítja az a 
fényes siker, amelyet ebben a küzde
lem ben kivívott. A kiegyezés válságát ő 
szüntette meg. Neki köszönhető, hogy a 
monarkia két állam ának m eghasonlása nem  
öltött tartó3 jelleget, s hogy elm aradt a
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k">t belecsapják a finom porba, mog-megcsipik 
egymást, meg csiripelnek, mintha beszélgetnének. 
Aztán felkerekednek s neki vágnak az erdőnok. 
Biztosan haza mennek, oda az erdőbe, a kis rej
tett fészekbe, a büs árnyba, hol apró fiókáik 
csipogva várják őket.

— Ezek hazamennek, mormogja Klájn ur, 
haza s valami csendes szomorúság ül a Klájn 
ur arcára, szeme belemélyed a messzeségbe. 
Ugyan mit nézhet ott? Égy-egy madár basitja 
át sictvo a völgyet.

Szekeresek érkeznek, a nehéz fuvarral meg
rakott kocsik döcögvo fordulnak az állás alá. A 
lovak nagyokat fújnak s a vizes válu felé né
zegetnek. Porral vannak lepvo.

— Adjon isten, mondják Bödi Pál s Lipták 
Felső Andris cihelődve a kocsin, adjon isten, de 
meleg van Klájn ur. Klájn ur nem siet elébök, 
nem mondja, forduljanak be egy kis friss italra a 
hűvös kocsmába, alig mozdítja a száját, alig is 
hallik, hogy fogadja a köszönésüket

— Meleg van, mondja, bizony meleg.
— Régen fordultunk erro, mondja Bödi Pál, 

kérges tenyerével törülgetve a poros, izzadságos 
arcát, nagyon régen, mióta a vaskutyát a völgybe 
ültotték, azóta nem igen akad fuvar.

— Hát biz igaz az, kelmed a Bödi Pál? 
elfelejti az ember, szól Klájn ur.

— Magam is ugyanvást vagyok, szint’ azt 
hinné az ember, hogy kigyolmed is más, örege
dünk Klájn ur, mondja Lipták Felső Andris s 
lassan belép az ajtón.

— Hát itt még is csak jobb, hűvösebb, mint 
oda ki, vélekedik Bödi Pál. Egy kis italt, oztán 
megyünk tovább.

— Do ni, hol van a Klájnné asszony, mondja 
kis vártatva Lipták Fölső Andris, hogy bo se 
gyün ?

Nehéz csend támad erre. Klájn ur az asztal 
végén ül. Az ablakra bolopakodott napsugár ott 
táncol a falon valami kopott, olmosódott kép 
alatt, egy légy tompa zümmögéssel száll végig 
a szobúu.
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nagyhatalmi súlynak az a csökkenése is, 
amelylyel a m ost megoldott nehézségek fe
nyegettek. A trónnak szilárd tám aszául s a 
magyar nem zet jogainak bátor és erős baj
nokául bizonyult ism ét Széli K álmán. Feje
delmének elism erése és nem zetének őszinte 
hálája lesz az ő méltó jutalm a.

BELFÖLD.
A  k ú ria i b írá sk o d á s sz e n te s íté se . A

kúriai bíráskodásról szóló törvény szentositése 
megtörtént s a negyfontosságu törvényt mint az 
1899 : XV. törvénycikket ma közli az Országos 
Törvénytár,

As 1898. é v i á llam i zárszám adások összeállí
tásával kapcsolatos munkálatokat az állami szám
vevőszéknél már megkezdték. A minisztériumok és 
különböző többi hatóságok már beküldötték az 1898. 
évi kezelés eredményeit feltüntető pénzkezelési és 
leltári kimutatásokat, amelyek alapján az állami 
számvevőszék egyelőre az egyes tárcák részletes 
zárszámadásait készíti el. Az 1898. évi zárszámadá
sok berendezése egyébiránt az eddigiektől több te
kintetben eltérő lesz, mert ez a zárszámadás az első, 
amely már az uj számviteli törvény batározmányai 
értelmében készül. Azonkívül az állami számvevő
széknél újabban a zárószámadások berendezését il
letőleg lényeges és az eddigi berendezést több vá
gányban módosító elvi megállapodások is jöttek létre, 
amelyeket szintén először alkalmaznak a gyakor
latban.

A z erdöhlvatalok szervezése. Az 1898. év
ben alkotottt erdőtörvény julius elsején lép életbe és 
ugyanakkor kezdik meg működésűket a törvény 
végrehajtására hivatott állami erdőhivatalok is. Mint 
értesülünk, az erdőhivatalok szervezése végre már 
megtörtént és be is osztották már az uj állami erdő
hivatalok személyzetét, úgy hogy az uj kinevezése
ket a hivatalos lap egyik legközelebbi száma közölni 
fogja. A szervezet szerint 43 állami erdőhivatal, 151 
alárendelt magyar királyi járási erdőgondnokság 
fogja jövőre ellátni a községi erdők gondozását és a 
miniszter ez állasok betöltésénél első sorban azokat 
az állami erdőtiszteket vette figyelembe, akik ed
dig is kezdték a községi erdőket, másodsorban 
pedig a varmegyei, járási és községi erdő
tiszteknek a folyamodványát. Az összes erdészeti 
hivatalok személyzete, beleértve a minisztérium köz
ponti erdészeti osztályait is, összesen 269 erdőtiszt- 
bői fog álLuii, de 24 állás egyelőre betöltetlen ma
rad, mert csak később dől el az a kérdés, vájjon a

— Hát hol van? hol? szólal meg Klájn ur, 
mintha magának beszélne, elment, oda temettük, 
szembe, az erdő alá. Nincs messzo, nincs nauyon.

— Baj, baj, mondjak lassan, nagy baj Klájn 
ur. Az én asszonyom is meghalt, veti utána bu
sán Bödi Pál, magam vagyok, kelmodiiok itt a 
nagy lánya.

Az éles tücsökcirpelés behallatszik a szo
bába, valahonnan a lóca alól a szögletből halkan 
felelet hallatszik rá, mely elcsen hangzik. Bödi 
Pál az asztalra könyökölve néz az üvegekre, 
Lipták Felső Andris a pipájával vesződik, Klájn 
ur a falon függő ko ott képre bámul, melyre 
a napsugár fcl-felcsap táncolva.

— Szép lány, nagy lány, öröme lehet benno, 
mondja Bödi Pál.

— Jó segítség, szól Lipták Felső Andris, 
asszonyt pótol.

— Nincs itthon, a rokonoknál van, mondja 
Klájn ur s valami csendes bánat rozg a hangjá
ban, ma ment el éppon . . .

A kocsik nagynehezen kidöcögnek megint 
az állás alól, kis porfelhő száll fel alánok, mely 
el-oilödi őkei, Klájn ur az ajtóból nézi őket, mig 
cl nem takarja egészen a völgykanyurulat. Álaga 
van mcuint.

Ott marad még sokáig állvn. A völgyből 
nehéz, szinte kábító illat száll fel, olykor-olykor 
suhint végig csak hűvösebb levegő, mely onnan 
ku •zik ki az erdőnyilásból. A nap sugarai füg
gőlegesen esnek a mezőre, lankadva hajolnak le 
a fűszálak, a meleg levegő kék köddol vonja bo a 
hegyet, erdőt, mezőt. Egy madár se száli a tik
kasztó bőségben, a lomha szöcskeracesogásból s 
prücsökeirpelésből C6ak egy madár éneke hal
latszik k i; onnan szói az erdőszélről, talán ott

törvényhatósági joggal felruházott és a rendezett 
tanácsú városok erdei átmennek-e az állam kezelé
sébe. Egészben véve a hivatalos lap 8 erdőtanáosos, 
30 erdőmester, 61 főerdész, 46 erdész és 43 erdész
jelölt kinevezését fogja hozni, akik közül 136 az 
eddig is az állam által Kezelt községi erdőknél vol
tak egy-egy fokkal kisebb fizetési osztályban alkal
mazva, 49-on pedig a vármegyei, községi és járási 
erdőtisztek, közül neveztettek ki. Ez njjászorvezés 
kedvező változást idéz elő az állami erdőtisztek 
anyagi helyzetében is, amennyiben megszüntette a 
műszaki dijnoki intézményt is és olyan arányokat 
létesített a községi erdőtisztek létszámában a külön
böző fokozatok közt, amely megfelelő előmenetelre 
nyújt kilátást

A válság vége.
— A Budapesti Napid tudósítójától. —

Budapest, junius 10.
A kiegyezés kérdésében felidézott válság 

szerencsésen elmúlt. Sikerült a két kormány kö
zött támadt differenciákat eloszlatni, még pedig 
olyan módon, amelyről a beavatottaknak az az 
egyhangú véleménye, hogy Magyarországra nézve 
a lehető legteljesebb mértékben kielégíts. A bonyo
dalmak, amelyok egészon az utolsó percig fenye
gettek, nőm következtek bo és a békés megegyezés 
immár teljesen befejezett dolog.

A mogoldás teljesen Széli Kálmán kívánsága 
szerint történt és mindazok a híresztelések, ame
lyek gróf Goluchowskinak, vagy bárki másnak 
közvotitő javaslatairól forgalomba kerültek, tel- 
josen alap nélkül valók.

A megogyezés részleteiről nem szólhatunk 
még most annál a diskréciónál fogva, amely a 
miniszterelnöknek a törvényhozás előtt teendő 
illetékes nyilatkozatáig kötelező. De annyit már 
most konstatálhatunk, hogy a létrejött megálla
podásnak az egész gondolata, egész koncepciója 
Széli Kálmántól erőd és semmiféle közvetítésnek 
nincs benne része.

A mogogyezés Széli Kálmán és gróf Thun 
között tegnap jött létre, teljesen azon az alapon, 
amelyet a magyar minisztorolnök konstruált. Er
ről Széli Kálmán ő felségének már tegnap jelen
tést tott. Nyilván ennek következtében hívták 
Bécsbe a magyar resszortminisztereket. He
gedűs Sándor, Lukács László és Darányi Ig- 
náo ma reggel Bécsbe érkeztek, Toepke Al
fréd államtitkár, Kilényi Hugó, Popovich Sán
dor miniszteri tanácsosokkal és Ottlyk Iván

énekelget éppen a Klájn ur asszonya sirja fölö't. 
Csönd van, nyomasztó csend, csak az a madár 
énekel, az az egy madár , . ,

A melegség lassan alább hagy, amint a 
nap mind lejebb-lejebb csúszik az égen. A völ
gyön hüs szellő suhan végig, a virágok is fel
emelik lázas, lankadt fejüket s a kis fűszál is 
kiegyenesedik ; a madarak is megszólalnak, mind 
hangosabb, hangosabb lesz daluk.

A nap éppen a völgynyilás végén áll; fé
nyes tányérját biborsugár övezi, mely leér egé
szen a földig, hol a virágporral, hamvas köddol, 
pókháló-szálakkal egybovegyülvo, mint valami 
finoman szőtt takaró omlik el.

Az országúton egy úri kocsi megyén gyors 
hajtással. Klájn ur rábámul merően, egy lépést 
is tesz előre, hogy közelebb ér, do aztán csak 
megáll megint.

— Hát minek, mondja, s a fejéhez kap, 
mintha eszelős lonne. — Szép lány, nagy lány, 
erős. asszonyt pó'ol, igaz ez mind, Bödi uram, — 
suttogja szakadozva Klájn ur. A rokonok
hoz ment, — ez nem igaz, nem igaz, Bödi 
Péter uram f És kacag Klájn úr, hogy szinte 
oltorzul bele az arca. Az erdőből kakukszó hal
latszik s rigófütty, mintha a Klájn úr kacagá
sára felelnének.

— Nagy, erős lány, az, az, mind igaz, jó 
lány, — nem igaz, nem igaz, — rossz, rossz I — 
kiáltja Klájn úr s fejét a két kérges tenyere 
közé fogva görgeti.

A völgynyilás felé fordul, merre az országút 
szalad. Ott már fényes sugarával mindent bevont 
a nap, csak a vén kőszent áll feketén, sötéten.

osztálytanácsossal. Délelőtt tiz órakor az osztrák 
bolügyminisztérium helyiségében közös tanácsko
zás volt, amolybon magyar részről Széli, Hegedűs, 
Lukács és Darányi, osztrák részről gróf Thun, 
báró Dipauli és dr. Kaizl vottek részt. Ezen a 
tanácskozáson szövegezték meg a két kormány 
megállapodásait.

A megegyezés.
Ennek a megállapodásnak a részleteit egyelőre 

nem hozhatjuk nyilvánosságra, de már most 
konstatálhatjuk a következőket:

A birodalmi tanács egybohivésának tervét 
elejtették és a kiegyezést, — a Bánffy-Badeni-íéXs 
mogállapodások értelmében— Ausztriában a 14. §. 
utján, Magyarországon pedig önálló rendelkezés
sel léptetik életbe, és pedig valamonnyi javasla
tot egy törvényjavaslatba foglalva, azoknak a 
kivételével, amelyek mind a két államban kor
mányrendelettel léptothetők életbe.

Az isehli klauzula el van ejtve.
A Széli-féle formulát, amelynek értolmébon a 

harmadik államokkal kötendő nemzotközi szer
ződések körül a külügyminiszter Magyarország 
speciális felhatalmazása alapján jár el, bevették a 
megálapodásokba.

A megegyezésnek a kiegyezés érdemleges 
tartalmára vonatkozó részét mindaddi nem közöl
hetjük, mig a minisztorolnök illetékes formában 
nem nyilatkozik. Annyit azonban már most jelez
hetünk, hogy a bankparitás az eredeti megállapodások 
szerint való teljes mértékében életbelép, még pedig a 
magyar parlamentben való letárgyalása után 
haladéktalanul.

Erre nézve a két kormány abban egyezett 
meg, hogy a bankhoz intézondő együttes jegy
zékben notifikálják a köztük létrejött megállapo
dásokat és azt, hogy az uj bankakta haladéktala
nul életbolép. A bankakta tartalmára nézve úgy 
halljuk, hogy lejárati ideje összhangzásban van 
a kiegyezésre nézve megszabott lejárati határ
időkkel.

A második érdemleges megállapodás a ki
egyezés lényeges tartalmára nézve az, hogy a 
vdmközösség és a nemzetközi szerződések lejáratának 
határideje egységesen marad szabályozva.

Az osztrák kormány tudvalevőleg ezeknek 
a határidőknek a széttolását kívánta. Ezt a cél
ját azonban nem érte el. A határidők csupán 
kitolattak, de szét nem tolattak. A magyar érdek 
nőm az volt, hogy a határidő 1903-ig s ne azon

Sehol egy élő. Odafordul a szent kőszobra felé- 
mintha neki beszélne, rekedten kiabál bo a völgybe

— Az éjszaka szökött el, úri kocsin, — az 
éjszaka, nem a rokonokhoz, oh, oh! s hangja 
zokogó kacagásba túl. Ott sötétellik a híd köze
pén a kőszobor, kezét áldóan terjeszti ki a viz 
fölött el a mezőn Klájn úr felé, Klájn úr meg 
fenyegetően emeli az égro.

A nap lassan csúszik lefolé, lo is huny 
már. A kiömlött vérvörös tenger holyére szürkés 
köd száll, amint az utolsó szikra is kialszik 
belőle. A hegyek ormán elsoppad a piros láng 
s kék szinbo borulnak. Egy-egy madár száll las
san, suhogva a levegőn át. Haza sietnek, haza.

Klájn ur merően bámul az erdőszél felé, 
honnan madárdal hallatszik. Egy szikrányi pá
rosság jelzi, hol ment le a nap. Az éjszaka sötét 
szárnyát már bontogatja, felkuszik a völgyből » 
a hegyekre ül aztán. Az Ipoly nádasa, a parti 
fűzfák között már ott lebeg a fehér, éjszakai köd
takaró, mint hosszú fehér fátyol. Lassan homályba 
borul mindon.

Klájn ur csak bámul, a szája mozog még, 
mintha beszélne. Aztán csendesen lehajtja fejét 
a kérges nagy tenyerébe, talán hogy gondolkoz
zék, talán hogy a könnyező szemét eltakarja.

— Klájn ur, Klájn ur, kiabál Perzso néni, 
hol van? Egy kis italt mérjen Klájn ur estére. 
No, hát a lánya hol van?

— A rokonokhoz ment, mondja Klájn ur 
s lassan megindul bofolé, hogy italt mérjen két 
tojásért.

A korcsma nyitott ajtaján behallatszik az 
erdészéiről a fűttyögő rigó szava, Klájn ur pe
dig áll s csendesen megszaggatja a kabá'ja szélét.

F é n y k é p é s z e t i  m ű k e d v e l ő k n e k !
K itiinS r é n j k é p é a s e t l  sza lo n - ét n t a i é  a p p a r é tn a o k , a j,  fe lü lm ú lh a ta tlan  p ll la n a t l  k é z l-a p p a r é tn a o k  
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innen, vagy túl terjedjen, hanom az, hogy a nemzet
közi szerződések ugyanakkor járjanak le, mikor 
a vámközösség. Ez a nagy értlek teljesen érvénye
sült. Széli Kálmánnak sikerült kivívnia ennek a 
fontos gazdaságpolitikai érdeknek a legmesszebb
menő foganatját és a kereskedelempolitikai nem
zetközi ősszoköttetésekro nézve az egész vonalon 
olyan rendezkedés fog történni, amely a vámkö
zösség lejártával egyidejűleg Magyarországnak az 
egész vonalon szabad kezet biztosit

Egyátalán az a vezető gondolat, hogy a 
gazdaságpolitikai berendezkedésnél a határidők 
egysége minden ponton érvényesüljön, úgy lát
szik szélesebb alapon jut kifejezésre, mint az 
eredeti ischli megállapodásokban. Itt a magyar 
érdek nagyobbfoku megóvását, az ország cse
lekvésszabadságának erősebb kiterjesztését fogja 
a közvélemény konstatálhatni. Olyan hala
dás fog ezen a téren jelentkezni, amely busásan 
kárpótolja az országot a vámközösség tarta
mának némi kitolásáért.

Általában el lehet mondani, hogy a meg
egyezés kezébe adja a magyar nemzetnek mind
azokat az eszközöket, amelyek lehetővé teszik 
azt, hogy a most alkotandó törvények által életre 
hivandó gazdasági közösség lejártával a maga 
gazdaságpolitikai törekvéseinek teljesen szabad 
kénél és olyan hathatós módon szerezzen érvényt, 
amilyenre 1867. óta sohasem volt alkalma.

Egyelőre csakis ezeknek a jelzésére kell 
szorítkoznunk, tartózkodván minden továbbmenő 
fenyegetésétől a két kormány közt létrejött meg
állapodások tartalmának, amelyet az illetékes 
faktorok most még nem kívántak nyilvános
ságra hozni.

A bécsi lapok mindenféle értesítéseket bo
csátanak világgá a megállapodások tartalmá
ról. Ezek a közlések részint csonkák, részint eltor
zítottak. A magyar sajtó nem követi ezt a 
példát, hanem bevárja, mig a miniszterelnök ille
tékes helyen megadja a kellő felvilágosításokat. 
Ezekből a felvilágosításokból ki fog tűnni, hogy 
Széli Kálmán nemcsak fenntartotta a pártközi 
kompromisszumba foglalt kiegyezési programm- 
jának minden lényeges pontját; nemcsak teljesen 
megvédte az ország érdekeit, nemcsak biztosí
totta jogait, hanem szerzett is egyetmást hozzá, 
a minek az értékét majd akkor fogjuk kellőkép
pen méltatni.

Megegyezés után.
A két kormány megállapodásainak szöve

gezése végett megtartott közös miniszteri érte
kezlet után Széli Kálmán a királynál jelentkezett 
kihallgatásra, amely körülbelül félóráig tartott. 
Mondják, hogy az uralkodóra a legjobb hatással 
volt a két kormány közt támadt differenciák bé
kés elintézése.

Este gróf Oolucbowski külügyminiszter, a 
megegyezés szerencsés létrejövetele alkalmából, 
a schönbrunni Stöckel-épületben nagy ebédet adott, 
amelyen a két kormány tagjai vettek részt.

A bécsi diplomáciai körökre is nagyon jó 
hatással volt az a hir, hogy Széli Kálmánnak 
valahára sikerült a nehézségeket elhárítani és a 
két állam közt való gazdasági kapcsolat ügyében 
fennforgott bizonytalanságot megszüntetni.

Széli Kálmán maga ma este Budapestre uta
zott. A megegyezést a szabadelvű pártnak kedden, 
vagy szerdán tartandó értekezletén és a képviselő
háznak csütörtöki ülésén fogja bejelenteni, s 
ugyanekkor a mDgállapodások tartalmát is ismer
tetni fogja.

A magyar pártok.
.4 szabadelviipárt klubjában a megogyezés 

hírét nagy örömmel fogadták. Megelégedéssel és 
lelkesedéssel vették tudomásul, hogy Széli a 
magvar érdekeket nemcsak megóvta, az orEzág 
jogait nemcsak biztosította, hanem még szélesebb 
alapon érvényesítette. Azok, a kik a megállapo
dások tartalmába bepillantást nyorhottek, úgy 
nyilatkoztak, hogy ez a megoldás Széli Kálmán
nak nagy politikai diadalát jelenti. A pártnak a

jövő hét elején megtartandó értekezlete előrelát
hatólag nagy ovációra fog alkalmat adni.

Általában meg vannak győződve arról, hogy 
az ellenzék is nagy örömmel fogja a megállapo
dásokat akceptálni; annyival inkább, mivel a 
paktum lényegétől semmiben sem térnek el és a 
magyar álláspont bonnök az egész vonalon érvé
nyesül.

A mi értesülésünk szerint úgy a függetlenségi, 
mint a néppárt körében már tegnap értesültek a 
megegyezésről és mind a két pártban élénk meg
elégedéssel fogadták, mint olyan eredményt, 
amely nem a paktum ellen, hanem a paktum 
szellemében jött létre.

Az ellenzék vezérférfiai különben már előre 
is bíztak abban, hogy a paktum lényeges része 
semmiben sem fog módosulni, mert meg voltak 
győződve arról, hogy Széli Kálmán lényegbe 
vágó engedményt semmi szin alatt sem fog tenni.

Á függetlenségi párt csütörtökön tartja meg 
értekezletét, amelyről a következő hivatalos érte
sítést tették közzé:

Az országos függetlenségi és 48-as párt Kossuth 
Ferenc elnöklése mellett a képviselőház legköze
lebb tartandó első ülése napján reggel kilenc 
órakor muzeumköruti helyiségében értekezletet 
tart, amelyre az elnökség, tekintve az ügy nagy 
fontosságát, a párttagok mennél nagyobb szám
ban való megjelenését kéri.

A kiegyezés a Házban.
A kiegyezési javaslatokat tudvalevőleg a 

bizottságban letárgyalták és a bizottság még al
kalmasint csak egy rövid ülésen fog a kiegye
zéssel foglalkozni, amennyiben a javaslatoknak 
egy javaslatba való egyesítése és a Széli-formula 
beillesztése teszi ezt szükségessé.

A Ház plénumában a vita alig fog tizennégy, 
legföljebb tizenhat napnál tovább tartani, úgy 
hogy a parlament alkalmasint már junius vé
gén befejezi tanácskozásait és megkezdi nyári 
szünetét.

Félhivatalos híradás.
Becsből telegrafálják a félhivatalos Budapesti 

Tudósítónak :
Az osztrák belügyminisztériumban ma 

délelőtt 11 órától délután 2 óráig tartott kö
zős miniszteri értekezlet teljes megegyezésre 
vezetett a függőben maradt kieeyezési kér
désekre nézve. szakminiszterek holnap 
revideálják az ezekre vonatkozó anyagot.

Széli Kálmán miniszterelnök, aki az ér
tekezlet után a Hofburgba ment, hogy ő 
felségének a létrejött megállapodásról jelen
tést tegyen, ma este visszautazik Budapestre, 
mia a többi magyar miniszter az említett 
célból holnap még Bécsben marad.

Hiteles jelentés a megállapodások érde
méről a miniszterelnöknek a képviselőházban 
teendő hivatalos nyilatkozata előtt nem lesz. 
A részletekre vonatkozó hírlapi közleménye
ket illetékes helyen most is csak téves kom
binációknak mondják, amelyek a hivatalos 
közlés pillanatát aligha élik túl.

Gróf Ooluchouiski közös külügyminiszter 
ma este Schönbrunnban a magyar miniszte
rek tiszteletére ebédet adott, amelyen jelen 
volt báró Fejérváry Géza honvédelmi mi
niszter is.

KÜLFÖLD.

A Grand-Prix.
B u d a p e s t ,  junius 10.

A francia főváros népe, miután a Dreyfus- 
ügy évokon át tartott izgalmait jóformán kihe
verte már, egy ujabb izgalom kellemetességével 
csiklandozza magát, azzal, hogy mi lesz holnap 
a nagynevezetességü longchampsi versenyen, 
amelyon Loubet köztársasági elnök, mint már a 
múlt vasárnap megígérte, mindenesetre jelen lesz. 
A kormány buzgón megtett minden intézkedést 
az elnök védelméro s olyan fonnidábilis fogy veres 
erőt rendelt ki, amelylyol bízvást meg lőhetne 
nyerni egy-egy kisebbrondü ütközotot. Nem is 
igen hihető, hogy ennek a fegyvoros erőnok a 
közönséges rendfenntartáson kivül egyéb dolga 
akad. Nem koll tehát a kormánynak attól tar

tania, hogy a holnapi incidensek miatt megro
vásban fog részesülni.

Másnemű megrovásoknak azonban igenis ki 
van téve Dupuy miniszterelnök. Izelőt kapott már 
belőlök akkor, mikor a képviselőházi republiká
nus pártok kiküldöttjei nála jártak. A többi közt 
szemére vetették ez alkalommal a miniszter- 
elnöknek, hogy az auteuili botránycsináló ficsu- 
rok ellen való vizsgálatot a dühös nacionalistá
nak ismert Lemercierre bízták, aki rögtön szaba
don is bocsátotta az elfogottak legtöbbjét; to
vábbá hogy a Pellieux tábornok ellen való vizs
gálatot Duchesne tábornok vezeti, aki Pellieuxnek 
személyes jó barátja, a du Paty de Clam ügyé
ben pedig ugyanaz a Tavemier százados jár el, 
aki Picquart ezredessel szemben olyan elfogult
nak bizonyult. Egyszóval a miniszterelnöknek 
nem nagy öröme telhetett a vendégeiben s még 
sok keserű szemrehányásra lehet elkészülve, ha 
véglegesen nem emancipálja magát eddigi elfo
gultságai alól.

Mai tudósításaink a következők:
(Dreyfus hazahozatala.)

Cayenne, junis 10.
Drefus ma szállt a Sfaze cirkálőgőzösre. A 

számára rendelt kabin ajtaja előtt őr áll. Mikor 
Dreyfus a hajóra ért, csak a katonaőrség és a 
szolgálattevő tiszt volt a Sfaxon. Dreyfus most 
még polgári ruhát visel és szakáit eresztett.

(A holnapi lóversenyek.)
Holnapra ugyanolyan intézkedéseket tettek, 

mint Miklós cár párisi látogatása időjén. Az elnöki 
páholy alatt több század gyalogságot állítanak tar
talékba. A díszpáholyhoz vivő utón községi gárdis
ták állnak majd sort szuronynyal és ágyúval. Az ál
lamügyész, három helyettese, három vizsgálóbíró és 
több rendőrbiztos állandó szolgálatot végez a ver
senytéren és a letartóztatott embereket rögtön kihall
gatják. Azon az utón, amelyen Loubet elnök kihajtat 
a Longchampsra, sok katonaságot állítanak föl. Né
mely lapok azt hiszik, hogy a holnapi nap nyugodt 
lesz, mások zavargástól tartanak.

Pária, junius 10.
A Grand-Prix alkalmából, amelyen Loubet 

minden bizonynyal jelen lesz, a rend fenntartá
sára megtették a legmesszebb menő óvóintézke
déseket. Az Elysée-palotából a Long-charaps-ig 
hatezer főnyi gyalogság fog sorfalat állani és 
húsz század lovasság lesz készenlétben. A lóver
senytéren ezerkétszáz gárdistát és ugyanannyi 
gyalogos katonát fognak felállítani. A tribünök 
körül fog clhelyezkedni a temérdek rendőr és 
detektív, akik a letartóztatásokat végzik. A ver
senytéren két rendőrállomást létesítettek. Külön 
helyiségeket rendeztek bo az államügyész, három 
alügyész és három vizsgálóbíró számára, akik 
ott mindjárt ki fogják hallgatni a letartóztatott 
tüntetőket. Tizenöt tolonekocsit rendeltek ki, 
hogy a foglyokat a városba vigyék. A rendőr
főnök utasítása értelmében mihelyt valaki a leg
csekélyebb jelét adja annak, hogy tüntetni ké
szül, nyomban le kell tartóztatni.

A helyőrség néhány ezrede a városban kü
lönböző pontokon fog őrködni. A rendőrbiztosok 
parancsot kaptak, hogy holnap egész nap ma
radjanak a hivatalokban.

Párti, junius 10.
A lóverseny-egyesület teljesen alaptalannak 

jelenti ki azt a hirt, mintha a Grand-Prixben ne
vezott lovak tulajdonosai megállapodtak volna, 
hogy bánatot jelontenek.

(Apróságok.)
A Petit Bleu jelenti, hogy Perreux, az Aurors 

felelős szerkesztője, akit Zolával együtt elitéltek, Lüt- 
tichből visszautazik Franciaországba, hogy átvegye 
az Ítéletet.

A Petit Bleu szerint Zéié tábornok, a 14. had
test parancsnoka, Párisba utazik, hogy felvilágosítást 
adjon a grenoblei zavargásról.

Marchani St.-Servanba, Ille-et-Vilaine megyébe 
utazott.

Pirts, junius 10.
Mereier barátjai úgy nyilatkoznak, hogy a volt 

hadügyminiszter bízik az igazságban és a rennesi hadi
törvényszék tisz'jeinek házasságában. Biztosra veszi, 
hogy az uj ítélet éppen úgy fog hangzani, mint az 
1894-iki. •

r

*■

Á prilis havában  a tizedik évfolyam ába lép. Meséivel, verseivel, elbeszéléseivel, 
gazdag, változatos, nnilnttaló tartalm ával, gyönyörű képeivel a legszebb, legjobb 
k é ' es heti m agyar gyerm eklap. Szerkeszti Pósa bácsi. — N egyedévre csak 1 fr t  
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Tegnap délután az igazságügyminiszter hivata
losan visszaadta a hadügyminisztériumnak a Drey- 
(usre vonatkozó titkos dossiert.

F oitlers, junius 10.
Viger földművelésügyi miniszter ma ide érke

zett. Megérkezésekor ilyen kiáltások hangzottak : 
„Éljen Loubet-, .Éljen a köztársaság-. Néhány fiatal 
ember, akik a Corclo Catholique tagjai, ellentüntetést 
rendeztek, amely alkalomból a rendőrség tizenkét 
tüntetőt elfogott.

Picquart szabadlábon.
A Figaro közli, hogy Picquart a bör

tönből való kiszabadulása után azonnal elment 
Trarieux szenátorhoz, akinek asztalánál ezelőtt 
tizenegy hónappal letartóztatták. Fél óra hosz- 
száig maradt a szenátornál s csak azután foly
tatta útját Vilié d’Avrayba. Ott fölkerosto őt a 
Figarónak egy munkatársa, aki azt Írja, hogy az 
ozredes nagyon megöregedett egy év óta, szeme 
bágyadtnak látszik s tömérdek ősz hajszál tanús
kodik a kiállott szenvedésről. Do reméli, hogy a 
falusi levegő nemsokára egészen helyre fogja ál
lítani. Az újságíró azt mondta neki, hogy Dreyfus 
is ugyanazon a napon indult el Franciaország 
felé; Picquart erre ezt felelte :

— Milyen izgatott lehetett Dreyfus, mikor 
elhagyta azt a szigetet, amelyen meg kellett volna 
halnia 1

Ai újságíró: Önnek köszönheti Dreyfus ezt 
a csodát.

Picquart: Valóban, a petit bleu csodája 
nélkül . . .

Picquart elmondta, hogy még Tonkingból 
ismeri a Sfax parancsnokát; nagyon derék és 
jóravaló ember s meg van róla győződve, hogy 
emberségesen fog bánni Dreyfus-szal.

Az újságíró: Mit szól ön Du Paty de Clam 
letartóztatásához ?

Picquart; Azt mondom, hogy nagyon oko
san tették. Mint ebben a küzdelemben minden 
eseményt, ezt is megjósolták azok, akik az ügy
gyei foglalkoztak. Amikor a Cherclie-ilidi fogház
ból kivittek, hangosan mondtam: Elvezetnek 
innen, hogy másnak csináljanak helyet; Du Paty 
nem fogja magát sokáig váratni,

Picquart újév napján kétezerötszáz levelet 
kapott.

HÍREK.
Sabina.

A székoly és a csángó lányok szomorú 
sorsáról sokfelé szól most az ének. A sze
gény kis áldozatok, akik a hazájukban nem 
találtak helyet, ae újságokban a legelőkelőbb 
helyre is felküzdötték magukat. Vezércikke
ket írtak róluk, ami porsze nem sokat len
dít a sorsukon. Akik már egyszer künn ke
resték boldogulásukat Romániában és Orosz
országban, azok körülbelül elvesztek a ma
gyarságra nézve, akiket pedig a nyomorú
ság egyszer a körmei közé kapott, azok aligha 
fogják bevárhatni, mig a vezércikkek révén 
megérkeznék valami segítség. Mint bogarak 
a lángba, beröpülnek ök is a pusztulásba s 
a testvéreik szomorú példája nem tudja őket 
visszariasztani.

S mig hangzik a koncert, sir a röp- 
irat és felbug a sok vezércikk : egy olvasónk 
arra figvelmoztet, hogy a székely lányok 
sorsát tulajdonképpen előre megjósolta Jókai 
Mór. De még az ő fantáziája sem hitte, hogy 
ilyen hamar jöjjön meg a baj.

Azt Írja olvasónk:
— Nincs a szerkesztőségekben senki, aki 

olvasta volna a •Zd'ttd seátad regényét? 
Vagy olyan régen olvasták, hogy már el is 
feledkeztek a SabináTÓl ? Pedig mintha éppen 
ez a Sabina támadt volna fel most. A Sabina 
ugyanis nemzetközi részvénytársaság, mely 
Jókai fantáziája szerint a jövő század máso
dik felébon Budapesten üti fel a sátrát s me
sés dividondákat tud fizetni, mert ha szabá
lyai szerint csak ártatlan házasságszerzéssol 
akar is foglalkozni, igazában a legszebb szé
kely és csángó leányokat vásárolja összo és 
küldözgeti ki Oroszországba meg Romá
niába — mondjuk: szerotőknek. Ahogy Jókai 
Írja, a székelyek akkor könnyen állnak kö
télnek, mert a legények idegenbe mennek 
munkát keresni, a sok hoppon maradt leány 
meg odahaza nem tud mihez kezdeni. A Sa- 
bina tehát dúsan arat a szék elv viráxzos kert

ben és sorra küldözgeti idogenbo, romlásba 
a szegény leányokat. Alig akad köztük, aki 
el nem pusztulna s aki elzüllötten, meg
rontva vissza is jön, hiába mesél a Sabina 
gazságáról, a nyomor mégis a Sabina kar
jaiba kergeti a székely rózsákat.

Hát nem úgy tetszik, mintha csakugyan 
a Sabina működnék a kulisszák mögött? 
Csakhogy a nyomor gyorsabban dolgozik, 
mint a költő fantáziája. S amit a Jókai Mór 
szeme csak a jövő század második felérő 
zárt, a nyomor már ennek a századnak utolsó 
évében megcsinálta. A székely fiuk már most 
kivándorolnak s a székely lányokat már most 
viszik vásárra. Csak arról nem tud senki, 
hosy a Sabina bejegyeztette volna magát rész
vénytársaságnak. Nem. Inkább a sötétben 
dolgozik, do annál félelmesebb. És a divi- 
dendái is annál nagyobbak. Már csakugyan 
megtehetné a vélotlen, hogy a Jókai prófé
ciájából a hiányzó részletet is megvalósítsa 
s teremtone egy Tatrangi Dávidot, aki a szé- 
kelység földjén olyan ipart csinál, hogy min
den székely fiú, s minden székely leány ott
hon kereshesso meg a kenyerét.

Mert tessék elhinni: ez az otthon kí
nálkozó kenyér mégis csak többet ér, mint ha 
minden jótékony egyesület folyton csak azon 
törné a fejét, hogy a székoly leányokat cse
lédeknek tudja elszegődtetni. A fiukat tart
sák otthon, a lányok akkor maguktól is ott
hon maradnak. . . .

Jutalomkönyvek.
A vidéki újságokban az elemi-, és a 

középiskolák igazgatói a közönség ismert ál
dozatkészségére appellálnak. Nem pénzt akar
nak az úgynevezett nagyérdemüektől holmi 
haszontalanságokra, hogy például nyáron 
fürdőzhessék a szegényebb tanulónépsőg, 
vagy két hónapig az instruktor ne nevelje a 
kedves tanítványait, nem. Csekélységről van 
szó, mindössze pár könyvre van szüksége az 
igazgató urnák, — a jutalomkönyvek beszor
zásé végett Íródtak a lelkes hangú fölhívások.
A vizsga ugyanis silány tréfa és semmi 
egyéb, ha az erkölcsi diadalnak nincs meg 
a materiális bizonysága Jeles bizonyítvány,, ..  
hát ez is valami? — jutalomkönyv, jutalom
könyv kell, amelybe sajátkezüleg irta bele 
az igazgató ur, hogy: — .kitűnő előmene
telő, vasszorgalma és példás magaviseleté 
jutalmául*. Az igazgató ur, meg az osztály
főnök aláírása alatt az intézet hivatalos ned
ves bélyegzője. így van rendjén a dolog, 
Ez perszo nem a törvény rendjo, hanem — 
a szokásjog mintájára — szokásrend. Még 
dédanyja sem gágogott annak a hídnak, 
amelynek a tollával szentesittetott a 68. évi 
XXXVIII. népoktatási cikk, amikor már rég 
nyomták Prossburgban sárga meg fekete 
színben az Auszeicbnungs-Dokumentekot. 
Egy fiú meg egy leány közös palavesszővel 
irt egy táblára (ez az allegória nyilván a va
kációra szánt rébusz volt, én nem tudtam meg
fejteni) körülöttük virág s sok szőlő. Ebbe a 
szép cédulába aztán beírták a kitüntetésre ér- 
domos tanulók neveit, — és költséget okoztak 
a papáknak egy szép keret erejéig, mert csak 
illendő berámázni és üveg alatt őrizni az 
Auszeichnungs-Dokumentet. Ez a cifra papi
ros kiment a divatból. Kár. Mert az utóda a 
jutalomkönyv lett. A kétféle kitüntotés kö
zött ugyanis az a különbség, hogy a szorga
lom bizonyságául adott diszokmányból száz 
darab nyolcvan krajcárba korült, a könyv, az 
meg ha még olyan Méhuerikus is, jóval drá
gább. És mivel drágább a könyv, ke íresebbet 
lehet boszorezni, tehát kovesobb tanulót sza
bad kitüntetni.

így áll a dolog általánosságban. A ki
váltság-osztogatási rondszor részletei sokkal 
elrottentőbbek. Az iskola költségvetésébe 
nőm veheti föl a vizsgái jutaiomkönyvekot, 
hát az igazgató — jóakarata és ambíciója 
készteti őrre, — fölhívja a közönséget, hogy 
adakozzék. Már most, ha összegyűl húsz da
rab könyv, fa világirodalom minden faitáiá- »

ból!) akkor húsz tanuló érdemes a kitünte
tésre, ha negyvenhat jutalomkönyv áll a ta
nári kar rendelkezésére, akkor negyvenhat 
tanulónak édesítik meg a vakációját, tiz, 
húszét ugyanis a jutalomkönyvok hiánya 
mindig megkeseríti.

Mire való ez a komédia, méiyen tisztelt 
igazgató és tanár urak? Bizonyítványt kell 
adni a tanulóknak, pedig — ez perszo utópia 
— az ideális állapot az lenne, ha már a hat 
éves gyerek a saját jól fölfogott érdekében 
gyüjtené a tudományt s nem a bizonyitvány 
végett. A bizonyitvány fundamentuma an
nak a válaszfalnak, amelyet később aztán 
olyan hangos frázisokkal dönget a demokrácia. 
És önök még hidrauli meszet kevernek ebbo 
a fundamentumba, hogy mi so ártson meg 
neki, a viz varázsolja sziklává, a moha erő
sítse. Hadd érezze még inkább a kevésbé 
tehetséges, vagy a kevésbé szorgalmas (kü
lönben ez is a tehetség hiánya) a maga ki
csiségét azzal a társával szemben, akinek 
edzettebb az elméje, erősebb az akarata, vagy 
ambiciózusabb a házi tanítója. A jutalom
könyvek kiosztása után mondja ki a gyerek 
először lelkének minden keserűségével és a 
bosszú kéjes reményével őzt a szót: igazság
talanság. Hogy miért koll erro már az isko
lában megteremteni a körülményeket, azt a 
Paedagogia vezérfonalaiból aligha méltózta- 
tik megmagyarázni.

Semmi szükség sincs hivatalos utón 
kiosztott anyagi jutalmakra, az erkölcsiek is 
csak jobbnak híján állják meg a helyüket.

A főváros különben a jutalomkönyvek 
tekintetében is vezet. A Csokonay-utcai pol
gári leányiskolában a tanárok tavaly vizsga 
előtt megmondták, hogy ki kap jutalom
könyvet é3 a kitüntetettek hozhattak egy- 
egy könyvet, amelyet azután az igazgató alá
írása és az iskola pecsétje fölszentolt jutalom
könyvvé. Ugy-e bár, elmés megoldás? Hja, 
a lányiskola pénztára is csak addig nyujtóz- 
kodhatik, amíg a paplana ér.

(H -u.)

B udapest, junius 10.
— BUDAPESTI NAPLÓ. Junius 15-én uj 

előfizetés nyílik a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejár, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldhessük tovább.

L apunk leg k ö z e leb b i szám a hétfőn  d é le lő tt 
Jelenik m eg.

— S zem ély i hír. Tibád Antal országgyűlési 
képviselő néhány nap óta súlyos betegen fekszik 
kadicsfalvi birtokán.

— A király  Oömörban. Iglóról telegrafálják: 
Clair Gyula altábornagy, a kassai honvédkerület pa
rancsnoka 30 törzstiszttel e hó 9-ikén Iglón já r t; 
onnan ma Dobsinára és Rozsnyóra megy, ahol a 
Pokorny Hermán altábornagy hadtestparancsnok ve
zetése alatt álló lörzstisztcsapattal találkozik. Az uta
zásnak az a célja, hogy a jövő évben Gömörben tar
tandó hadgyakorlatokat előkészítsék. E hadgyakor
latokon jelen lesz a király is.

— E rdély Sándor d lszp olgársága . Gyula város 
ötvon tagú bizottsága szerd n nyújtja át Erdély Sán
dor volt ignzságügyminiszternek a díszpolgári okle
velet. Ugyanakkor az ő nevéről nevezik el a gyulai 
sugar-utat, ahol a varos igazságügyi palotája van.

— Az abruzzói heroeg  az észak i sarkon. 
£rtsz{iánt<fő<tt táviratozzak, hogy az olasz trónörökös 
pár odaérkezett, hogy az abruzzói hercegtől észak
sarki útja előtt elbúcsúzzék. A trónörökös pár a 
jegestengorig akarja elkísérni a herceget, később 
pedig ellátogat a Spitzbergakra.

— W la sslo s  m in iszter  a leánygim názium ban. 
Wlassics Gyula közoktatásügyi miniszter ma délelőtt 
meglátogatta az Országos Nőképzó Egyesület leány- 
gimnáziumát. A miniszter váratlanul jelent meg az 
intézetben is csaknem az egész délelőttöt ott töltötte. 
A mint maga is mondotta, a mindennapi munkát 
akarta látni, kerülve a vizsgálatok ünnepi alkalmát 
és ezért a felső osztályok több tanóráján volt jelen; 
végighallgatta a feleleteket és maga is intézett kér
déseket a növendékekhez. Részt vett dr. Beöthy Zsolt
nak, a magyar nyelv tanárának, magyar irodalmi 
óráién, a melyen Beiithu bemutatta, miként aike-
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rult neki, a közőDiskolában nyújtható raütör- 
téroti elemeket, a miniszter intencióinak megfelelő
iem, az irodalomtörténettel kapcsolatosan ismertetni. 
A miniszter nagy megelégedéssel nyilatkozott a sza
batos és világos összefoglalásról. Azután megjelent 
a miniszter dr. Be'e Manó mennyiségtani óráján és 
<3r. T ' Rezső lati nnyelvi óráján, ahol a kezdő la
tin tanulókhoz maga is intézett kérdéseket. A mi
niszter több mint báróul órát töltött az intézetben és 
távozé'ikor azon való örömének adott kifejezést, 
hogy a gimnáziumi nőnevelés a legszebb sikereket 
ígéri.

—  ff s z u ltá n  n a g y b e te g .  Sietve siettek
a tőrök félhivatalos levelezők megcáfolni azt a 
hírt. hogy a Jildiz-kioszkban baj van, mert a 
padisnh komolyan megbetegedett. Megbízható 
forrásból azonban azt jelentik, hogy a szultán 
hetei- ’ -c sokkal komob/M, mitsem eleinte hitték. A 
padisa nagyfokú idegességben ezenvod és ez kü
lönösen a: eZriééi f talő örökös aggodalomban nyilvá
nul. Nincs nyugalma sem éjjel, sem nappal és 
leghívebb szolgái sem tudják már, hogy mit te
gyenek' vele fivére, Murát szultán is, a tróntól 
való megfosztása előtt, ugyanilyen bajban szen
vedett. Azért nyugtalankodnak most a szultán 
környezetében és nap nap után újabb intézke
déseket tesznek, hogy a legcsekélyebb izgalom
tól is óvják. A sok merénylet és merénylethir 
következtében a Jildiz-kioszkban attól félnek, 
hogy a szultán állapota mindinkább rosszabbodni 
fog. A macedóniai mozgalom a forradalmi szel
leme; már bevitte az albánok sorfiiba is, akik a 
szultán: Icftliivebk szolgái voltak. Épp ebben rej
lik a legnagyobb veszedelem. Mert a Jildiz-ki- 
oszk őrei mindig a padisah közelében vannak.

— N yugalom ba von u lt hadteatparanoanok. 
Merta tib rs zeni agy, a kilencedik hadtest parancs
noka, josef t.rili parancsrc^ló tábornok nyugalomba 
vonult s neki ez alkalomból újra kifejezték a legfel
sőbb elismerést. Utódjául Klobus Hugó .altábornagyot, 
ez eszéki ha áoaztály parancsnokát nevezték ki.

—  M a g y a r o r s z á g i  g ö r ö g k a to l ik u s o k  
R ó m á b a n  . bfcan a nemes küzdelemben, amelyet 
a  magyar liturgia tí folytatnak a hazai görög 
szertartása katolikusak, jó példával jár elől Seahó 
Jenő főrendiházi tag, a mozgalom folytán ala
kúit országos i iznttság elnöke. Fárndhatlan buz
galmának eredményo annak a monstre-zarándok- 
íatnak a terve, amely ez év október havában 
akarja a Q?er,t atya elé juttatni azt az emlék
iratot, melyben összefoglalták minden érvüket a 
magyar liturgia érdekében. Ezt az, iratot akarják 
egy l.o aiim s zarándok-küldöttséggel a Vatikánba 
Juttatni, begy annyi küzdelem után elérjék végre 
jogos kivét.s •.Kukat. A zarándoklat érdekében az 
országos fizott-ág elaöko most felszólítást kül
dött a hittestvérekhez s közli velük az országos 
össz.filés legutóbbi ülésének kővetkező határo
zatait:

A zarándoklat folyó évi október ki második félé
ién fog megtart itni, A Budapestről való indulás 
napját és közclebhi részleteit az elnökség legkésőbb 
B/.eptember hó 20-áig tudatni fogja a résztvevő hit
testvérekkel. A részvételi díj a II. osztályban 60 frt, 
a III. osztályban pedig .37 frt leend. Kilátás van 
arra, h.-gy a római tartózkodás a részvételi dij min
den emelése nélkül .3-5 napra lesz felemelhető. A 
részvételi díj te jes összegében befizetendő azok ál
tal is, akik a közös útban, vagy egyáltalában, vagy 
legal ább a hazatérésnél nem fognak résztvenni. Ez 
utóbbi;/.; számára az elnökség Fiúméból kiindulva, 
Volence, Flórenc és esetleg Nápoly bevonásával le
hetőleg olcsó körntazási jegyekről fog gondoskodni 
elvképpen, hogy a részvételi díjnak a Péter-fillérre. a 
római ellátásra, az esetleg közösen megtett útra és a 
kezelési költségre eső bányád levonása után fenn- ' 
maradó részé a Körutazási jegyekbe be lesz szá
mítandó.

A zarándok-utuak természetes, ue egyúttal biz- 
*os előfeltétele, hogy jul. Kő 15-ig legalább 200 hittestvér 
részvétele biztosítva es a megállapított 60, illetve 37 
frt részvételi dij legkésőbb augusztus 15-éig befizetve 
les-yen. Az országos bizottság feltétlenül számit erre 
az eredményre, inort ügyünk ellenzőinek célzatos 
állít saival szemben csak igy bizonyíthatjuk be az 
apostoli szentszék elölt, hogy mi görög»katholikus ma
gyarok vagyunk és létezünk. Éppen ezért az országos 
bizottság felkérni határozta a hozzánk csatlakozott 
hitközségek lelkészi hivatalait, hogy híveiket a zarán
doklat eszméjének megnyerni szíveskedjenek úgy, 
hogy minden hozzánk csatlakozott hitközség méltóan 
legyen a zarándoklatban képviselve és ha másként 
nem lehetne, közköltségen, illetve közadakozás utján 
Wdjön legalább egy-két képviselőt.

A részvételi dij az említett záros határidőig

tetszés szerinti részletekben a gör. szert, katolikus 
magyarok országos bizottságának pénztárába (Buda
pest, VI. kér., Váci-körnt 37. sz.) fizetendő be. A 
befizetett összegek a felhasználásig gyuraölcsözőleg 
fognak elhelyeztetni. A részvételre jelentkező nem 
feltétlenül köteles személyesen résztvenni, hanem ha 
akadályoztatva lenne, jogában áll magát más görög 
kath. hittestvér által belyettesittetni, illetve részvételi 
jogát erre átruházni, köteles azonban akár személyes 
részvételét, akár pedig az esetleg helyette résztvevő 
hittestvér nevét, állását és lakását az országos bizott
ság elnökségének legkésőbb szeptember 15-éig beje
lenteni. Ha ily bejelentés az elnökségnek szoptember 
10-én postára adandó figyelmeztetése után sem érkez
nék, az országos bizottság elnöksége jogosítva leend 
a bejelentést elmulasztó fél befizetett részvételi d:ja 
terhére más szegényebb sorsú hittestvért a résztvevők 
sorába bevonni.

A zarándoklatban csak görög szertartásu 
katolikus hittestvérek — férfiak és nők egyaránt — 
és családtagjaik vehetnek részt, ez utóbbiak akkor 
is, ha nem görög katolikusok. Ha a családi köte
lék fennállására nézve kétség merülne fel, a részvé
telre nézve az országos bizottság elnökségének ha
tározata kikérendő. Az előirt záros határidők a leg
pontosabban megtartandók, mert az elnökség csak 
legalább 200 hittestvér részvételének feltétlen biztosítása 
után teheti meg a szükséges lépéseket ő Szentsége 
által való fogadtatásunk iránt, a minek előkészítése 
pedig a betartandó törvényes formaságok miatt hosszú 
időt igényel. Péter-filléreket az országos bizottság a 
részvételi díjban foglalt hányadon felöl is szívesen 
fogad úgy a résztvevőktől, mint másoktól, különösen 
önkéntes gyűjtőktől; egyúttal megkeresi a csatlako
zott hitközségek lelkészi hivatalait, hogy Péter- 
filléreket mennél nagyobb arányokban gyűjteni szí
veskedjenek.

— A névrokonok t ilta k o zn a k  . . .  Az
akadémai fiaskó cimü cikkünkre vonatkozólag mai 
lapunkban közöltük a fordító egy névrokoná
nak, Molnár Gyula urnák, a Budapesti Hír
lap munkatársának ama kijelentését, hogy 
nem ő az a Molnár Gyula. Ma egy másik 
névrokon, dr. Molnár Gyula ügyvéd, drámairó és 
szerkesztő kér föl annak a kijelentésére, hogy ő 
sem az, az éjjeli órákban pedig Molnár Gyula 
bankhivatalnok tiltakozik egy levélben az ellen, 
hogy — mivel ő is szokott fordítani — összo- 
téveszszék a fiaskó szerzőjével. Ezennel minden 
Molnár Gyulát fölmentünk a fordítás vádja alól, 
kivéve — az igazi Molnár Gyulát . . .

— H onvéd-ünnep G ödöllőn. A gödöllői hon
védemléket, melyet az isaszegi csatában elesett 8 
Gödöllőn meghalt honvédek hamvai fölé emeltek, 
holnap, vasárnap leplezik le nagy ünnepélyességgel. 
Az ünnep programmja a következő :

Délután 2 ómkor gyülekezés a Fereno József- 
téren s innen kivonulás a pályaudvarra, hová 2 óra 
45 perckor érkeznok meg a budapesti honvédmen- 
ház tagjai, kiket a község elöljárósága 8 a szobor- 
bizottság elnöke fog üdvözölni; a pályaudvarról a 
temetőbe vonul a menet. A honvéd-síroknál Órfinj/ 
Dénes 48-as tüzérfóhadnapy fölkéri Szentimrey Kál
mánt. a honvédmenbáz parancsnokát a szobor lelep
lezésére, kinek beszéde után lehull a lepel s Orbay 
Dénes elhelyezi a szobron a bizottság koszorúját. Á 
jelenlévők eléneklik a Himnuszt s ezután dr. Pru- 
2sinstky József beszenteli az emléket.

A beszentelés után: 1. Nagy György emlékbe
szédet mond; 2. Teér Kálmán elszavalja Tóth Kál
mán Előre... cimü költeményét: 3. Persler Kálmán 
elmondja Kossuth imáját \ 4. Bipka Ferenc, a bizott
ság elnöke átadja a szobrot a község elöljáróságá
nak, melynek megbízottja átveszi azt az einüktól; 5. 
Kossoruk elhelyezése ; 6. Szózat. A leleplezési ün
nepély után kivonulás a A’iserdoáe, hol népünnepély 
lesz. A honvédmenbáz tagjai este 7 óra 54 perckor 
utaznak vissza Budapestre. Este 9 órakor az Erzsc- 
bet-szállőban táncestély lesz.

— Ü nnepelt elöljáró. Az Erzsébet-város pol
gáraiból alakult bizottság, amelynek tagjai: Lukács 
József, Bell Ferenc, Nagy István, Kozal János, Ilei- 
n sch József, Novotny Károly, Kovácsy Mihály és 
Sturza János tisztelgett ma délelőtt a kerület uj elöl
járójánál, Estláry Sándornál s moghivta őt a tiszte
letére adandó bankettre, a mely junius 15-én lesz. Az 
elöljáró Örömmel fogadta a küldöttséget s kijelen
tette, hogy nagyon köszöni a polgárság szeretőiének 
ome megnyilatkozását.

— G yilk os gránát. Staniszlauból jelentik, hogy 
ott egy Manóéi Jakab nevű óoska-vaskereskedő örö
kösei tegnap kocsira rakatták a raktárak tartalmát. 
Az ócska vas között egy gránát is volt, amelyet egy 
fuvaros gondatlanul dobott a kocsijába, miro az tel- 
robbant, és a fuvarost a levegőbe röpítette. A szeren
csétlen szörnyet halt s két más fuvaros veszélyesen 
megsebesült. A járókolők közül sokan megsebesültek.

—  D r e y f u s  g á z s i ja .  A francia hadsereg
nek van egy tisztje, akinek a köztársaság ötöd- 
fél év óta adósa a gázsijával; ez a tiszt Drayfus 
Alfréd. Ezt a kis államadósságot rögtön rendezni 
fogják, mihelyest a rennesi haditörvényszék meg
hozta fölmentő Ítéletét. Ezen a napon veheti föl 
az Ördögsziget volt lakója ötödfél évi tiszti fize
tésének a felét. íme, egv kis áttekintése ennek 
az érdekes financiális bonyodalomnak:

Dreyfus 1894. október 15-éig felvette fef/ea 
gázsiját.

E naptól fogva ugyanaz évi december 31-ig, 
amikor a haditörvényszék ítélete jogerős lett, 
fél fizetést húzott, mint vizsgálati fogságban levő 
tiszt.

A semmitőszék a reviziót elrendelvén, Drey- 
füst 1895. januártól fogva egész mostanig fél 
fizetése illeti meg, mintha azóta még mindig 
vizsgálati fogságban volna.

Ily módon Dreyfus 1899. junius 3-ig, a reví
zió elrendeléséig 7754 frank 75 centimesrn tarthat 
igényt, azontúl pedig naponta 4 frank 75 centi- 
mes jár neki.

Utazási költség címén Bresti6\ Kcnnesig joga 
van 19 frank 66 centiraesra.

Minthogy az 1899. évet megelőző időre járó 
összegekre a budgetben nincs előirányzat, a had
ügyminiszter kénytelen lesz a kamarától erre a 
célra póthítelt kérni.

íme, milyen pontosan tudták kiszámitani, 
hogy mennyi gázsival tartoznak annak a szeren
csétlen embornek. De persze, arra még nem 
gondol a hadsereg, hogy minő kárpótlással tar
tozik annak a tisztnek, akit ötödfél éven keresz
tül becstelennek tekintett, és akit életének leg
szebb öt évétől fosztottak meg. A gázsit pótol
hatják, az éveket nem.

— A graraboncás diák. Arra a kócos vándorra 
kell gondolni, ha látja az ember azt a titokzatos 
mozgékonyságot, amivel hol itt, hol ott bukkan fel 
az országban egy sajátságos teremtés, akit Simli 
Mariska néven ismer immár minden iskolásgyerek is. 
Ma Fiúméban, holnap Budapesten, a következő érák
ban már valahol másutt jár és mindenütt valami há
borúság támad a nyomában. Ha olvassa az ember 
az újságokban a viselt dolgait, el se hiheti, 
hogy azt a sok mozgalmat maga körül az a 
kopott reverendás, klakk cilinderes, kurta hajú 
leány idézi fel, aki úgy rótta ki az utcákat, mintha 
nem is tudna a körülötte zsibongó világról. Sokszor 
láthatták a muzeumkertben, amint hátra dugott kéz
zel járt föl s alá komolyan, nyugodtan, szinte át
látszóan lilás arcán a legcsekélyebb izgatottság nél
kül valami egyetemi polgárral csöndesen beszélgetve. 
Hogy ebben a komoly, vékony teremtésben volna 
annyi nyughatatlanság összehalmozódva, szinte hihe
tetlen I És mégis Simli Mariska az, aki megint 
Kassán csinált galibát. Hogy került oda, mit akart ott, 
az isten tudja, a látható eredmény egy füzetke, röp- 
irat, vagy miféle, amelyben ugylátszik nagyon csúnyán 
lebántotta a város sok köztiszteletben lévő polgárát. 
Madarász Béla kassai rendőrkapitány aztán kurtán 
bánt el vele. Maga eié idéztette, kikérdezto és csak 
annyit kötött a lelkére, hogy ne okvetetlonkedjés 
sokat Kassán s mén én más tájék felé. Ha pedig 
nem fogadná meg a szavát huszonnégy óra alatt, 
akkor majd meneszti. Szegény Simli Mariska hall
gatott a hatóság szavára s ráült az első vonatra. 
Ugyan hova voti annyi viszontagság után megint a 
sorsa, mit kell majd megint hallani felélő ? Hogy 
nem tud nyugtot találni, pedig lett volna rá képes
sége. Megmutatta, amikor annyi leány között ő szer
zett elsőnek érettségi bizonyítványt.

— H alá lozás. Kenyériben tegnap helyezték örök 
nyugalomra a Budapesten elhunyt özvegy gróf Czi- 
ráuy Jánosnét. A r.vatalt az ottani kegyúri temp
lomiján állították lel tele borítva virággal, s a temp
lom alatt lévő sírboltban is gyönyörű koszorúk 
árasztották illatukat. A gyászszertartást István Vilmos 
doktor, szombathelyi püspökhelyettes végezte. A bol
dogult grófné lolkiüdvéért ma délelőtt itt Budapes
ten a Ferenciek templomában gyászmise volt, ame- 
lyon az arisztokrácia nagy számban volt képviselve.

szitányi Izidor, a budapesti társasélet egyik elő
kelő tagja ma hosszas szenvedés után 77 eves ko
rában elhunyt. A megboldogult egyik alapítója volt 
az Első Magyar Általános Bi/tosáó-Tarsulatnuk és
több nagyobb vállalatnak.

Goruczay Gyula ezredes hadbíró az éjszaka 
Budapesten meghalt. Néhány nap előtt tyúkszemét 
vágatta az öreg ur, attól vérmérgezést kapott, amely 
halálát okozta.

— najóősazetttkösés. Triesztből jelentik, hogy 
a Pózmán-csatornában tegnap a Pelago.a kormány- 
gőzös elsülyosztoite a Göorannina olasz hajót. A le
génységet megmentették.

fcíü B u d a p est,V II ., N y á r .u tc a  V. szám .
G é z- és k á d fü rd ő k .

N y i t v a  r e g g e l  5 » t ő l  e s t e  9 - i g .
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— O ena. Most már egészen vége a regény
nek, annak a regénynek, amit a szereplők a 
valóságban készre megcsináltak. Éppen csak le 
kellett volna Írni (talán meg is csolekedték) s 
kiadni tizkrajcáros füzetekben meg aztán ráadni 
ráadásnak a vasalót, az ébresztő órát meg a 
kínai ezüst evőeszközt, amint már szokásos az 
ilyen üzletekben. Csupa szenzáció az egész. Csá
bítás, gyilkosság, intrika, szökés, üldözés, végül 
a bűnösök mégis megbünhödnek annak rendje és 
módja szerint . . .  S aztán a legeslegvégére a 
történetnek elkövetkezett a méla akkord is, a 
min különösen elszomorodnak az ábrándos lelkü
letű. szakácsnék. Ez azonban ilyenkor nem ve
szedelmes az irodalmi vállalatra nézve. A füzetek 
elköltők. Meghalt a szegény kis Gena. A többi 
után ő is. Egy kicsit csakugyan elszomorodik a 
magunkfajta ember is, ha elolvassa a szenzáció
nak ezt a végesvégét. Másként szobb volna a 
mondat, más ponttal a végén. Valahogy úgy, 
hogy a kis Gonát csupa jó ember veszi körül, a 
szeretet és a gyöngédség elfelejteti vele még 
azokat a halovány gyormokemlékeket is, amelyek 
már úgy is csak sejtéssé homályosodtak az agyá
ban, aztán lesz a kis Genának egy kis pénze s 
rávoti a szemét valami tisztességes iparos ember, 
aki meg tudja becsülni a pénzecskét is, meg az 
asszonyt is, s aztán a kis Genának lesznek, mig 
kisebb Genái — és soha eszébe se jut neki még 
a gyerokekot mosdatja, hogy ki volt az, aki őt 
mosdatta nagyon pici korában, lenn a bolgár föl
dön . . .  Ez azonban csak érzékenykedés és gyön- 
geség, mert rendben van ez igy. A kis Genának 
meg kellett halni. Ezzel az ö dolga egészen rend
ben van, sokkal inkább rendben, mintha életben 
maradt volna. Az ilyen fogantatásban semmi ga
rancia nincs a boldogságra. Az ilyen hajtásnak 
le kell hullani. Az ember nem igen bírja el a 
nagy tragédiákat s annál kevésbé az asszony
ember. Micsoda vigasztalan, sivár, kétségbeejtő 
lehet hallani embernyi észszel a történetet, ami 
azokkal esett meg, aki legközelebb van a gyer
mekhez. Bűnben születtél, anyádat megölte az 
apád, apádat fölakasztotta a törvény . . .  Ez elől 
jobb elszaladni a föld alá, ahol nincsenek jólelkü 
nénik, régi újságok, tanuk, akik fölébresztgetik 
a szunnyadó múltat. A kis Gena a Szimon Anna 
leánya volt, meg a daliás finom űré, a Bojcsev 
Decskóé, aki kapitány volt ő királyi fenségének, 
Ferdinánd bolgár fejedelemnek hadseregében. 
Mennyit irtunk az esetről. Mivelhogy iszonyú is 
volt, rendkívüli, nőm ebből a századból és nem 
a mi világunkból való. Nálunkfelé az afféle urfi, 
ha megunja szeretőjét, kifizeti. Arra lefelé ellen
ben belefojtja a patakba. S ha mi nem csapunk 
olyan lármát, az arrafelé való törvény szabadon 
is bocsátotta volna a kapitány u ra t. . .  De hát ez 
még so sikerült. A kapitány urat fölakasztották s 
a kis Gena hazakorült a nagyapjához Budapestre 
a Révai-utcába. Egy darabig úgy látszik, hogy 
megfogamzik az idegen földben a kis gyönge 
palánta. Már magyarul gagyogott, megbarátko
zott az uj környezettel, a folyosón a többi gye
rekkel — s egyszerre sorvadni kezdett. Apjától 
vagy anyjáról maradt rá örökségnek a tüdőbaj. 
A gyerek egészen lesoványkodott, bágyadt, bete
ges lett s hat héttel ezelőtt kórházba került. Ma 
pedig meghalt. Ezzel aztán egészen vége van a 
történetnek.

— F álm ay Ilka gyásza . Pálmay Ilkát mély 
családi gyász érte. Édesatyja, Pitráss Gusztáv az el
múlt éjjel, hetvennégy éves korában, hosszas szen
vedés után meghalt. Az öreg ur a szabadságharcban, 
mint a híres vörös sipkások hadnagya harcolta végig 
a szabadságharcot s a fehértemplomi csatában meg 
is sebesült. Élete javát, mint katasztrális mérnök töl
tötte el megyei szolgálatban. Mikor leánya a Népszínház 
csillaga lett, ő is felköltözött Budapestre s azóta itt is 
lakott. A díva többször bivta magához a külföldre 
édes atyját, de ez nem tudott megválni a — mada
raitól. Kis lakása tele volt kalitkával, amelyekben 
legalább kétszáz legkülönösebb fajtájú énekes madár 
csattogta' naphosszat dalát. Minden egyes kis da
losát ismerte s mindegyiknek megvolt a maga neve. 
Rendesen híres énekesnők és kiváló művésznők ne
vére keresztelte el madarait. így volt neki egy Pattija, 
Turollája, Hegyi Arankája, sőt egyik kis kanáriját, 
amely a kedvence volt, a saját leányáról Pálmay 
Ilkának nevezte el. Most ezek a dalos madarak ott 
csattogják el dalukat az öreg ur ravatala fölött. A 
legszebb halottas ének, amelyet földi halandó csak kí
vánhat. Édes atyja halála mélyen megrendítette a mű
vésznőt, aki éppen tegnap érkezett meg atyja beteg
ágyához. Egy kis időre megjelent a Népszínház teg
napi zajos előadásán is. Hegyi Arankával és Vidor- 
néval ült egy páholyban, de örökké vidám, mosolygó 
arca állandóan komoly volt. Az első felvonás közben

lement az igazgatói páholyba, pár peroig beszélge
tett Porzsolt igazgatóval és feleségével s aztán siotett 
atyja betegágyához, s az egész éjszakát átvirrasztotta. 
A halálosét hírére a művészvilág és a társadalom 
kiválóságai közül sokan fejezték ki részvétüket a 
halottas házban. A család a következő gyászjelentést 
adta k i:

Gyöngyösi Petráss István és Ilka, férjezett gróf 
Kinsky Jenőné, gyermekei, gróf Kinsky Jenő, voje, 
Petráss Istvánnó született Kiss Cecília menye, Petráss 
Nándor és Szidónia férjezett Virágh Kálmánná test
vérei, Virágh Kálmán sógora fájdalomtelt szívvel je
lentik, hogy a forrón szeretott és feledhetetlen atya, 
após, testvér és sógor gyöngyösi Petráss Gusztáv nyu
galmazott m. kir. kataszt. mérnök e hó 10-én reggel 
5 órakor, életének 74-ik évében, husszas szenvedés 
után jobblétre szenderült. A megboldogult földi ma
radványai e hó 11-én délután 3 órakor fognak a 
gyaszházban : VIII. kér. Kisfaluiy-utca 7. szám alatt, 
a róm. kath. egyház szertartása szerint ünnepélye
sen beszenteltetni és az uj temetőben örök nyuga
lomra helyeztetni. Az engeszteld szentmiseáldozat e 
hó 15-én reggel 9 órakor fog a józsefvárosi plébánia 
templomban a Mindenhatónak bemutattatni. Buda
pest, 1899. junius 10-én. Áldás és béke lengjen drága 
hamvai felett 1

— A holnapi párisi lóverseny. Holnap van 
Párisban a Grand Prix nagy napja, amelyre a 
történtek dacára is megígérte eljövetelét a francia 
köztársaság elnöke. A versenytérre — amint Páris- 
ból jelentik — egy külön lovassági csapat lesz ki
rendelve, hogy onnan a zavargókat kiszorítsa. Azon
felül egy sátor alatt készenlétben lesz Feullolay ál
lamügyész három helyettessel és három vizsgálóbíró
val, hogy a letartóztattakat a hely színén kihallgassa. 
Közvetlenül a sátor mellett egy nagy csapat tolonc- 
kocsi fog állomásozni. íme a tervrajza a párisi ver
senytér holnapi képének:

□  □  □  

(A guillotinok.) (Az akasztófák.) d
w

(Borbély terem, 
ahol az elítéltek ha

já t lenyirják.)

(Boncoló csarnok.) 

□

(A temetkezési vál
lalat ügynöksége.)

A párisi 16 verseny tér képe 
1890. junius 12-én.

íme, a holnapi párisi szenzációk színhelye.
— R ig ó  J a n c s i él. A leairói hir nem volt 

igaz. Rigó Jancsi nem halt meg, él, virul és cáfol. 
És ezzel az ügyet befejezettnek nyilvánítjuk.

— Gazdag koldnaasszony. A hetedik kerületi 
kapitányságnál tegnap koldulás miatt előállítottak egy 
öreg asszonyt, aki kihallgatása alkalmával azt val
lotta, hogy Polacszk Reginának hivják, 60 éves és 
tehetetlenségében kénytelen koldulásból tengetni éle
tét. Az ügyeletes rendőrtisztviselő megmotozta é8 
egy 1080 forintról szóló, nevére kiállított takarék- 
pénztári könyvet, meg 75 forint készpénzt talált nála. 
A gazdag koldusasszonyt egyelőre letartóztatták

— T íz éves találkozó. Dr. Gál Jenó budapesti 
és dr. Fodor Sándor kecskeméti ügyvéd 1899. junius 
25-éro tiz éves találkozóra hivják a kecskeméti ál
lami főreálisknla helyiségébe mindazokat, akik ez 
intézetben 1839 junius 17-én tettek érettségi vizsgálatot.

— Vagy sikkasztás, Prágából táviratozzak, 
hogy a budini polgári takarékpénztárból a könyvelő 
és az irodaszolga együtt 300,000 forintot sikkasz
tottak. Mindkettőt letartóztatták.

— Szerelem  és p o litik a . A politika be
leszól a házasságokba is a magasabb régiókban. 
Olyan kötések jönnek létre csupa politikából, 
amelyhez semmi közo a szívnek. A házasság 
azon a magas tájékon nem afféle intézmény, 
mint nálunk felé. Arra való, hogy örökös szü
lessen belőle, nem gyermek, hanem örökös, s 
hogy két család politikájában az cgyesség do
kumentuma legyen az eskülevél, amit magas ér
sek urak írnak alá. Persze aztán gyakran meg
esik, hogy amit okosan határozott el a politika, 
az valójában roppant ostobán üt ki. A frigy min
den egyébnek mondható, csak nem egységnek s 
némoly diplomáciai előnyökért keserves adót 
fizet mind a két fél. Mert végre is ott is fele
ségek és férjek a hölgyek és az urak s a nagy 
palotákban is találkozik néha az ur meg az asz- 
szony. Mindazonáltal a politika ur minden ha
talmak felett s csak igen ritkán esik meg az, 
hogy mégis az érzések győznek a magasabb 
szempontok felett, mint például a Helén her
cegnő esetében. Helén hercegnő fiatal és nem 
szerelmes a vőlegényébe, aki máskülönben Miksa 
badeni nagyherceg. Helén nagybercegnő Wla- 
dimir nagyherceg és Mária Pavlovna nagyher
cegnő gyermeke s a szülők már réges-régen meg
állapodtak abban, hogy a Miksa gyerek meg a 
Helén egygyé lesznek, ha majd arravalók lesz
nek. Kaptak a gyerekek gyűrűt s viselték is — 
mostanáig. Most azonban a heregkisasszony mást 
gondolt. Visszaküldte a jegygyűrűt a vőlegény
nek. A különös esetnek az az oka, hogy a her
cegkisasszony nem akarja otthagyni Oroszországot 
semmiféle badeni űrért. S ugylátszik, hogy ak
ceptálta a patriotizmust a politika is — s a 
gyűrű visszavonhatlanul visszavándorolt Karls- 
ruheba. így történt az, hogy el se kezdődött egy 
házasság, amit a politika boronáit össze, de 
rosszul.

— Rablótám adás. Szolnoki levelezőnk írja : 
Deutsch Salamon szolnoki szatócshoz, kinek a Sípos- 
téren van egy kis üzlete, péntek este kilenc óra 
tájban egy magas termetű suhanc tért be és szivart 
kért. Mikor pedig a tulajdonos átadta neki, a pénz 
helyett egy pisztolyt rántott elő a zsebéből és a mel
lének szegezte e szavakkal:

— Pénzt ide, vagy meghalsz I
A törődött aggastyán azonban nem vesztette el 

lélekjelenlétét és segélyért kiáltott. A rabló erre 
elsütötte pisztolyát, melynek golyója átlyukasztva 
Deutsch kabátujját, a falba fúródott. Második lövésre 
azonban már nem volt ideje a rablónak, mert a 
szomszédból zajt hallva, hirtelen megugrott és eltűnt 
az est homályában. A vakmerő suhanó kilétét még 
eddig eredmény nélkül kutatja e rendőrség.

— K rivány és a z  e lső  fe le sé g e . Krivány 
Jánosnak, aki a lehető legalaposabban megdézs
málta az aradi árvapénztárt, regénye van. Isten 
bizony . .  . Tudniillik hát nem is lehet az más
képpen. Egy ilyen nagystílű emberről ki kell 
sülni annak, hogy a múltja zajos, kalandos, szó
val nem közönséges, mert a múltból kell meg
keresni a híres nevezetes jelen okait. Tehát arról 
van szó, hogy a jeles ur mikor nyúlt először a 
kasszába. Hol az a betűje annak az ábécének, 
amit végig csinált a z-ig. Hát ott kezdődik a re
gény, amit már sokféleképpen megírtak a szín
padra is, meg könyvben is, hogy Krivány válni 
akart az első feleségétől; válni mindenképpen. 
Az asszony a megyei várnagy lánya volt, tehát 
nőm illendő ilyen nagy és kifogástalan úrhoz. 
Szép volt, amikor elvette, aztán hamarosan ráunt. 
S mivelhogy mindenhez pénz kell, hát ezt az 
ügyet is pénzzel lehetett nyélbeütni. A katoli
kus Krivány református lett s tiz nap alatt vége 
volt az egész processzusnak. Ez se ment minden 
áldozat nélkül, meg aztán ötezer forintot kellett 
kifizetni az asszonynak, arra se volt fedezet, hát 
belenyúlt a kasszába. S mint minden sikkasztó, 6 
is csak úgy kölcsönbe vette ki az első ezer fo
rintot. Azután aztán már nem is szépítette a dol
got s — Krivány lett belőle.

— C sillagászati fliem ény. Minden huszonkilenc 
évben egyszer látható a holnapi napnak az a csilla
gászati tüneménye, hogy a legszebb és legérdekesebb 
bolygó, a Saturnus eléri a legnagyobb földközelét és 
a mellett napközi állásba ia jut. Érdekes ez azért is, 
mert olyankor látható legjobban a gyűrű és golyó 
között lévő távolság az északi oldalán. Valamint a 
föld nem merőlegesen tengelyére, de 23>/> fokkal 
elhajolva forog, épp úgy a Saturnus ia 28 foknyi el
hajlással forog, ami itt is az évszakok változását 
idézi elő, de itt az egyes évszakok hát ée egy 
negyed földi évig tartanak és ezért mi a gyürii állását 
a bolygónál más és máshol látjuk. A nap ott 10 óra 
29 percig tart. A Saturnus golyója 726-szor na
gyobb mint a föld és szabadon mozog négyes gyű-

Mielőtt kerékpárt veszvagy 
kerékpárját becserélné, kér
je árjegyzékét a világhírű CHAMPION ss „THE ROYAL PROGRESS”

kerékpároknak, mljiht raktárunk! 
túlzsúfoltsága következtében 

mélyen leszállított árban kaphat.

Előnyős fizetési fe lté te le k 1 Nagy

L á n g  J a k a b  é s  F i a  k e r é k p á r n a g y r a k t á r a ,  B u d a p e s t e n ,  
Vin.. József-kSrat 41. sz. Képviselőség: K ő b á n v a , L ig e t-té r  4 . sz.

kerék párisk ola  é s  szak értői javító

m űhely
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rüje között. A hozzá legközelebb fokvó gyűrű belső 
széle 15,600 kilométerre van a Saturnustól s ez a 
gyűrű egész sötét. Legfényesebb a harmadik gyűrű, 
mely még magát a főbolygót is túlragyogja. A gyű
rűk összes szélessége 40,000 kilométer. A gyűrűk 
anyagáról sokáig kétségben voltak és azt hitték, 
hogy tömör test, csak legújabban Clark és Maxwell 
kísérletei alapján állapították meg, hogy az egymás
tól független részecskéből — milliárd és milliárd 
holdból áll, amelyek külön-külön saját tengelyük és 
a Saturnus közül forognak. A Saturnus lakóira 
nézve — ha ugyan vannak lakói — ez egy ragyogó 
ivhid gyanánt tűnik fel és mi irigyelhetjük tólük 
azt a látványosságot, midőn hót (vagy kilenc) hold
juk ezen átlép. P . R.

— A fe lparcellázott világűr. A Marooni- 
féle drótnélküli telegrafálásnak is megvan a maga 
bibije. A telegrafálás tudniillik a levegőn átha
ladó villamos hullámokon alapszik. Ezek közve
títik a telegrammot egyik állomásról a másikra. 
S ezek a mindenható hullámok elveszítik minden 
jelentőségüket, ha szembejön velük egy másik 
hullám. Erre mind a kettő részegen hull le a 
földre, mint valami kábult madár s a ki föladta 
a telegrammot, hiába fizetett, aki várja, hiába 
vár. Szóval el kell követkozni annak az időnok, 
hogy bérbe veszik az államok egymástól a leve
gőt Egy-egy pászmát, amiben csak bizonyos 
állomásoknak szabad közlekedni. S aki mégis 
beletolakodik, azt vagy becsukják, vagy lehúzzák 
a bőrét bírságban. Ezt egyelőre csak félig-med- 
dig vicc formában mondja el a The Elcetrician 
cimü angol szaklap, de ha csakugyan úgy áll a 
dolog azzal a tüneményes hullámzással, hogy 
egyik nem tűri meg a másikat, csakugyan szük
séges lesz valami földi egyesség a levegőt ille
tőleg.

— Az ö n g y ilk o s  szín észn ő . Serfőzy Zseninek, 
a Nyíregyházán öngyilkossá lett debreceni prima
donnának utolsó óráiról a következőket jelentik ne
künk : Szerdán estefelé Rubos Árpád, az öngyilkos 
primadonna férje azt mondta feleségének, hogy el
megy a vendéglőbe, mert mint színésztől megvárják, 
hogy társaságba járjon. A fiatal asszony csak ennyit 
mondott az urának:

— Eredj 1
Rubos Árpád éjfélig maradt oda, azután haza

ment. Amikor hazaért, az ajtót zárva találta, és mi
után hoszszas zörgetésre sem nyilt ki, betörte. Ami
kor körülnézett a szobában, a karosszék és az asz
tal között összegörnyedve találta a feleségét

Odarohant hozzá, karjaiba emelte s akkor látta, 
hogy halottat tart a karjai között. A szerencsétlen, 
fiatal asszonyka úgy követte el az öngyilkosságot, 
hogy leült a tükör elé és egy kék szalagot oly szo
rosan csavart körül nyakán, hogy lélegzete megszűnt 
és néhány percnyi kínlódás után agyszélhüdés érte. 
Több levelet hagyott hátra. Az egyik levélben édes
anyjától bocsánatot kór tettéért és a testvéreiboz kö
nyörög , hogy özvegy öreg anyjukat vegyék ol
talmukba. Serfőzy Zseni 17 éves korában lett szí
nésznő Szabadkán. Atyja, Serfőzy György 48-as 
főhadnagy, a Dunagőzhajózási Társulat tisztvise
lője volt és a télen halt meg. Gyermekei valameny- 
nyien a szinipalyára léptek. Az egyik, Serfőzy 
Mária, férjezett Németh Elekné, a zürichi Opera 
tagja, Serjózy Etel, férjezett Halasi Béláné, S«r- 
főzy Ida, férjezett Varadi Aladarnó, Makón lakik. 
Serfőzy Zseni igazi müvósztehetség volt, akinek 
páratlan hangja még iskolázottságot kívánt, te 22 
éves kora dacára máris elsőrangú tagja volt a tár
sulatnak. Vasárnap játszott utoljára a Hadak Htjában. 
A végzetes nap délelőttjén próba után szomorú ma
gyar nótát játszott a színházi zenekar. Mikor elvé
gezték, ezt mondta nekik :

— Gyerekek, játszatok ol még egyszer! — az
után hirtelen elborult az arca, hangos zokogásban 
tőrt ki és ráborulva egy kulisszára, sokáig keserve
sen sirt.

Nagyfokú idegessége is hozzájárulhatott vég
zetes tettének elkövetéséhez. Már Debrecenben is 
két ízben kísérlett meg öngyilkosságot.

— M egm érgezett gyerm ek ek . Ma délután négy 
órakor boncolták fel a kis Szirota Anna holttestét a 
törvényszéki orvostani intézetben. A törvényszék 
részéről Horváth Kálmán vizsgálóbíró és a rendőrség 
részéről dr. Dumitreanu Ágoston rendőrorvos volt 
jelen a boncolásnál, amelyet dr. hlxnnich Károly és 
ifjabb dr. Ajtay Sándor tanársegédek végeztek, 
A boncolás egyelőre semmi potiüv eredményt nem s sóig ál. 
tatott és a halál valódi okát csak a góresövi és bakteo- 
rologiai vizsgálat fogja megállapítani. Az eddigi vizsgá
lat arra enged következtetni, hogy a kis Anna való
színűleg kolbász-mérgezésnek esett áldozatul és így lehet
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séges, hogy az az ételmaradék okozta halálát, ame
lyet Szirotáné egy belvárosi vendéglőből hozott 
gyermekeinek. A kis Szirota Károly ma délután hat 
órakor, dacára a gondos orvosi ápolásnak, iszonyú 
kínok között meghalt a Rókus-kórházban. Holttestét 
ma éjjel átszállítják a törvényszéki orvostani inté
zetbe, ahol szintén felboncolják.

— A ficsur-m erénylő k ifo g á sa . Á Liberté 
cimü párisi lap Írja, hogy Christiani báró, a 
gyáva auteuili merénylő azzal fog mentogetőzni, 
hogy bolond. Ha a bíróság felelősségre vonja, azt 
fogja mondani, hogy őriilési roham vett rajta erőt, 
s ebben a rohamában ütött az elnök fejére . . . 
Összegezzünk: előszörro eltagadta a nevét; 
másodszorra az ütést tagadta lo; harmadszorra 
az ütést bevallotta, de a rossz szándékot tagadta 
le. Most végül a rossz szándékot is bevallja, de 
azt mondja, hogy őrült. Szerencsére most már ez 
a nemes és bátor eszme so segít rajta . . .

— Megszökött borkereskedő. Radanovics Isa 
born agy kereskedő, a híres Radanovics cégnek egyik 
tagja megszökött Budapestről és esődöt kért ellene 
egyik közeli rokona, akit súlyosan megkárosított. 
Radanovics Isa körülbelül 180.000 forint passzívát 
hagyott hátra, amelylyel szemben csak mintegy 
70.000 forint aktíva vagyon ált A hitelezők eleinte 
azt remélték, hogy Radanovics rokonai eligazítják a 
dolgot, de mikor megtudták, hogy Radanovics már 
Amerikában jár, komolyabb lépéseket tettek. Rada
novics a napokban levelet irt New Yorkból a fele
ségének, hogy küldjön neki pénzt, a szeren
csétlen asszony ezt azonban nem tehette, mert a 
férje őt is pénz nélkül hagyta itthon; ugyannyira, 
hogy még az ékszereit is mind zálogba tette 
elutazása előtt. Radanovics egyik közeli rokoná
nak, Todorescu Pálnak, mintegy 86.000 forintjával 
/tartozik. Todorescu dr. Lówy Lajos ügyvéd utján 
osődöt kórt Radanovics ellen. Az ügyben még bűn
vádi feljelentések is várhatók, mert Radanovics több 
hamis váltót is helyezett el egyes pénzintézeteknél. 
Az erzsébetvárosi takarékpénztárnál 1000 írtról szóló 
váltót számoltatott le Klórt Hermann aláírásával s 
erről a váltóról kiderült, hogy hamis. Ugyancsak 
egy hamis váltót helyezett el a bécsi Mendl-bank 
cégnél is. A rokrnok a hitelezőkkel egyezkednek; 
eddig azonban csekély eredménynyel.

—- Az á lla torvosi fő isk o lán  a jövő tanévben 
az u’ szervezési szabályzat lép érvénybe azzal az 
átmeneti intézkedéssel, hogy az állatorvosi tanfo
lyamra még a gimnázium, vagy főreáliskola hatodik 
osztályának sikeres elvégzését igazoló bizonyítvány 
alapján is vehetők fel hallgatók, ellenben a polgári 
iskola hatodik osztályáról szóló bizonyítvány alapján 
már nem történhetik meg a beiratkozás. A tanfolyam 
nyolc félévig tart; a gazdasági akadémia vagy vala
mely gazdasági tanintézet végzett hallgatói hat félév 
alatt vógozhotik a tanfolyamot. A beiratási díj négy 
korona, a tandíj harminc korona félévenkint. Szor
galmas hallgatók teljes, vagy fél tandíjmentességben 
részesülhetnek. Olyan hallgatók részére, akik jó 
gimnáziumi, vagy reáliskolai érettségi bizonyítvány 
alapion iratkoznak be, 300 forintos, kevesebb előkép
zettséggel biró szorgalmas hallgatók részére 150 fo
rintos allami ösztöndi ak vannak rendszeresítve, 
melyekért a beiratkozás alkalmával a földmivelés- 
ügyi miniszterhez intézett kérvényekkel lehet folya
modni.

— Házasság. Kerpel Vilmos, fővárosi gyógy
szertártulajdonos o hó 14-én, szerdán délután 5 óra
kor tartja esküvőjét Keleden Krása Kamilla kisasz- 
szonynyal, Krása Manó nagybirtokos leányával.

Szemző Nándor o hó 11-én déli 12 órakor es
küszik őrök hűséget a dohány-utcai templomban 
Langraf Fannyka kisasszonynak.

— Az idő. Az országos meteorológiai intézet 
jnnius 10-iki jelentése szerint az ország nyugati és 
északi vidékein szórványosan kisebb esők voltak. Az 
idő az évszakhoz képest állandóan hűvös. A hőmér
séklet ma re? rel Erdélyben több helyen egész 5°-ig 
leszállóit, sőt Árvavárai,ján 2°-ig.

— G yilk osság i k ís é r le t  Szolnoki levelezőnk 
táviratozza: Sági János szolnoki lakatosseged ma 
délután gyilkossági szándékból rálőtt a vele vad- 
házasságban élő Rácz Ilonára, akit a golyó halánté
kon ért. Ságit a rendőrség elfogta. Kihallgatásakor 
azt vallotta, hogy ezzel eyy régi Ígéretét váltotta be.

— Megígértem neki már régen,— úgymond ■— 
hogy lelövöm, mint a kutyát, mert elcsábított a hites 
feleségemtől, én pedig másképp nem szabadulhattam 
meg tőle.

Ságit a rendőrség kihallgatása után átkisértette 
a kir. ügyészséghez, a meglőtt asszony a kórházban 
van, ahol a bőre alá fúródott golyót kivették.

— Hasznos Tanácsadó. Gerő Attila ily című 
szépirodalmi havi lapjának legutóbbi száma is vál
tozatos tartalommal jelent meg. Sok érdekes olvas
mány és hasznos, tanulságos rovat van benne.

L0DEN Bacoo vattával b é l e lv e ________ ___  __ __ 6 .—

L0DEN S ző r m e -sa c co _  — —  10.—
L0DEN V ad áse-saoco  — —  _  0 .—

L0DEN V ad ász-bund a...  ................. _ ................ __ 18.—

LÓDÉN K o c s i s - b u n d a . . .  ________  __ . _ _____20 —

LÓDÉN Utazó-bunda . . .   ...........______ ...... . . .  3 5 .—

L0DEN Szőrme-xasncaikoff . . .  __...... ... ............. .  4 0 . t -

L0DEN G azdászati b u n d a ......................................._  16.—

— A k ótlak l. A következő levelet kaptuk a 
mai postával:

Tekintetes szerkesztőségi Meglepetéssel olvas
tuk, hogy a mi LittloTichünk kétlaki, vagyis amint a 
párisi Olympia mulatónak a Figaróban megjelent és 
a B. N.-ban leközölt hirdetése mutatja, ugyanazon az. 
estén, amikor us-Budavára közönségét mulattatja 
produkcióival, a párisi Olympiábon is nagy diadalo
kat arat. Megnyugvással konstatáljuk, hogy az egye
düli igazi Little Tich itt van Ós-Budavárában. Az a 
bizonyos Figarobeli hirdetés egyszerűen adminiszt
ratív lomposság. A párisi orfeumok ugyanis nem 
olyanok a napisajtó iránt, mint például a buda
pestiok, amelyek műsoraikat a hirdetési rovatban 
rendesen közzéteszik. A párisi lapokban egy orfeum 
so hirdet, az illotő lapok azonban kiküldött tudósí
tóik révén az olvasó közönségro való különös figye
lemmel közük az orfeumok műsorait s ezek a hiá
nyos műsorok aztán benn maradnak a hirdetési ro
vatban egészen addig, a mig véletlenül meg nem 
tudják, hogy nini a Little Tich már egv hónapja nem 
lép fel az Ólympiában. Elvégre az sem lehetetlen, 
hogy az Ólympiában tényleg utánozza valaki little 
Tich-et, legalább maga Little Tich kijelentette, hogy 
ez már akárhányszor megtörtént vele. — S a valódi 
LittleTichnok ezt készséggel elhiszszük, holott ugyan
erre a szívességre a Figarobeli Olympia hirdetése 
valóban nem tarthat számot.

Mély tisztelettel
Az ös-Budavára igazgatőságp.

— A Margitsziget. A fővárosi ember egész 
héten várva-várja a vasárnapot, ezt az egyetlen na
pot, amikor tisztább levegőt akar szívni és valamit 
látni szeretne a természet pompájából. Ezért telik 
meg előkelő közönséggel napról-napra a Margit
sziget, mert itt egyesül a természet minden csodája. 
Csupa szin és csupa illat a budapesti Duna-ágnuk ez 
a gyöngye, valóban áldása Budapest székes főváro
sának.

— N a gyoth a llja . Egy gazdag nő, aki a na- 
gyothallásból és fülzugásból dr. Nirholson mestersé
ges dobhártyájának alkalmazása által kigyógyult, 
20.000 márkát ajándékozott dr. Nicholson int setének, 
hogy azok a süketek és nagyothallók, akiknek nin
csen módjukban megszerezni a mesterséges dob
hártyát, ingven megkapják azt. Levelek Institut 
Nicholson Longcott, Gunnersbury, London. W. Eng- 
land címére küldendők.

(x) L egjobb  m in őségű  és színtartó harisnyák 
és sportruházatok legnagyobb választékban ileyeli 
Adolfnál IV., Szervita-tér 8. A vadásznőhöz.

(x) S vájo l h ím zett ruhák és különlegességek 
raktára Magyarországon Sfern József cégnél Buda
pest, Kálvin-tér 1. szám. Ugyanott a leggyönyörűbb 
batisztok 25 krtól feljebb. Árjegyzék a hímzett ru
hákról és bati3ztokból minták küldetnek. Újdonság 
körhimzett ruha.

(x) Ő s-B ndavára vasárnap délután 3 órakor 
nyílik meg. Délután 4 órától kézivé éjfélig 7 elő
adás lesz nyilt színpadokon. Előadnak vígjátékokat, 
bohózatokat, egy nagy kiállítású ballet és operettet, 
meg különféle elsőrendű varieté számokat, az esti 10 
órai varieté előadásban a világhírű Little 1 ich lép fel. A 
délutáni és esti 7 és 8 órai előadásokhoz a fenntartott 
ülőhelyeket féláron adják el. A belépő dij délután 
hat óráig 20 kr, azontúl 80 kr.

Pusztító vihar Spanyolországban.
B u d a p e s t ,  junius 10.

Spanyolországban ma olyan rottenetos vihar 
dúlt, amilyenről évek óta nem is hallottak az 
emberek. Iszonyú vagyonbeli pusztulás és számos 
emberélet áldozatul osése teszi sok időro emlé
kezetessé ezt a mai vcsznapot.

Tudósításaink a következő részleteket je
lentik :

Madrid, junius 10.
A vihar San Pedro de Latarce községben. 

Valladolid tartományban 150 házat pusztított el- 
Az áldozatok száma nagy. Eddigoló tie holttestet 
ástak ki a romok alól.

Madrid, junius 10.
Az orkán csak fél óráig tartott. Galamb-: 

tojás nagyságú jég 630tt és hat hüvolknyire borí
totta ol az utcáKát. A szél irányába eső házak 
ablakait mind beverte a vihar. A háztetőket 
mosszire sodorta a szélvész. Temérdek sok embor 
és állat torült el az utcákon megsebesülve. Akár 
nagyságát egyelőre felboesülni nőm lőhet.

A vihar olyan időben tört ki, amikor a 
főpostán javában folyt a munka. A hivatalnokok 
bemenokültek a postapalota udvaráról és ott 
hagyták a leveleket és a csomagokat. A lapok 
nagy késéssel jelentek inog, mórt a nyomdákba 
botódult a viz és a gépek hasznavehetetlenek 
lettek.

RENDELJENEK CSAK

a „ T S R © L I “ -nál
JUSTITZ LEOPOLD

appciálista loden-ttllönyökhen
B á o s ,  I X .,  W ü h r i n g e r s i r a a s e  4 8 ,  
M in tá k a t é s  k é p e s  á r je g y z é k e k e t  tnorven 
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Az utcákon a vihnr elmúltával is szilnetolt 
„ kocsiközlekedés. A telefon- és távirósodronyok 
és ledöntött oszlopok miatt, amolyeket a szélvész 
lotépett, nem járhat az utcákon se állat, se ember. 
A város környékén ifién sok gazdátlan kocsi 
hever, amolyeket a megbokrosodott lovak el
ragadtak. A vihar olyan dübörgéssel és bömbö- 
jéssel járt, mintha félóra hosszat ágyuztak volna 
a városban. A gázlámpásokat lotörte a szél.

A képviaelShdi ülését félbeszakították, mert 
4z ülésterem üvegteteje leszakadt és a jég be
hullott.

A szenátusban is felfüggesztették az ülést a 
vihar miatt.

Blanco tábornok kocsisát, akit a vihar az 
otcán lopott meg kocsijával, megölte á jégeső.

Az egész városban és környékén gyökeres
tül kitépte a fákat a vihar. A sétaterek és a ker
tek mind elpusztultak. Az alacsonyabban fekvő 
utcákon egy méternyi magasságban áll a viz.

W la s s ic s  és az  E g y e te m .
(Az Ember tragédiája X. jelenete.)

«— Dialóg. —

SZEREPLŐK:
Egyetemi tanár.

Tanítványa.
■— S z ín h e ly : az E g y e te m ; i d ő : Jelenkor. — 

Tanítvány:
Kegyes voltál magadhoz hívni, mester, 
ígérvén, hogy tudvágyamat betöltőd . , .

Tanár:
Igen, igen, látom, te érdemes vagy,
Lásd a valót, mint én látom magam.
De nem les-é avatatlan hallgató?
Most adj kezet, hogy el nem árulod,
A mit megértesz. — így! — Halljad tehát 1

Tanítvány:
Mint reszketek a vágytól s félelemtől. ..  

Tanár:
Mit is mondtál előbb nekem, fiam ? 

T anítvány:
Hogy abszolúte föl nem érem észszcl,
Hogy mért is áll a M. K. Egyetemit 
Elvégre nincs tanára, se diákja; .
A szürke termek pusztán konganak ;
És egyre tart a boldog szünidő.
Nagyot pihennek a tudós tanárok,
És — Isten ments I — nem imák könyveket, 
Mig a diákok, kávéházban ülve,
A hordárt várják vissza onnan, onnan, " 
Ahonnan pénzt hoz s cédalát nekik.
Ah abszolúte föl nem érem észszel,
Hogy miért is áll a M. E. Egyetem fi

Tanár vigyázattal:
No, látod, én sem, s hidd el, senki más,
Az Egyetem osak üdülő helye 
Ásóknak, kiknek ninos arról fogalmuk, 
Hogy máshelyütt jobban lehet mulatni.
Igaz, hogy ez még a legjámborabb hely, 
Mert egymagában malat csöndesen,
Ki hébe*hóba mégis tán betéved.

Tanítvány:
Ab, ugyebár, nem érdemes magolni?

Tanár:
Csak fogd a sárgult pergameneket,
A fóliánsokat, miken penész ül,
Dobd tűzre mindet. És ki a szabadba! 
Együtt mondunk buosut az iskolának.
Téged vezessen rózsás ifjúságod,
Oda, ahol nincs zord theória,
Az orfeumba s a vig Ős-Budába, —
S csak eljutok majd valamerre én is!

Tanítvány:
Ah értlek, értlek! S így losz-é őrökre ?

T anár:
Egykor nevetni fognak az egészen . . .

(A távolból Wlassics rendelőt, hallszik.)
Ah, ballom, hallom a jövő dalát I
Klizelg már, látom, a kultuszminiszter,
Ki rendszerünknek véget vöt keményen
'iiudent lölforgató reform hevében.
Es a tanárok prelegálni fognak,
Es a tanárok Egyelőmre járnak!

Tanítvány:
Oh. ja) nekem 1

T anár:
Oh, százszoros jaj nekem 1 

— Függöny —
O - l y .

N y i l í t é P .
(A x  e rovat alatt költötteknek lem  tartalmáért, xem alakjáér 

nem felelős a szerkesztősé".)

Szt. Lukácsfflrflö
téli és nyári gyógyhely

B U D A P E S T E K .

5»<y kémei leTepftlrdi, m ely
nek 5300 rafttor tmgyslfru nyi
tott medencéiben a forrAsvIe 
naponként nójryarep megújul. 
Mindennemű eryrttrv éa tldltö 
fürdők. Kitűnő szAllodAk. Von- 
<10*10 saját üzemben. Olcsó 
árak. Prospektust Ingyen küld 

a z  I g a z g a tó sá g .

N yilvános köszönet
Wllhelvn F erenc gyógyszerész urnák Neunkir
chenben Alsó-Ausztria, a xrhenmatlsmns és arth

r it is  elleni v értisztitó  tea feltalálójának. 
Vértisztitó köszvény és rheumánál.

Midőn itt a nyilvánosság elé lépek, teszem ezt 
azért, mivel először is kötelességemnek tartom, hogy 
Wilhelm gyógyszerész nmak Neunkirchenben, lég 
forróbb köszönptemet fejozzem ki azon szolgálataiért 
melyeket vértisztitó teájával fájdalmas rheumás szén 
vodéeeim csillapítására tett, továbbá asért is, hogy 
mások, kik szintén e bajban szenvednek, e kitűnő teára 
soraim által figyelmessé legyenek. Nem vagyok képes 
azokat az iszonyú szenvedéseket, melyeket három éven 
át a legcsekélyebb időváltozás alkalmával tagjaimban 
éreztem, leírni, melyektől som semmiféle orvosság
áéin a Réos mellett lövő Raden kénes fürdői megsza
badítani nem bírtak. Álmatlanul hánykolódtam ágyam
ban egész éjeken át, étvágyam mind rosszabb lett, 
külsőm teljesen megváltozott, testi erőm is egészen 
megfogyott. Fentnevezett tea 4 heti használata után 
szenvedéseim teljesen megszűntek és most is jól érv«»m 
magamat, pedig 8 hete, hogy a tea használatát beszün
tettem. Meg vagyok győződve, hogy mindenki, aki 
hasonló bajban e teát használni fogja, Wilhelm Ferenc 
urat, e tea feltalálóját áldani fogja, épp úgy mint én.

Kitűnő tisztelettel
B n t0 O lx ix i-é 4 tre ltf*e l< 3  g p ró fn é

alezredes neje.

Főraktár: Wilhelm Ferenc gyógyszerésznél, Neanklrchen- 
ben A.-Ausztria.

E g y  o tom ag  Ara 1 frt, 8 adagra osztva. 
Kapható B u d a p e s te n : Török József gyógysz. Ki-

rály-u. 12. Pelri Ottó gyógysz. Vácí-körut 17. Thall- 
mayer és Seitz. Kochmeister Fr. utódai. Neruda N. 
B óosben : c s  és kir. ndv. gyógyszertár. B e r lin b e n : 
Sehering’s Grüne Apotheke. Chaussee str. 19. M ün
c h e n b e n : Dr. Bedall, Thal 13. Vidéken minden jobb 
nevű gyógyszertárban és drogua-üzletbon.

F Ő V Á R O S .
(•) £ flóklvetés. A fővárosi adókivető-bizott- 

ságok folyó hó 12-ikén (hétfőn) a következő uj 
helyrajzi számú házakban összeírt adókötelesekre 
vonatkozó III. osztályú keresetadó-javaslatokat tár
gyalják: úgymint az I. korülotbon a tabáni 1454 — 
1487. számig; a II. kerületben a vízivárosi 3259— 
végig; a IV. kerületben a 353—365. számig; az V. 
kerületben az első bizottság a 674—G75. számig; a 
második bizottság: vásárcsarnok; a VI. kerületben 
az első bizottság a 3751—3759. számig; a második 
bizottság a 3116—3139. számig; a VII. kerületben 
az első bizottság a 4855—4868. számig; a második 
bizottság a 4268/b—4276—78/12. számig; a VIII. ke
rületijen az eiső bizottság az 5672—5683. számig ; a 
második bizottság a 6636—6666. számig: a IX. kerü
letben a 8986—9002. számig; a X. kerületben 7976— 
7986/7 számig.

színház, zene.
•* Ax uj N em zeti Színház he lye . Széli Kálmán

miniszterelnök tudvalevőleg alkalmas telket kért, 
ahová a Nemzeti Színház számára uj, megfelelő épületet 
lehetne emelni. A tanács ennek folytán utasította a 
közópitósi igazgatót, hogy a mondott célra alkalmas 
telkek tekintetében tegyen előterjesztést és a köz
épitési igazgató e megbízásnak eleget teendő, ma 
terjedelmes javaslatot nyújtott be, melyben nyolc 
terület van megjelölve, mint olyan, melyek egyikére 
vagy másikára a színházat építeni lehetne. A szem
ügyre vett telkek a következők:

1. A mostani Nemzeti Színházzal szemben a Dohány- 
utca, Károly-körút és Kerepesi-ut által határolt teleklömb, 
mely 45 öl hosszú és 25 öl széles .

2. A Ferenciek-terón az eskütéri szabályozás által 
nyert terület, mely a Kigyó-tér és a Ferenciek tero által 
van hntárolva és pedig 43 öl hosszú, 23 öl széles. (Ebben 
az esetben a megállapított eskütéri szabályozás annyiban 
módosulna, hogy a volt Athonaeum-telek egy része hozzá
csatolandó lenne.)

3. Az eskütéri hidfőtől délre fekvő és az Irányi-utca 
által határolt telektömb; 45 öl hosszú, 23 öl széles; e he
lyen a színház főhomlokzata a Dunára nézne.

4. A Gizollo-tér, Bécsi-utca, Harmincad- és Deák-utca 
által határolt teloktöinbből 42 öl hosszú és 20 öl sz é le s  
terület.

5. A Marokkói ház holyón 39 öl hosszú és 22 öl
széles .

6. A Deák-téren levő W o d fsn er-fé le  hás telkéből 45 
i öl hosszú. 25 öl széle*

7. Az Orczy-ház területéből 45 öl hosszú, 25 öl sz é le s  
és végro

8. A Rókus-kórház telkéből 45 öl hosszú, 25 öl szé
les terület.

A középitési igazgató véleménye szerint a 2., 
vagy a 3. pont alatt említett terület volna a színház 
építésére a legalkalmasabb, mert eltekintve egyéb 
körülményektől, e telkek egyikének megszerzése 
legkönnyebben lenne keresztülvihető. Megjegyzendő 
még, hogy valamennyi területen az uj színház mind 
a négy oldalán szabadon állhatna, ami különben is 
uj színházépületeknél elengedhetetlen föltétel.

••  A z O peraházban a pélervári császári ballet 
tagjai a jövő héten három előadásban fejezik be 
budapesti vendégszereplésöket, kedden Coppeliát ad
ják, amelyben Preobazsenszkaja Olga, első táncosnő 
aratott nagy sikert, ezzol együtt adják Paquitái és a 
Táncegyvelegei. Szerdán a Krakói lakodalom megy 
Petlpa Mária jellemtáncosnővel, e ballotbeu a külön
féle longyel táncok egész sorozatát adják elő, utána 
szinre kerül A kalóz és egy táncogyveleg. Utolsó 
buosuelőádásul előadják csütörtökön a Lovasság szál* 
láson, a Fáráó leánya és a nagy tánoegyveleg cimü 
balletoket.

• •  H írek a V ígszín h ázb ól. Az arany kakas cimü 
nagysikerű bohózat, amely rövid idő alatt harmincöt 
előadást ért, ebben ez évadban még csak kétszer, 
hétfőn és szerdán kerül 6zinre. — Feydeau bohózata, 
A férj vadászni jár (Monsieur ehasse), amelynek 15-én 
csütörtökön lesz a bemutatása, négyszer egymásután 
kerül szinre. A Vig színháznak ez az utolsó újdonsága 
fogja nagyobbrészt betölteni a színháznak a nyári 
szünet beálltáig még hátralevő műsorát. — Beregi 
Oszkár, aki kilép a Vígszínház kötelékéből, kedden 
lép fel utoljára a Trüby cimü drámában.

••  B elllno lon l Am erikában. Bellincioni Gemma, 
a budapesti közönség előtt is jól ismert, hírneves 
énekesnő most Buenos-Ayresben vendégszerepei. Hogy 
a művésznő előadásaira minő arakat fizetnek, az 
kitűnik abból, hogy egv hat előadásra szóló paboly- 
bérletnek az ára ezerháromszáznyolcvan forint. A mű
vésznő augusztus közopén tér vissza Európába és 
hat havi vendégkörutra indul Németország nagyobb 
városaiban.

•* S z ig e ti báozl dédapa. Szigeti József, a Nem
zeti Színház kitűnő veterán művésze, dédapa lett. 
Unokája, Vízvári Mariska, a Nemzeti Színház naivája, 
aki tudvalevőleg Tapolczai Dezsőnek, a Vígszínház 
törekvő, fiatal tagjának a neje, egy kis leánygyer
meknek adott életet. Az ifjú müvészpárnak e bimbó
hajtása következtében Vízvári Gyula, a Nemzeti Szín
ház örök-fiatalos Pry Pálja is az érdemes nagyapai 
sorba lépett.

• •  D olli Emma v issza v o n u lá sa . Delli Emma, a
Vígszínház jeles művésznője, mint értesülünk, vissza
vonulni készül a színpadtól. A művésznőnek most 
telik le a szerződése, amely a Vígszínházhoz, kötötte s 
eddig nem újította meg szerződését.

••  M agyar énekesn ő a kü lfö ldön . A würtem-
lergi királyi udvari színháznál első színpadi kísér
letét tette egy fiatal magyar énekesnő, Kobler Elza, 
Kobler, a budapesti országos zeneakadémiai tanár 
lánya. A Sevillai borbélyban Rosina szerepét énekelte 
nagy sikerrel, úgy, hogy a stuttgarti lapok a leg
nagyobb elismeréssel imák a fiatal magyar művész
nőről.

• •  H írek  a N épszín házból. Jones operettje, A 
görög rabszolga, szerdán éri meg ötvenedik oiőadását. 
A jubiláris előadáson az első előadás szereplői játsza
nak. A Népszínház nyári szünete junius 16-án kezdődik s 
augusztus 16-áig tart. Az évadban az utolsó előadás 
csütörtökön lesz, mikor Audran oporettje. a Toledad 
kerül szinre. Előadás után a közönség előtt fogják 
megtartani a színpadi záporpróbát.

"  Sld ney Jon es  uj operettje. Sidnoy Jones: A 
görög rabszolga és A gésák szerzője, uj operettet irt. 
Az uj operettnek San Toy a cime s tárgya ismét kínai.

••  S z ila ssy  Imre te m etése . Szi’as&y Imrét, a 
kecskeméti színháznak Budapesten hirtelen meghalt 
tagját tegnap délután helyezték örök nyugalomra a 
kerepcsi-temető halottas házából. A temetésen reszt
vettek: Az Országos Színész-Egyesület tisztikara, 
továbbá a Vígszínház, Magyar Színház, Népszínház, 
Fővárosi Színkör és a Városligeti Színkör több tagja. 
A jelenvolt színészek által igen szépen énekelt 
gyászdal után: Hídvégiig Ernő, a Városligeti Színkör 
hősszorclmeso mondott tartalomdus gyászbeszédet, 
melyet többször megszakított az elhunyt pályatársai
nak hangos zokogása.

••  A M agyar Ssinh áz nyári szü n ete . A Magyar
Színház két hónapos nyári szünetét hétfőn, junius 
19-ikén kozdi meg. Az utolsó előadása vosornap, 
18-ikán, az Aranyiak1 dalom lesz, amely után bazárod
nak a színház kapui, s csak augusztus 19-ikén nyíl
nak meg újra, J

A V árosligeti Színkörben holnap vasárnap 
két előadás lesz. Délután féinegy órakor íelbelyarnk- 
kai A csikós cimü népszínmű, este lói 8 órakor pedig 
rendes helyárakkai a Mikádó operett kőről színre. 
A legközelebbi újdonságok: A negyedik parancsolat, 
A titkár ur és a Két ember tragédiája lesznek..
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••  H. N ö v ik  Irén, Rakodczay színtársulatának 
kitűnő raivája — mint nekünk írják — csütörtökön 
az Othellob&n Desdemonát játszotta, olyan nagy siker
rel, amely ritkán jut osztályrészül vidéki primadon
nának. A színház zsúfolásig megtelt erre az alka
lomra — bár a tordai közönség nagyon hidegen vi
selkedett eddig a társulat iránt — s a kitűnő mű
vésznőt, aki valóban lelke Rakodczay társulatának, 
szokatlan ovációkban részesítette. Percekig nem 
juthatott szóhoz a zajos tapstól s minden jelenetében 
a nyílt színen ovációknak volt tárgya. Gyönyörű 
virágbokrétát is kapott Torda előkelő közönségétől. 
Vele együtt ünnepelték Balassát, aki régebben a 
Nemzeti Színháznak volt tagja s aki most, mint mű
kedvelő játszott. Kívüle még Rakodczay Jagoja vált 
ki az előadásból. A kitűnő társulat a jövő szerdán 
Mezőtúron kezdi meg működését.

••  P ad erew sk y  m egnősült. Paderewsky, a világ
hírű zongoraművész, megnősült Faradban s Rosen 
Helént vezette oltárhoz. Az esküvőt a legnagyobb 
titokban tartották meg.

** H eg y i A ranka L ilije . Hétfőn a Népszínház
ban Hervé operottjót a Lilit adják, mely alkalommal 
a címszerepet Hegyi Aranka fog a játszani.

• •  H írek a F ővárosi N yári Színkörből. A Fő
városi Nyári Színkörben hétfőn és kedden érdekes 
vendégszereplés lesz. A vidék egyik legjobb hő
szerelmes színésze, Klenovits György lép fel szerződ- 
tetési célból A vasgydrosb&n és Ármány és szerelemben. 
— Jókai-ünnepet rendez szerdán a színkör, előadván 
a nagy iró egy régen pihenő darabját: Dalmát. Az 
ifjúság intézetenkint babérkoszorút szándékozik át
nyújtani Jókainak. — Pénteken kerül bemutatóra 
Erével és Loriátn&k Megázott Ámor cimü operettje, 
amelynek zenéjét Vamey irta. A darabot Makó Lajos 
és Makai Emil fordították. A főbb szereplók : 
Lauretta — Réthi, Carlo — Szende, Cascarino — 
Juhász, Frifella — Sziklai, Catarina — Szakácsné, 
Pampanolli — Krémer, Ascanio — Faragó, Priornő —

• •  8  transz-em lék  ünnep. A bécsi udvari opera 
tegnap Sirawsz-emlékünneoet zendezett. Az elhunyt 
mesternek Denevér cimü operettjét adták elő előkelő 
szereposztásban. Az előadáson Bécs egész előkelő
sége ott volt.

•* A K isfa lu d y -8 z in h ix  prem ierje. A Kisfaludy- 
Színházban csütörtökön uj egyfelvonásos bohózat ke
rül bemutatásra. Cime: Az írógép és szerzői Révész 
Ferenc és Sima Gyula.

** V idéki színházak. Cegléden legutóbb a Micsey- 
féle kitünően szervezett társulat működött igen szép 
erkölcsi, de sajnos, annál kisebb anyagi sikerrel. A 
közönség példátlan közönyét csupán az utolsó elő
adásokkal tudta legyőzni. Bucsuelőadásul premieré
nek Schönthay és Kadelburg darabja, a Mozgó lény
képek került színre zsúfolt ház előtt. A kitűnő víg
játéknak és a színészek művészi buzgalmának igen 
nagy hatása volt. Rajz Ödön jól megfelelt Kapor 
Kálmán szerepében, mellette igazán osztatlan sikert 
aratott Szabados László, a nagytehetségü fiatal ko
mikus, mint Göncs Bálint. A közönség mindkettőt 
Kürti Sárival és Atfrttr Ilkával együtt igen sokszor 
hiyta a lámpák elé. — A brassói szinügyi bizottság, 
mint nekünk írják, legutóbb tartott ülésén jegyző- 
könyvi köszönetét szavazott Tiszai Dezső igazgató
nak működéséért s egyben fölkérte, hogy a jövő év
ben már husvét napján kezdje meg Brassóban mű
ködését.

• •  Színházak m űsora. Nemzeti Színház. Hétfőn: 
Kaméliás hölgy. Kedden: Bűnös. Szerdán: Figaró há
zassága. Csütörtökön : Bernardo Moniilla. Pénteken : 
Himfy dalai. Szombaton: Rókái ház. Vasárnap, junius 
18-ától kezdve — szeptember hó 1-éig a színház 
zárva.

Jfayyar királyi Opera: Hétfőn nincs előadás. 
Kedden: a szentpétervári orosz császári Operaház 
ballettagjainak nyolcadik vendégjátéka Petipa Mária, 
Preobrazsonskaja Olga, Legat Sergius és Legat Mik
lós fellépte vei: I. Coppélia. II. Paguita. III. Táncegy
veleg. (Általános bérletszünetbon. Részben felemelt 
helyárnkkal.) Szerdán: a szentpétervári orosz csá
szári Operaház ballet-tagjainak kilencedik vendégjá
téka : I. Krakói lakodalom. II. A kalóz. III. Tincegyveleg. 
(Általános bérletszünetben. Részben felemelt hely
árakkal.) Csütörtökön : a szentpétervári császári 
Operaház ballet-tagjainak utolsó vendégjátéka. I. Lo
vasság szálláson. II. 4 Fáraó leánya. III. Táncegyveleg. 
(Általános bérletszünet. Részben fölemelt helyárakkal.)

Népszínház: Vasárnap délután Solymosi színész- 
iskolájának vizsgája, este: Holtomiglan. Hétfőn: Lili. 
Kedden: Betyárvilág. Szerdán: A görög rabszolga 
(50-edszer). Csütörtökön J'oledad.

Vígszínház: Vasárnap: Az arany kakas. Hétfőn: 
Az arany kakas. Kedden: Trilby. Szerdán : Az arany 
kakas. Csütörtökön először: A férj vadászni jár. Pén
teken másodszor : A férj vadászni jár. Szombaton 
harmadszor: A férj vadászni jár. Vasarnap délután a 
Vígszínház szinésziskolajának vizsgálata: Irma örök
sége. Este: A férj vadászni jár.

Magyar Színház: Vasarnap délután: Egy szegény 
ifjú története (vizsgalati előadás). Este: A Gyurkovics- 
lányok. Hétfőn : Robinsonok. A Barndt-lányok. Kedden: 
J5. A. L. E. K. Szerdán : .1 Gyurkovics-lányok. Csü
törtökön: Robinsonok. Vasúti baleset. Pénteken : Egyip
tom gyöngye. Szombaton : A Gésák. Vasárnap délután: 
A Bolond (I. felv.), A Gyurkovics-lányok. (I. kép), 
Hoflmann meséi (III. felv) (vizsgálati oióadás). Este: 
Aranylakodalom.

Fővárosi Nyári Szinház: Vasárnap délután: Há
romláb kapitány. Este: Felhő Klári. Hétfőn : Vasgyáros.
KedxUio Xrmóu/ és szerelem, Sxtfdán; . Csü

törtökön: ugyanaz. Pénteken: .4 megátkozott Ámor (elő
ször.) Szombaton : ugyanaz. Vasárnap délután : Rómeó 
és Júlia. Este : A megátkozott Ámor.

*• A z operaház előadása otthon. A m. kir. Opera
házban holnap (vasárnap) este az orosz ballctt-társulat 
vendógfelléptével a Krakói lakodalom és a Kalóz cimü 
balettek kerülnek színre. A Telefon Hírmondó az előadást 
közvetíteni fogja s igy az előfizetők otthon is végighallgat
hatják. Opera után 11 óráig cigányzene lesz hallható a 
kagylókon.

MŰVÉSZET.
Q  Művészi képek a népiskolában. TF/assírs 

Gyula vallás- és közoktatásügyi miniszter elhatározta, 
hogy a népiskolák számára történelmi, etnográfiai 
és földrajzi szemléltető képeket készíttet. Legjelesebb 
művészeinkre számit, akik a népoktatás speciális 
céljaira a leggondosabban megállapított motívumok 
szerint fogják majd az uj képeket elkészíteni. Egy
előre negyven kép készíttetését tervezi a miniszter. 
Ezek között van 20 történelmi, 12 földrajzi és 
etnográfiai, végre nyolc irodalomtörténeti kép. A 8 
irodalmi kép Kazinczy, Kölcsey, Kisfaludy, Ber
zsenyi, Vörösmarty, Tompa, Petőfi és Arany egy- 
egy kiváló müvét illusztrálná és a költő arcképét ábrá
zolná. A képek tárgyait egy bizottság állapítja meg, 
amelyben írók, művészek és pedagógusok lesznek. 
Egy-egy kép tiszleletdiját 250 forintra tervezik, a 
negyven kép tehát tízezer forintba kerülne, amit két 
óv alatt a közoktatási tárca fedezne. A nyilt pályázat 
utján beérkező képeket művészi szempontból a 
Képzőművészeti Társulat, pedagógiai szempontból pe
dig a pályázati föltételeket megállapító bizottság bí
rálja meg, A végből, hogy hazai művészeink a kül
földi legkitűnőbb szemléleti képeket megismerhessék, 
a miniszter máris gondoskodott arról, hogy a legjobb 
francia, angol és német szemléltető képeket megren
deljék. A képeket kiadó utján akarják forgalomba 
hosni.

□  Brúnó Bucher. Tegnap egy bécsi újságírót 
ragadott el a halál, aki uj alapokra fektette az egész 
osztrák művészi ipart és hatalmas könyveket irt a 
művészi ipar múltjáról. Az újságírót Brúnó Bucher- 
nek hívták. Eleinte művészi pályára készült, de 
csakhamar győzött rajta a toll varázsa 8 Bucher be
állott a Wiener Zeitung szerkesztőségébe, ahol a mü- 
kritikai rovatot vezette 9 egyúttal a lap művészeti 
mellékletét szerkesztette. Eleven, polemikus és talpra
esett cikkei korán nagy tekintélyt kölcsönöztek tollá
nak, úgy, hogy végre a bécsi iparművészeti múzeum
nak igazgatójává nevezték ki. De azért mindvégig 
újságíró maradt. Ő volt az, aki az általános elposvá- 
nyosodás idejében erős cikkekben megleckéztotte a 
müiparosokat és a művészeket s visszatérítette őket 
a fundamentális művészeti igazságokhoz. Legnagyobb 
hatással a müiparosokra volt, akiket kioktatott arra, 
hogy minden stil csak akkor helyes, ha a formák 
az anyaghoz simulnak. De nagy nevet szerzett ma
gának a mütörténeti világirodalomban is. Kitűnő 
kézikönyvét, a Geschicte dér technischen Künste oimüt 
ma senki sem nélkülözheti, aki a művészi ipar múlt
jával foglalkozik.

A legutóbbi években válság elé jutott az 
osztrák művészi ipar. A modern eszmék képviselői 
harcot indítottak a régi sablon ellen s ezt a sablont 
éppen az iparművészeti muzeum emberei védték. 
Bucher, akit a sok munka is elgyöngitett, szomorúan 
nézte ezt a küzdelmet, amely nem volt ínyére. Már 
régebben lemondott igazgatói állásáról és miitörténeti 
kutatásainak élt. Tegnap ragadta el a halál.

□  Melssonter képeinek visszautasítása Meis- 
sonier özvegye, aki nem régen halt meg, férjének 
összes birtokában lévő müvét a francia államnak 
hagyományozta. Ezek közül néhányat a Lyoni mú
zeumban, néhányat Lt/zem^ot/r^-muzeumban helyeztek 
el, a képek legnagyobb részo pedig a Louvre-nak 
jutott. Amint értesülünk, a Louvre igazgatósága 
azonban nem fogadta el a képeket, mert a múzeum
ban már nincs hely.

□  M agyar festő  M adridban. Zemplényi Tivadar, 
a jeles tájkép- és életképfestő, a napokban hosszabb 
tartózkodásra Madridba utazik. A művész a spanyol 
klasszikus festők müveit tanulmányozza, amelyek 
közül egy párt le is másol. A művész Spanyolország
ból átmegy Afrikába is.

vidék
— (A fő ispán első  funkoiója.) Szolnoki lovele- 

zőnk Írja: Lippich Gusztáv, Jasz-Nagykun-Szolnok 
vármegye imént beiktatott uj lóispánja, kinek mű
ködésétől pártkülönbség nélkül sok üdvösot vár a 
megye lakossága, igen kedves módon kezdte meg 
működését. Azon a napon, amidőn állásába beik
tatták, Bállá Imre színházi ügyelőt neje egy kis 
leánykával ajándékozta macr. A boldog aca ma dél?.

előtt Szentes Jánossal, a társulat komikusával, feke
tébe vágta magát, tisztelgett a főispánnál és arra 
kérte, vállalja el a „nagy- napon született leányká
jánál a keresztapai tisztséget. Az uj főispán termé
szetesen szívesen engedett a kérésnek és intézkedett, 
hogy kis ,,keresztlánya* nagyobb ajándékot kapjon.

— (A p estm eg y e i v á lasztások .) Tegnap Mo- 
noron Nyáry József földbirtokos elnöklete mellett a 
járási megyebizottsági tagok értekezletet tartottak 
az e hó 12-iki megyogvülésre kitűzött választások 
ügyében. A dunavecsei főszolgabírói állás betöltését 
nyilt kérdésnek hagyták meg, miután a jelenvoltak 
egy része Földváry Mihály országgyűlési képviselő, 
egy része pedig Csikay Imre mellett foglalt állást. 
Az esetleg választás alá kerülő első szolgabirói 
állásra egyhangúlag Némedy Jenőt jelölték, az igy 
megüresedő masodszolgabirói állásra ifj. Tahy Istvánt 
jelölték. A Bossányi László elhalálozása folytán meg
üresedett közigazgatási bizottsági tagságra egyhan
gúlag dr. Förster Aurélt, a központi választmányi 
tagságra Nyáry Józsefet kandidálták.

EGYESÜLETEK.
(Az Uránia színház-egylet.) Tegnap este hat 

órakor alakult meg az Uránia szinház-egylet Molnár 
Viktor miniszteri tanácsos elnöklet© mellett. A rész
vénytársaság élén J/o/nar Viktor miniszteri tanácsos, 
elnök, Somogyi Nándor ügyvezető igazgató, dr Köves
ligeti Radó főtitkár és dr. Várady Károly volt orszá
gos képviselő, jogtanácsos áll.

Az egyesület alakuló gyűlésére díszes társaság 
jött össze. Ott voltak: Matlekovics Sándor, Beöthy 
Zsolt, Rákosi Jenő, Molnár Viktor, dr. Pertik Ottó. 
dr. Marczali Henrik, Zipernovszky Károly, dr. Radó 
Antal, dr. Várady Károly, dr. Erödi Béla, dr. Kövesli
geti Radó, György Aladár, Pályi igazgató, dr. Schack 
Béla és még számosán, a tudományos és irodalmi 
világ előkelő képviselői. A társaság megvitatta 
s elfogadta az egyesület fölolvasolt alapszabályait 
és nyomban megalakult a tizenkét szakbizott
ság, melyek a tudományok összes ágait képvise
lik s melyeknek elnökei, alelnökei és előadói a 
közélet, a tudomány, az irodalom, a tanári szók és 
a sajtó ismert nevű kiválóságai. Az Uránia tudo
mányos szinház részvénytársasága kibérelte a Kere- 
pesi-uton Rimanóczy Kálmán palotájában a volt Oroszi- 
fél mulató 6zinbáz helyiségeit s azokat a tudo
mányos szinház céljára pompás színházzá alakíttatja. 
Az egész vállalatot hattagú végrohajtóbizottság igaz
gatja-; három tag az egyesület és három tag a rész
vénytársaság tagjai közül. A szinház műsorát, irányát, 
működését az "igazgatóválasztmány állapítja meg, 
melybe az egyesület negyven, a részvénytársa
ság pedig tizenkét tagot választott. A tudo
mányos színházat október hónapban nyitják meg 
alkalmi dialógussal s az első bárom hónap mű
során a berlini Uránia-szinház három kipróbált 
darabja fog szerepelni: Az északi sark, A vas és 
A föld. Az Uránia-szinház működését az egész or
szágra kiterjeszti, a mennyiben a tudományok nép
szerűsítése, ismertetése, terjesztése érdekében az or
szág nagyobb városainak színházaiban is tart elő
adásokat. A Balkán-államokra az Uránia-szinház 
megszerezte a kizárólagos működés jogát; továbbá 
szerződést kötött a berlini, párisi, londoni és bécsi 
Uránia-szinházakkal, hogy műsorukat átengedik s 
viszont átveszik a budapesti Uránia-szinház magyar 
tudományos termékeit. Az Uránia-egyesület egyes 
szakbizottságai már közelebb megkezdik működésű
ket, hogy minél előbb eredeti magyar műsor álljon 
az Uránia-szinház rendelkezésére. A szinház proló
gusát egyik jeles poétánk Írja, a ki verses párbeszé
dekben mutatja be a tudomány harcát a sötétséggel 
s az emberi szellem győzelmét a tudománynak, az 
értelem fantáziájának alkotásaiban.

SPORT.
Országos kerékpárverseny. A magyar test

gyakorlók köre vasárnap délelőtt tiz órakor tartja 
meg ez idei tavaszi versenyét a csömöri-uti verseny- 
pályán. A verseny kiemelkedő pontja az országos 
nyilt jellegű hatórás kerékpárverseny, melynek húsz 
nevezője közül biztosan indul: Papp Ferenc bajnok 
(M. T. K.), Hóra Nándor, IFiejjand Rezső és Greiner 
Frigyes (F. K. E.) Az első ilynemű tavversenyt nagy 
vezető aparátus fogja még érdekesebbé tenni. Dél
után négy órakor nemzetközi atblétikai viadal, 2000 
méteres juniorverseny és 5000 méteres taudera, point 
verseny lesz. A hat órás verseuy eredményeit órán- 
kint közli a telefon-hírmondó. A versenyre való te
kintettel több villamoskocsi íog a Zugló felé köz
lekedni.

A szerajevo l Császár-dlJ. Boston, Cid
Káplár és Arkangyalát a Sportéltt értesülése szerint 
már most bizonyos indulóknak tehiuthetők a 40.000 
koronás szerajevói Császár-dijban.

A Grand Fríz. Nagy napja lesz holnap 
Parisnak, izgalmas, emlékezetes mindenképpen. Mi
alatt a hatóságok az elnök fogadtatására teszik a 
legnagyobb előkészületeket, a Grand Prix crackjei 
utolsó próbájukat futják s holnap délután állnak ki 
döntő küzdelemre. A nagy politikai események mel
lett természetesen a verseny sorsának is jut érdek
lődés, habár a franciák ezúttal a Dorby nyerő Pcrth 
győzelmét éppen olyan bizonyosra veszik, mint mi 
vettük a Derbvbea a. Király díjnyertes RtsrdQn KJ &
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selmét. De kérdés, hogy a Grand Prix hosszabb
távolságán fog-e olyan jól futni Perth, mint 
ahogy Pardon a Derby hosszabb távolságán futott; 
nagy kérdés ez még, mert a párisi Grand Prixben 
éppen a két mértföldes távolság miatt gyakran esik 
meglepetés. Ha Perthet valamelyik ellenfele egy
általában verheti, az még leginkább a Derbyben 
második Velasquez lehet, mely szintén elsőrangú 
ló s e mellett nagyobb stayernek tartják, mint 
Perthet. A Grand Prix fogadó listája igy áll: 1 Per/A, 
3 Velasquez, 5 Alhambra Hl., 10 Germain, 20 Iván IV., 
Mauriee, Sesara és Tostat, 33 a többi.

N yári ló v e r se n y  A lagon . A mai verseny
nap is teljesen programm szerint folyt le, jelenlété
ben Alag megszokott törzsközönségének, melynek 
immár nélkülözhetetlen kiránduló helye lett az alagi 
versenytér. A versenyek maguk meglehetősen érdek
telenek voltak, csak alábbi eredményükre utalunk :

I. Eladók handloapja. Dij 1000 korona. Távol
ság 1000 méter. Rohonczy G. Árkádiája (Krnuse) 
első, Geist G. Kékese második, gróf Pejacsevich I. 
Apollóniája harmadik, azután Eikonogen, Galambom, 
Bergfex, Pauline. — Bírói ítélet: Küzdelem után 
nyakhoszszal első, nyakhoszszal harmadik. Totali
zatőr: B: 16. Helyrefogadások: I. 25: 30, II. 25: 27 
és III. 25: 31.

II. E adók c.kadályversenye. Dij 1500 korona. 
Távolság 4000 méter. Geist G. Pletyka Il-je (Csom- 
pora), valkövér.

III. P a lo ta i ak ad ályversen y . Dij: 1500 korona. 
Távolság : 3200 méter. Geist G. P le ty k a  Il-je (Kreutz- 
bruck) első, Mr. Fair Ossi-ja második. Bírói Ítélet: 
Feltartva nyert, Ossi kitört. Totalizatőr : 5 : 9.

IV. M arquis gá tversen y . Dij : 1800 korona.
Távolság : 2800 méter. Geist G. M ay be-je (Csompora) 
első, gróf Orssich Futár-ja második, Jékev A. Ma- 
rasca-ja harmadik, azután Steuermann. Bírói Ítélet: 
Igen könnyen három hoszszal első, nyolc hoszszal 
harmadik. Totalizatőr: 5 : 19. Helyrefogadások: I. 
25: 42. II. 25 : 50.

V. Kétévesek eladóvervenye. Dij 1000 korona. 
Távolság 1000 méter. Gróf Wenkheim D. Mumusa 
(Kaposi) első, Geist G. Áldása második, gróf Degen- 
feld J. Kong Haraldja harmadik, azután Gavotte, 
Cleopatra, Lady Blanche. Bírói ítélet: Küzdelem 
után fél hoszszal első, két hoszszal harmadik. Tota
lizatőr : 5 : 20. Helyrefogadások : I. 25 : 70, II. 25:104.

VI. Gödi dij. Dij 1200 korona. Távolság 2400 
méter. G r ó f  E s t e r h á z y  L á s z ló  M o r d á n y a  ( G ö m ö ry )  
első, Geist G. Gyémántja második. Gróf Pejacsevich 
Consortja harmadik, azután Ohó. Bírói itélot: Küz
delem után két hoszszal első, négy hoszszal harma
dik. Totalizatőr: 5: 34. Holyrefogadások : I. 25 : 55,
U. 25: 31.

•
A holnapi versenynap, mely előreláthatólag 

nagy tömeg kirándulót vonz ki Alagra, szintén nem 
hoz valami különös dolgot, de legalább remélhető, 
hogy a 6ik versenyekben sok ló fog indulni. így nem ke
vesebb, mint 19 ló áll még a júniusi díjban, a javából 
Gyémánt, Bokros, Remény, Galambom, Esthajnal, Dísz
polgár stb. Legérdekesebbnek mindamellett a nyílt 
handikap Ígérkezik, amelyben eldől, hogy jól osztá
lyozta-e az urlovasok handikaperje az alagi három
éveseket. Legkedvezőbb itt a terhe Á//fonak, Yvonne- 
cak és Edisonnak, alighanem ezek közül kerül ki a 
nyerő. A holnapi tipok a következők:

I. Geisí-istálló—Árkádia,
II. May be—Ossi.

III. Steuermann—Pletyka II.
IV. Alfio—Yvonne—Edison.
V. Násznagy—Bolygó.

VI. Gettf-istálló—Esthajnal.
A  Derby-meetlng. Lankadt érdeklődés mel

lett futották ma a Freudenauban a Buccaneer-ver- 
senyt, amely évek óta egyike a legszebb hosszú 
versenyeknek. Mint az idén minden, ez is a tudo
mány előírása szerint dőlt el, megnyerte Cromwell, 
amelyről előre tudható volt, hogy tiz kilogramm 
teherelőnyt nem kaphat sem Cheftől, sem egyik há
rom évestől sem. Második a szeszélyes Ravachol lett, 
amely jó ló, ha futni akar. Cid veresége teljes volt, 
mert még a harmadik helyet is Dalffy foglalta el, 
pedig Lederer lovag handikap lova vele teljesen 
egyenlő terhet vitt. A többi verseny egytől egyig 
közepes turfesomény volt, eredményük a következő:

I. K é té v e se k  v ersen ye . Dij 2000 korona. Tá
volság 1000 méter. Szemere Miklós Topromenejo 
(Lovász) első, Dréher A. Gezausztja második, gróf 
Sztáray J. Állandója harmadik, azutan Modor, Gecko. 
— Bírói ítélet: erős küzdelem után fejhoszszal első, 
2 hoszszal harmadik. Totalizatőr: 5:10. Helyrefoga
dások : I. 25 : 42, II. 25 : 77.

II. Kétévesek eladóvertenyo. Dij 2000 korona. 
1200 méter. Báró Bohus EJuolja (Rumbold) első, 
Baitazzi A. Goldenlockja második, báró Harkányi A. 
Altesseja harmadik, azután Mars, Remedur, Miraueau, 
Lutte, Aladin, Cabbage Rose. Bírói Ítélet: igen köny- 
nyen 3 hosszal első, nyakhosszal 3-ik. Totalizatőr: 
0 : 34. Helyrefogadasok : I. 25 : 51. II. 25 : 53. III. 
25 : 54.

III. Buooaneer-verseny. Dij 15.000 korona. 
Távolság 3200 méter. Báró Harkányi A. Cromwellje 
(Wilton) első, gróf Sternberg A. Ravacholja második, 
lovag Lederer Dallffyja harmadik, azután : Áldomás, 
Cid. Könynven 2 és fél hoszszal első. 3 hoszszal

harmadik. Totalizatőr: 5 :9 . Helyrefogadások I. 
25 : 37. II. 25 : 66.

IV. Eladóveraeny. Dij 2000 korona. Távolság 
1100 méter. Báró Harkányi I. Corsicaja (Wilton) 
első, Mr. Duke Contraja második, Péchy A. Mirkoja 
harmadik, azután : Plaisirchen. ítélet: Könnyen 2 
hoszszal első, 6 hoszszal harmadik. Totalizatőr: 
5 : 20. Helyre : I. 25 : 51, II. 25 : 54.

V. Áruló-verseny. Dij: 3000 korona. Távolság: 
1600 méter. Péchy A. írója (Poole) első, báró Uecht- 
ritz Flokerlje második, Wahrmann R. Dominikje 
harmadik. Bírói ítélet: könnyen 1 és fél hoszszal 
első, 6 hoszszal 3-ik. Totalizatőr: 5 : 7.

VI. H a n d i s a p .  Távolság: 1200 méter. Dij: 2000 
korona. Szemere Miklós C hryianderjo (Cleminson) 
első, Mr. Silton Isoldeje második, báró Uecblritz 
Kúpja harmadik, azután Dúca, Trióié, Ladra. ítélet: 
Kemény küzdelem után fejhoszszal első, nyakhosz- 
sz d harmadik. Totalizatőr: 5 : 22. Helyrefogadások:
I. 25 : 47. II. 25 : 35.

VII. H andloap. Távolság 1600 méter. Dij 2000 
korona. Báró Uechtritz C hryseisie  (Sharpé) első, gróf 
Degenfeld Szeszély Il.-je második, mr. Dorryt Mon 
plaisirje harmadik, azután Husion, Virginie, Dráva, 
Maholnap, Gwen. ítélet: Könnyen 2 hoszszal első, 
1 hoszszal harmadik. Totalizatőr : 5 : 19. Helyrefoga
dások : I. 25: 40, II. 25 : 50, IH. 25: 40.•

A meeting utolsó napja következik holnap a 
20.000 koronás Metropole-dijjal, melyen elsőbbrangu 
kétévesek találkoznak. Ilyen Hamlet, Culture, Lili, 
Clairette, Quota, Polonius. Ezek közül Culture és Lili 
nyilvános formája a legjobb : Culture második, Lili 
harmadik lévén a Károlyi-emlékversenyben, do ha 
Hamlet csak keveset is javult a Lipót-dij óta, ölenne 
a szép verseny legkomolyabb aspiránsa. Annyi való
színű, hogy CuZtare, Hamlet és Lili fogják egymás 
közt a verseny sorsát eldönteni. Érdekesebb lesz 
még a jól dotált Hastings eladó verseny is, melyben 
esetleg olyan jó ló cserélhet gazdát, mint Pattogó, 
Cahbage Rose, Sellő vagy Suada. A moetinget a Zár
verseny rekeszti be, mely előreláthatólag Mindi és 
Miss Jeannie között fog eldőlni. A nap tipjoi a kö
vetkezők :

I. Almaviva—Casque.
II. Pattogó—Cabbage Rose.

III. Ravachol—Napfény.
IV. Culture—Hamlet—Lili.
V. Beauliarnais—Félénk.
VI. A la grecque—Banda.

VII. Mindi—Miss Jeannie.
A b eszé lő  ú jság  a lóversenyekről. A bécsi 

és alagi lóversenyek eredményéről a Telefon Hírmondó hol
nap (vasárnap) délután 1/*5 órától i/sS-ig, i/*6 órától 126-ig 
és i!i7-tŐl 7-ig olvastat fel részletes tudósítást.

TÖRVÉNYSZÉK.
§§ A  m olnár é s  gyerm ek e. Pár évvel ezelőtt 

történt, hogy Horváth Zsigniond, a városligeti Ma
gyar Müszinkör tulajdonosa a Molnár és gyermeke cimü 
darabról a német eredeti alapján átdolgozást készít
tetett Andorffy Péterrel, a jeles komikussal. Andorffy 
meglehetős önállóan, négy képben dolgozta fel a 
darabot és újra szcenirozta. A darab nagy sikert ért 
el. Mikor Horváth Zsigraond. az akkori tulajdonos a 
színházat átadta lázár Mihálynak s kiköltözött be
lőle, a hurcolkodás alatt elveszett a darab kézirata. 
Horváth ennek következtében nagyon meg volt 
lepve, amikor a következő októberben az uj direk
tor szóról-szóra az Andorffy-félo átdolgozást adatta 
elő. Rögtön arra gondolt, hogy a kéziratot Lázár 
megtalálta és a súgó-példányból — ahogy színházi 
nyelven a darabok kéziratát nevezik — Íratta ki a 
szerepeket és a szcenirozást. Tehát szerzői jog bitor
lása címén pörölto Lázárt és a későbbi tulajdonost 
Fisch Ferencet. A két ügyet külön tárgyalja a buda
pesti polgári törvényszék. Mig a Fisch-féle pörben 
még csak a tanuk kihallgatása van soron, addig a 
Lázár-féle pörben a bíróság már megszerezte a 
szerzői jogi szakértő-bizottság véleményét arra nézve, 
vájjon Andorffy önálló szellemi munkát végzett-o a 
darab lefordításával. A bizottság nemmel felelt 0 
kérdésre. Rákosi Jenő bizottsági tag azonban külön
véleményt adott be, amely szerint az átdolgozás 
minden körülmények közt megkíván annyi szollemi 
munkát, amely honoráriumot érdemel. A bíróság 
most tanukat fog kihallgatni az ügyben.

TÁVIRATOK
Caracas. junius 10. Andest államban forradalom 

Ütött ki. ,
A  cseh -m o rv a o rszá g i sztrá jk .

Prága, junius 10. A budweisi állami dohány
gyárban kiütött sztrájkról jelentik : E hónap 8-ikán 
délelőtt a cs. kir. dohánygyárban 1350 munkásnó 
abbanhagyta a munkát, mert a gyár igazgatósága a 
a déli és esti zárórát egy-ogy negyedórával meg
hosszabbította. Az uj intézkedés kihirdetésekor az 
udvaron összegyűlt munkásnők inzultálták Prasü 
felügyelőt. A bécsi dohányjövedéki igazgatóság ide- 
küldto dr. Kirschbaum pénzügyi főtanácsost, hogy 
rendet csináljon. A gyár 1500 munkást és munkás
nőt foodalkozíat. Uiabb rendzavarás nem fordult elő.

Brttnn, junius 10. A gyapjuipnrosok állandó 
bizottsága ma újra tanácskozásra ült össze a szövő
munkások sztrájk-bizottságával. A tanácskozás soká 
tartott, de végleges eredményre nem vezetett. A 
tárgyalást jövő héten folytatják.

Brttnn, junius 10. A szövőgyárosok kommüni
két adtak ki, a melyben kijelentik, hogy rendületle
nül ragaszkodnak a törvényben és a munkarendben 
gyökerező álláspontjukhoz és azért ellenzik a 10 órai 
munkaidőt.

N e m ze tk ö z i v a sú ti k o n gresszu sok .
Bóob, junius 10. Ma fejezték be a tanácskozá

saikat azok a vasúti kongresszusok amelyek a kü
szöbön álló nyári szabadságolások folytán nagyobb 
számban az egész hét folyamán itt gyüléseztek. A 
legfontosabb ezek között az úgynevezett német, do 
helyesebben középeurópai vasutegyesület teknikusainak 
nagygyűlése, mely a németországi, magyar és osztrák 
vasutak műszaki főtisztvisotőiből áll és melynek fel
adata az egyesület vasutait érdeklő építési, gépészeti, 
forgalmi és egyéb műszaki kérdéseket egyönte
tűen szabályozni. E kongresszuson kívül Becsben, 
Badenban, Wiener - Neustadlban gyüléseztek az 
osztrák-magyar és nyugot-német tengeri kikötői for
galom és a délnémet-osztrák-magyar kötelék, vala
mint az osztrák-magyar-levanto forgalom és a német 
vasút egyleti forgalmi bizottság értekezletei. Magyar- 
országból itt voltak Robitzek, Banovits, Brám és Thaly 
Emil miniszteri tanácsosok, Kotányi, Csatáry, Szekula, 
Francsics és Breuer főfelügyelők, Braniweiner, Thaly 
Guidó és Alexy felügyelők, Eder és Göth főmérnökök 
stb. A teknikus nagygyűlés a császári királyi osztrák 
vasúti minisztérium és az osztrák mérnök egyesület 
részéről különös óvációkban részesült. Közös tanul
mányi kirándulások voltak Bischoff cs. k. miniszteri 
osztályfőnök vezetése alatt az uj bécsi városi vasút 
a schueebergi és kablenbergi fogaskerekű vasutak 
megtekintésére. A vendégek tiszteletére rendezett 
banketten nagy tetszést aratott Robitsek máv. igaz
gató miniszteri tanácsos leiköszöntője az osztrák 
kollegákra.

A  b ék ek o n feren c ia .
H ága, junius 10. A választott bíróságok kérdé

sét tárgyaló albizottság ma ülést tartott. Staal elnök 
indítványára első sorban az angol javaslatot tárgyal
ták. Pauncefote angol meghatalmazott megokolta a 
javaslatot, a mely alapja az állandó választott bíróság 
fölállításáról folyó tanácskozásnak. Az egész ülés, a 
mely három óra hosszat tartott, az angol javaslat 
előzetes tanulmányozásával telt el. Határozatot nem 
hoztak, hogy a delegátusok a határozat meghozatala 
vagy a végleges javaslat Írásbeli szövegezése előtt 
tanácsot kérhessenek kormányuktól, vagy maguk 
között megvitathassák a kérdést. Több delegátus 
állítólag azt kivánta, hogy a választott bíróság állan
dósága erősebben fejeződjék ki a javaslatban, a mit 
különösen a kisebb államok képviselői fogadtak 
nagy örömmel, holott a nagyhatalmasságok képvi
selőinek többsége azt a nézetet vallja, hogy az 
állandóság tekintetében nem szabad tovább menni 
Pauncefote javaslatánál, mert különben kétségessé 
teszik a konferencia sikerét. }

O lasz k ép v ise lő h á z . 4
Róma, junius 10. Az obstrukció javában folyik.| 

Co/o/anni szocialista obstrukciós beszéde után Morgari 
szocialista kijelenti, hogy este fél 7 óráig szándék 
kozik beszélni. (Nevetés a szélsőbalon.) Az elnök a| 
jobboldal és a centrum tetszése és a szélsőbaloldali 
sürü közbeszólásai közt tiltakozik ez illetlen maga4 
tartás ellen. 1.

Morgari kifejti, hogy nem találja szüksége v  
nek a gyülekezési jog ellen irányuló törvényjava, J 
latokat, mert a rendőrség ezer ürügyet talál arraj)’ 
hogy a haladó pártok gyűléseit betiltsa. Cikkeket olvas 
föl az újságokból a gyűlések eltiltására vonatkozó
lag. (Zajos közbeszólások a jobboldalon és a cent
rumban.) 4

Az elnök megrójja ezt az inkorrektséget és fel
szólítja Morgarit, hogy szóljon a tárgyhoz és indo
kolja meg a tárgyalás alatt álló törvényjavaslat első 
cikkéhez benyújtott módosításait.

Morgari azt hiszi, joga van fölolvasni a lapok 
véleményét oly esetekről, amolyok a tanácskozás 
tárgyával kapcsolatosak. (Élénk tiltakozás a jobbol
dalon és centrumban.)

Az e/nök kijelenti, hogy inkább bezárja az 
ülést, semhogy ilyen inkorrekt tárgyalást tovább is 
eltűrjön és az ülést csakugyan beresztette.

O lasz-török  ino idens. J  í
Róma, junius 10. A Stefani-ügynökség jelenti 

AdenbŐl: A mokkái erair rendeletet kapott, hogy a 
török tengerparti örhajók által lefoglalt bárkákat, 
melyek olasz lobogó alatt hajóztak, adja át a 
Masszauahból külön e óéira kiküldött Volturno olats 
hadi halónak..
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A  p estis.
T rieszt, junius 10. A tengerószotí hatóság 

a kereskedelmi minisztérium e hónap 6-iki ren
deleté alapján elrendelte, hogy az Aloxandriából 
és Egyiptomból érkező hajók és utasok az 1897. 
január 17-iki velencoi egészségügyi egyezmény 
értelmében az átkelés beszámításával tiz napig 
orvosi megfigyelés alatt álljanak, továbbá hogy a 
hajók és utasok megfigyelését az orvosi vizsgálat 
eredménye szerint esotről-esotre állapítsák meg s 
hogy az átkelés idejének beszámítása nélkül a 
megfigyelés no terjedjen hét napon túl. Egy másik 
rendelet megtiltja bizonyos egyiptomi cikkek átvite
léi és behozatalát.

A n g lia  kh inai po litik ája .
London, junius 9. A külügyi költségvetés tár- 

galása során Dilke száz fontnak a törlését indítvá
nyozza, egyúttal támadja a kormánynak Ehinában 
követett politikáját és gyöngének mondja a legutóbb 
Oroszországgal kötött egyezményt.

Bcresford ah kínai britt kereskedésnek békés 
biztosítása érdekében szólal föl, aminek feltétele vilá
gos, erős és határozott politika.

Brodrick parlamenti államtitkár azt válaszolja, 
hogy Beresford körülbelül azt kívánja, hogy Anglia 
teljesen ellenőrizze Khina egész közigazgatását. 
Ez csak háromféleképpen volna lehetséges, vagy a 
cungli-jámenre vató befolyás utján, vagy úgy, hogy 
Anglia más hatalmakkal közösen, vagy podíg egye
dül uralkodnék Khinában. A szónok nagyon ha
jósnak tartja mind a három módot és azt kérdezi, 
hogy mely hatalmak volnának erre felszólitandók 
vagy micsoda oka lehetne olyan országnak, mint 
Németország, arra, hogy ilyen megállapodáshoz já
ruljon. Németországnak nagyon is érdekében áll, 
hogy Khinában csatlakozzék Angliához, de még 
inkább, hogy ne csatlakozzék hozzá. Németország 
európai érdekei sokkal nagyobbak, mint khinai 
érdekei. A mi a Jangce völgyét illeti, Anglia 
nem hajlandó felelősséget vállalni olyan tarto
mánynak a kormányzásáért, amely a harmadré
szét teszi Khinának. Az angol kereskedelem előtt 
eddigelé minden ajtó nyitva áil és olyan fokra 
juthat, amelyen soha sem állott. Ami a Jangce 
völgyén kívül való kereskedelmet illeti, a kormány 
bízik a tiencini szerződésben. Ami pedig a khinai 
politikát általában illeti, ragaszkodik a cunglijámen 
utján való diplomáciai akcióhoz. Angliának a Jangce 
folyó vidékén való pozíciójáról azt mondja a szónok, 
hogy Anglia cirkálóhajói folyton Nankingba és 
Nankingból is eljuthatnak Hankauig, sót ágyunaszá- 
dokat még tovább is küldhetnek. A kormány haj
landó a Jangce völgyében való angol kereskedelem 
védelme érdekében ellenőrzést gyakorolni. Nem fogja 
megengedni, hogy az angol kereskedelem kárt valljon 
vagy teás kezekbe kerüljön. Anglia felolőssó teszi 
Khinát azért, hogy a Jangoo völgyével szomszédos 
tartományok el ne idegenítessenek és hogy a Jangce 
és Birma között a birraai vasút kiépítésével össze
köttetés létesüljön, mihelyt brit tőkepénzesek a vasút 
kiépítésére vállalkoznak. A kormány gondoskodni 
ífog róla, hogy hadereje a Jangoo völgyében 
i©lég erős legyen arra. hogy a kereskedőket meg
védje. A kormány nem adta föl a nvilt ajtó po
litikáját és nem követi helyette a befolyási szfé
rák politikáját. A most elmúlt másfél esztendőben 
előfordult khinai események mindenkit meggyőz
hettek arról, hogy nem jó a cungli-jáment parbaj 
középpontjává tenni. A legújabb orosz egyezmény 
nemcsak értékes dolog, hanem jó jel a jövőre nézve. 
(Helyeslés.) Bizalmatlan politika nein válik javára va
lamely egyezménynek. Nem szabad minden koncesz- 
fizióban, amelyet idegen hatalmasságnak teszünk, 
Anglia tekintélyének csorbulását látni. A Pekingig 
építendő orosz vasutat illetőleg kétségbe vonja, 
hogy Oroszország valaha előállott volna ezzel 
a követeléssel. Az angol kormány hajlandó ál
talánosságban elismerni azt az elvet, hogy min
den uj forgalmi utat, amely Khinét megnyithatja a • 
világkereskodelem számára, szívesen kell látni. A

ekingi kérdés azonban más természetű. Pokiug a i 
ormány székhelye, Angliának tehát nem féltékeny -

cégből, hanem egyszerűen Khina érdekében ki kell 
Jelentenie, hogy mihelyt okot adnak rá, kénytelen 
lesz Khinát lebeszélni minden olyan lépésről, amely 
alkalmas lehet arra, hogy a pekingi kormányzás 
valamely más hatalmasság kezébe menjen át.

Ö rm ény dolgok .
K onstantinápoly, junius 10. Az Agenco do 

Constantinople merő koholmánynak nyilvánítja a 
Standard konstantinápolyi levelezőjének azt a jelen
tését, hogy a musi örmény pátriárka helyettesét meg
gyilkolták. Ugyancsak koholmánynak nyilvánítja a 
nevezett forrás a Tempsaeb. azt a jelentését, hogy 
oroszországi örmények betörtek Vauba.

K onstan tináp oly , junius 10. A musi vilajetben 
történt legutóbbi eseményekről érkezett levélbeli je
lentések szerint május elején Tiroug községben, Mus 
mellett, hét örmény bujlogató bukkant föl, akik va
lószín heg Oroszországból jöttek. Az örmények letar
tóztatására május 7-ikén Musból egy szakasz katoua- 
eágot és kurdokat küldtek ki néháuy hivatalnokkal, 
akiknek mogérkezóse után Tirongban heves üt
közetre került a dolog, amelyben n hét ör
mény bujtogató és Talib effendi, továbbá ogv 
török altiszt, két katona és két kurd lovas 
elesett. Azonkívül elesett Tavo örmény községi olől-

több községi lakos oedig megsebesült. A elke- .

seredelt kurdok kifosztották a községet, amelynek 
lakosai Másba menekültek, ahol a hatóságok haszta
lan igyekeztek rábírni őket a visszatérésre. Május 
8-án a kurdok megtámadták a Mus mellett levő 
Akcsan községet, három lakost megöltek, többeket 
megsebesítettek és elrabolták a község összes mar
háit. Május 9-ikén a Dsibrandli kurd törzs kirabolta 
Alicsan községet. Május 10-ikén a Bálák kurd törzs 
kifosztotta Alvnrincs községet, miközben megölték a 
község elöljáróját. Ugyanaz éjjel kirabolták a templo
mot is, mely mint a legrégibb örmény templom nagy 
becsben állott Május 14-én 30 hamidie-lovasból álló 
osapat Dzihav községben fosztogatott és vagy 100 
marhát vitt magával. Május 17-ikén az események 
hírére Muoban pánik uralkodott. Május 19-ikén öt 
kurd betört a T.urp Aghparik örmény kolostorba. 
Mig négyen a kurdok közül barátságosan beszélgettek 
Hazar Vartabed zárdafőnökkel, az ötödik rárohant és 
megölte őt. Török részről szigorú intézkedéseket tet
tek, hogy a kurdok kihágásainak véget vessenek.

A  b loem fontein i ta lá lk o zó .
Fretórla, junius 10. Politikai körökben úgy véle

kednek, hogy ámbár a bloemfonteini tanácskozásnak 
nem volt gyakorlati erodménye, Eriiger javaslatai 
olyan engedékenyek voltak, hogy az Angliával való 
háború morális lehetetlenség. A Vclkstem azt Írja, hogy 
Dél-Afrika meg lesz elégedve Eriiger programmjával. 
A békének tehát erős alapja lesz. Az oranjei volks- 
raadnak az a határozata, atnelylyel Eriiger nyilatko
zatait helyeselte, arra vall, hogy háború esetén 
Oranje Transzválnak fogná pártját.

K ö z g a z d a s á g i  t á v i r a t o k .
Lembergr, junius 10. Ma volt a galíciai hitelbank 

részvényeseinek közgyűlése. Egyhangúlag tudomásul 
vették az igazgatótanács jelentését, amely említést 
tesz a hitelbanknak a Krakóban lévő galíciai keres
kedelmi és iparbankkal a hitelbank felszámolását 
illetőleg kötött szerződéséről és elhatározták a hitel
banknak felszámolás utján való feloszlatását,

Berlin, junius 10. (Gabonapiac.) A lanyha 
amerikai jelentések dacára szilárd volt az irányzat. 
A szállítási árak eleinte hanyatlottak, de azután 
ismét elérték tegnapi magasságukat, sőt rozs még 
valamivel drágább is volt. Zab forgalma csekély 
volt. Az idő változó.

B erlin , junius 10. (A Budapesti Eapló tudósító
jának távirata.) Esti /oruaíowi. N égyszázalékos magyar 
aranyjáradék 225.—. Magyar koronajáradék 153.40. 
Osztrák hitelreszvény — . Osztrák-magyar állam - 
vasút —.—. Déli vasút 30.10, Északnyugati vasút 
— .—. Elbavölgyi vasút —.—. Oroes bankjegy 
készpénz 217.05. Buschtiehradi —.— Orosz bank
jegy — . (Ultimo.) Lcmbard — .

Frankfurt, junius 10. Árfolyamok májusra. 
(A Budapesti Eapló tudósítójának távirata.) Esti forga
lom. Osztrák hitelrészvény 225.—. Osztrák-magyar 
államvasut —.—. Déli vasút 31.—. Osztrák arany 
— . Olasz járadék 95.35, Lnura-kohó 272.50. 
Ilarpeni 210 45. Discont — . Alpesi —.—. Bécsi 
bankegyesület —.—.

B ew  York. junius 10. Liszt helyben 2.85. Buza 
júliusra 8O.®/«, szeptemberre 80.5/8, decemberre 8lA/s. 
Tengeri júniusra 39.»/s.

Chlaa-o, junius 10. Buza júliusra 75.*/s. Tengeti 
júniusra 33.®/8.

Szerkesztő i üzenetek.
•— K éziratokat nem adunk v issza . —

A sxeronytelea most kapta meg az ide inlé.elt 
levelet és e lapot követni fogja a valasz. Elnézésre 
talán vau, do nyugtalanságra nincsen ok.

B. Székesfehérvár. 1. Ha még nem szerezto meg 
a magyar állampolgárságot, nem az. 2. Ili itt akar 
megtelepedni és orvosgyakorlatot folytatni, prágai 
egyetemi orvosdiploinájat a magyar egyetemi orvosi 
fakultás utján föl kell terjesztenie a vallás- és köz- 
tktatásügyi miniszterhez. Az oklevelet ugyanis meg
vizsgálják és ha úgy találják, hogy az orvosi tudo
mányos képzettség megfelel a náluuk előirt követel
ményeknek, oklevelét honosítják (nosztrifikálják). 
Csak azután kezdheti meg orvosgyakorlatát.

K. L. Eassa. Minden fotsjegykérdozősködésre 
válaszolunk. Ön is kapott üzenetet, de az bizonyára 
kikerülte a figyelmét. írja meg a sorsjegyek szamát 
még egyszer, akkor mi is ismételjük a választ.

H. J. Az illetőségi bizonyítvány belyegdija 1 
forint, a jegyzőkönyvért 50 krajcár\iij jur, azonkí
vül minden törvényhatóság területén a jog zőnek 
külön is jár valami illeték. Ha mór most hozzavesz- 
sziik a bizonyítványok postadijnt, akkor uz a jegyző 
a két illetőségi bizonyítványért éppenséggel nem kö
vetelt sokat.

A. M. P . Thury Zoltán lakása: V. Lipót-körut 
16. III. emelet. 16. ajtó.

K. 8. Csákóvá. Szemrehányása nem igazságos, 
mert mi Nagysádnak is, férjének is annak idején 
válaszoltunk. Ha megírj ik, pontosan mikor kérdezős
ködtek, milyen név alatt s mi veit n kérdés, nem 
ÍQflduk sainalni a. fáradságot s kikeressük u választ.

csak azért is, hogy beigazoljuk, milyen folüloteseu 
olvassák az újságot.

Baro*B-utc& 82. A jegyzett r  ész legyekre a 
szervező bizottság pénztára elfogadhat befizetéseket, 
a kormányhatósági megerősítés és cégbejegyzés előtt 
is. — B esztercebánya . Vaszary Kolos hercegprímás, 
Budapest. Schuszter Konstantin püspök, Váo. Báró 
Ilirsch Mór jótékonysági iroda, VI., Lázár-utca 18. 
Szent Vince egyesület, Budapest. Magyarországi 
Szimbolikus Nagypáholy. VI., Podinaniczky-utca 
43. Hamarjában bizony nem jutott több nz 
eszünkbe. — IfJ. L. L. Budapest. Akármelyik 
verses könyvben garmadával talál ilyen célra 
alkalmas verseket vagy versszakokat. Különben, 
ha a Budapesti Újságíró Segélyegyesület segély
alapja számára 5 forintot beküld, egyik belső 
dolgozótársunk szívesen megírja a kívánt otnlékver- 
set. — Dolly. A A«7i operetto címszerepét Hegyi 
Aranka kreálta. — Ü gyvéd. Egyik múlt számunk 
szerkesztői üzenetei közt már válaszoltunk a kérdé
sére. — v. s. A bank igazgatósága még nem alakult 
meg. — Szőke-barna. A kérdezett művésznő bizony 
szóko. — F A. Kolozsvár. A szerkesztőségi órákban 
(délután 5—8-ig) mindig szívesen all rendelkezésre.
— L. J. Élesd. Ezt a kereskedelmi miniszter annak 
idején közhírré fogja tenni. Még mi sem tudjuk. — 
79 627. szám ú előfizető. Adjon sürgős folyamodást 
az illetékes hadkiejószitő parancsnoksághoz s iga
zolja viszonyainak időközben való megváltozását, 
akkor kérelmét esetleg teljesítik. — P ista . íme 
néhány iyen fürdőhely: A Így ógy., Balf, Gyertyánliget, 
Korond, Marillavölgy. Stoósz, Ó- és Uj-Tátrafiired. 
Tétra-Lomnic. Ausztriai fürdőt elvből nem ajánlunk. 
A mát;var fürdők különben is méltó versenytársai a 
külföldi fürdőknek. — Érdokait. 1. A koloti keres
kedelmi tanfolyamra esik érettségi vizsgával íratkoz- 
lntik be 2. A tandíj évi 40 írt. 3. A tanfolyam két 
évig tart, minden év szeptember elején kezdődik, 
és junius utóján végződik. 4. Lenet belőle konzulsági 
hivatalnok az állam külfödl kereskedelmi képviseletei
nél vagy hivatalnok a Kereskedelmi Muzeuin keleti ki- 
rendeltségénél. 5. A tanfolyam befejeztével az egész két 
évi tananyagból végvizsgát kell tenni. — K. Zs. 
B.-Hunyod. Mária-Dorotthea egyesületi sorsjegyei 
nem nyertek. Másik kérdésére a napokban kap 
választ. — O. A. Budapest. Az Alliance Franoaise 
alapszabályai dolgában méltóztassók az egyesület 
titkári hivatalához fordulni (VII. kerület, Royal- 
szálloda.) Mi nem ismerjük a felvétel föltételeit.
— Sabaria. Külföldi oklevelét előbb a magyar 
egyetemon nosztri fikáltatni kell s csak azután 
folytathat orvosi gyakorlatot. A külföldi ok
levél honosítása iránti kérelem vagy egyenesen a 
közoktatásügyi minisztériumnál, vagy az egyetem 
orvostudományi karánál nyújtandó be. A f kultás, 
tekintettel a magyar egyetemeken fennálló tan- és 
szigorlati rendszerre, vizsgálat alá veszi a kérelmet, 
s ha folyamodót tanulmáuyainál fogva szintén képe
sítettnek ítéli, oklovelét honosításra ajánlja a minisz
ternek, aki azután végérvényesen határoz. — W . K.
1. írja reá: Szives üdvözlet s Írja alá a nevét. Ez 
teljesen elég. ha azzal a hölgygyei különben sommi 
közleni valója nincson. 2. Juliska napja február 16-án 
van. Gratulálhat levélben, küldbot virágcsokrot is, 
de e sk  úgy, ha bizalmas ismerőse. Máskülönben 
engedélyt kc.1 kén.o re.i. — 81.065. r.zámu olöfizetö. 
Rendes utcai öltönyben, ha pedig a találkozó 
valamelyes ünnepélyes aktussal van összekötve, 
fekete, vagy legalább sötét öltönyben. — Kebánta- 
virág. Nem illik bizony egyik sem. — 3. B. E.-Eél- 
cgyháza. A pénzügyminiszterhez kell folyamodnia. 
Először csak mint gyakornok kezdheti a" pályáját, 
azután lo kell tenni a pénzügyőri biztosi vizsgát. 
Mint gyakornok 400—5C’O forint fizetést kap, mint 
pénzügyőri biztos mar 800—1000 forint fizetést, 
175 — 350 forint lukpénzt s esetleg 200 forint műkö
dési pótlékot. — Őrökké ábrándozó. Már válaszol
tunk kérdésére. A Budapesti Napló egyik korábbi 
számában meg is lógja találni.— 7386. sz. előfizető. 
Egres,piszke, büszke, pöszméto, köszméte, csipke szőllő, 
mind egy is ugyanazt jelenti. — 65.C25. szám ú

1 előfizető húg*. 1. Magyar, német, francia vagy 
milyen divatlapok címeit kéri? 2. Országos Magyar 
Zeneakadémia (VI. Andrassy-ut 67.). Az igazgatóság 
szívesen küld értesítőt, ha egy levelezőlapon fordul 
h zza. — H. II. Meltóztassék a földmivclésügyi mi
nisztérium IV. főosztálya, 2-ik ügyosztályához, iirablay 
Frigyes állattenyésztési felügyelőhöz fordulni. —
W . a . Iratkozzék be valamelyik magántan intézetbe, 
ott elk' szülhet a vizsgákra. Egy év alatt legföljebb 
két osztály vizsgát teliét, azt is csak közoktatásügyi 
miniszteri engo lélylyel. Az összevont vizsgák vizs
gául ja 00 iorint, egy vizsua külön 40 forint, azon
kívül fizetni kell a beiratasi és az évi tandijat. — 
B. J. 1. Inturnalussai egybekötött állami felsőbb 
leányiskolák vannak : Besztercebányán, Kassán, Lő
csén, Mara marosszigeten, Pozsonyban, Sopronban.
2. Internál ussal összekötött felsőbb kereskedelmi is
kolák vannak : Aradon, Kolozsvárott, Budapesten. — 
B. 8. Jűr&sa. P. J. Marosvásárhelyen lakik. — H.
M. Ken soiiek — sajnálatunkra — nőm tehetünk 
oieget, mert a tulajdonneveket nem votkőztethetjük 
ki eredetim giikből. Újságolvasó ember nagyobbrészo 
hír annyi idegen nyelvismerettel, hogy azokat el tudja 
olvasni. — K. Zs. B.-iJunyad. Azt u költeményt nem 
ismerjük. — a. V. Kisújszállás. Ezeken az állapoto
kon csak 01 szagos akcióval lehet változtatni. Egy 
íccske nem csinál nyarat. — K íván óéi barátnő. Min
den eelro olyan orvoshoz folyamodjanak, aki speciá
lisan foglalkozik az ilyen gyógykezeléssel. Arra 
nézve nem tudunk felvilágosítást adni, hogy fájda
lommal jar-e, de a.ijf hiszszük. — K risztinavárosi. 
Méltóztusséa meg veim. Herényi Pál könyvet: A ke
reskedelmi könyvvitel kézikönyvé. Ára 2 forint 40 
krajcár. Ha a postadijat is mellékeli, a Buda
pesti bantu Lio dó hivatalánál is megrendelheti. —
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MÓKA BÁCSI MESÉL

A grifmadár.
Hol volt, hol nem volt, még az Óperenciás 

tengeren is túl volt, volt egyszer egy király, 
annak volt egy lánya. Ez a lány olyan szép volt, 
hogy széles a világon se akadt párja. El is biza
kodott egy kicsit a nagy szépségében és kihir- 
dottette, hogy csak ahhoz megy férjhez, aki neki 
a hiros grifmadár farkából három tollat hoz.

No iszen felkerekedett erre, akinek ép keze, 
lába volt az országban. Hereogek, bárók, grófok, 
nagy süvegii tótok, mind elindultak, hogy majd 
megkeresik a grifmadarat. Keresték, keresték, do 
bizony nem találták, hiába várt a királykisasz- 
szony vőlegényre.

Hanem hát volt az országban cgv szegény 
ember, annak volt egy nagyon ügyes, derék fia. 
Mikor oz meghallotta, hogy mit hirdetnek, mit 
dobolnak azt mondta az édes apjának:

— Édes apám, hadd megyek el én is, talán 
szerencsével járok.

Az apja ráhagyta:
— Jól van, édes fiam, eredj, segítsen az

Isten.
A legény föltarisznvázott, aztán elindult. 

Ment, mendegélt kilenc nap. meg kilenc éjjel, 
utoljára odaért egy város elé. A város kapujában 
ült egy kilencvenkilenc esztendős öreg koldus és 
megszólította:

— Édes fiam, add ide, amit tartogatsz a 
tarisznyádban, ón is adok valamit.

A legény nem sokat gondolkodott s oda
adta, ami kenyere meg szalonnája még volt a 
tarisznyában. A koldus nagyon megköszönte s 
azt mond: a :

— Itt van édes fiam, a botom, tedd cl. Ha 
kiértél a városból, ülj rá. majd meglátod, mi lesz 
belőle. Csak Így járhatsz szerencsével.

A legény nagyot nézett, mikor csak a hit
vány koldusbotot kapta. Mit csináljon őzzel? No 
de azért fogta, bemegy egy korcsmába, ott enni, 
meg innivalót adatott magúnak. Latja a koresmá- 
ros, hogy ez külső országi ember, megkérdozi:

— Mi járatban vagy?
— Én bizony a grifmadár országába 

utazom.
Hallja ezt a korcsmáros, mindjárt szaladt 

föl a királyhoz, jolontette. micsoda ember van 
nála. Egyszeribe kiadta a király a parancsolatot, 
hogy hozzák azt a legényt elejbe. Nagyhamar 
oda is vitték és a király megkérdezte:

— Hát igazán a grifmadár országába 
mész-e?

— Királyi fölséged, grácia fejemnek, én bi
zony oda,

— No, ha odaérsz, édes fiam, kérdezd meg 
a grifmadártól azt is. mért száradt ki az én har

R E G E  N Y.

M A R I E T T E.
(24) — RE G ÉN Y . —

Irta: MARTOS FERENC.

Julius 14.
Gyönyörűséges, tündérszép ez az én ottho

nom. Férjein karján ma bejártuk a kastélyt, a 
parkot, a gazdaságot. Apróra elmagyarázott min
dent, aztán kocsira ültünk s kihajtottunk a ha
tárba. A földeken dolgozó parasztok tisztelettudón 
süvegoltek meg, a lányok és menyecskék jöttek, 
hogy kezot csókoljanak úrnőjüknek. Egy szép, 
magas, rózsás arcú lány pipacsból, búzavirágból 
s rozsból font koszorút nyújtott át, fülig elpi
rosodva.

Alig győztem betelni a sok látnivalóval s 
estefelé már oly bágyadtságot éreztom, mintha 
nagy útról érkoztem volna meg. Ismét egyedül 
mentein szobácskámba s úgy romlott, mintha 
Borbála bizonyos néma szemrehányással segitotl 
volna vctköződésemnél.

Julius 16.
Ma reggel lovas s'nféta levelet hozott fér

jemnek. A platán alatt ültünk éppen s férjem 
segítségével galambjaimat etettem.

Férjem, amikor a levelet elolvasta, észrevo- 
hetőleg olsáppadt. Még egyszer átfutotta, figyel
mesen, aztán névjegyet vett elő s odaadta u 
lovasnak :

— Vigye a gazdájának s mondja, hogy 
olvastam a levőiét.

Amikor a lovas elügotott, ijedten fordultam 
férjemhez:

— Mi történt ? Valami bai ?

minckét kerekű malmomra folyó forrás s hogyan 
lehetno ozon a bajon segíteni.

A legény megígérte, hogy megteszi és a 
király gazdagon megajándékozta. Mikor ez meg
volt, megint tovább ment.

A város végin eszibo jutott, mit mondott 
az öreg koldus és lototto maga alá a botját. 
Abban a szempillantásban azon vette magát 
észre, hogy nem bot van alatta, hanem gyönyörű 
táltos lovon ül és a paripája mindjárt meg is 
kérdezte:

— Hogyan menjünk, édes gazdám, ngy-o 
mint a szél, vagy mint a gondolat?

— Csak úgy édes lovam, hogy so te benned, 
se én bennem kár ne essék.

Mentek aztán sebesen, mint a forgószél és 
estére megint ért egy várost. Itt is beszállt egy 
korcsmába s mikor a korcsmáros meghallotta, 
hogy a grifmadárhoz utazik, fölszaladt a király
hoz, elmondta neki, miféle ember van nála s a 
király mindjárt magához hivatta. Jól tartotta 
étellel, itallal s azt mondta nek i:

—• Ha odaérsz a grifmadárhoz, kérdezd meg 
tőle azt is, mért nem terem az én körtefám a 
kertemben, pedig azelőtt csupa ezüstvirágot vi
rágzott, aranykörtét termett.

A legény megígérte, hogy megkérdezi és 
tovább ment. Ment sebesen, mint a forgószél és 
estére megint ért egy várost. Itt is beszállt egy 
korcsmába s mikor a korcsmáros megtudta, mi 
járatban van, hamar megjelentette a királynak. 
A király maga elé hivatta a legényt, jól tartotta 
étellel, itallal s azt mondta neki:

— Ha odaérsz a grifmadárhoz, kérdezd meg 
tőié azt is, mitől olyan beteg az egyetlen lányom, 
hogy hét esztendeje egy orvos so bírja meg
gy ógyitni.

A legény megígérte, hogy megkérdezi és 
tovább ment. Ment soboson, mint a forgószél, 
ment hárem nap meg három éjjel, utoljára oda
értek egy rengeteg erdőbe, a rengeteg ordő szé
lén a tenger partjára. Itt azt mondta neki a táltos:

— Szállj le rólam, édes gazdám, én megint 
bot leszek. Köss föl valami fa tetejébe, magad 
m>'g ballagj tovább a parton, mig valakit nem 
találsz, aki átvisz, mert a tenger túlsó partján 
lakik a grifmadár.

A legény leszállt a lóról s abban a minu- 
tában megint bot lett belőle. Fölkötötte egy 
fára, a fát jól megjelölte s tovább ballagott a 
tenger partján.

Alig ment száz lépést, már látott ám va
lakit. Egy csúnya, osunya, hidegvette vén asz- 
szonyt. Ügy didergőit, úgy reszketett, mint a 
Koosonya. Mikor ránézett, a legényt is majd ki
telte a hideg. Úgy állt a foga a szájában, mint 
a vasvilla, az orra meg két öles is megvolt. 
A legény nagy félve odaköszönt:

— Jó napot adjon Isten!
— Adjon Isten. Hát te hol jársz erre, ahol 

még a madár se jár?

— Semmi. Sürgős üzleti dologban a városba 
l koll utaznom.

— Igazán ez van a levélben ?
— No, persze. De miért érdeklődik oly 

nagyon ?
— Vigyen engem is magával, — szóltam 

Hirtelen.
— Ah, mi értelme volna?
Majd hosszú, különös, kutató pillantással 

nézett szemembe, s igy szólt:
— Egyébként, ha nagy kedve van rá, 

sziveseu viszem. De még ma délelőtt kell in
dulnunk.

A levelet gondosan összehajtva, zsebébe 
rejtette. Én pedig kiadtam a parancsot a cso
magolásra.

Julius 17.

Ma reggel, amikor kék pongyolámban (ez 
az ő kedvenc színe) bekopogtattam ajtaján, senki 
sem felelt. Még egyszer, erősebben kopogtam, 
azt hittem, még talán alszik.

— Uracskám, készen van a reggeli! — kiál
tottam be.

Semmi válasz. Zörgottem.
— János, költso fei a méltóságos urat, — 

szóltam a bosiető inashoz.
— A méltóságos ur már korán reggel tá

vozott hazulról. Két ur jött érte, velők ment el.
— Távozott! Es nem hagyott hátra vala

mely üzenetet?
— Egyáltalában semmit.
Szivem sobesen dobogott, reszketni kezd

tem. Magam sem tudom miért, halálos ijodtség 
fogott el. Elment hazulról, minden üzenet nélkül, 
titokban, korán reggel, mintha szökni akart 
volna. Mit jelentsen ez?

— Hagyjon magamra — szóltam az inas
hoz. aki parancsomat várva, kérdő arccal állt az 
ajtóban.

Amikor egyedül maradtam, összegozni kezd- 
tom az eseményeket, hogy megtaláljam e szo
katlan viselkedés nyitját. Ideges nyuetalaosága,

— A grifmadarat szoretném megkeresni, ha 
valahogy ezen a tengeren átjuthatnék. j

— No, majd átviszlek én, csak ülj fel az 
orromra.

Mert hát oz a csúnya öregasszony az orrán 
szokta az embereket a tengeren áthordani. A 
legény is ráugrott az orrára, mint valami pari
pára és mentek. Útközben azt mondta a vén
asszony :

— Hallod-e, ha odaérsz a grifmadárhoz, azt 
is kérdezd meg tőle, meddig kell még őt itt a 
tengeren szolgálnom.

Á legény megígérte s nemsokára át voltak 
a tengeren. A vénasszony mogmondta neki, 
merre menjen és elindult. Ment, mendegélt egy 
darabig, utóijára odaért egy erdőhöz, az erdő 
szélén egy gyönyörű házhoz, annak ezüst volt a 
fala, arany a teteje, gyémánt az ablaka.

Kint egy öreg, öreg madárfejü asszony ül
dögélt s mikor meglátta a legényt, megkér
dezte tőle:

— Hát te hol jársz erre, ahová még a ma
dár so jöhet?

A  legény elmondta neki, mi járatban van.
— No jó helyre jöttél, azt mondta neki az 

asszony, mert itt lakik a grifmadár és én vagyok 
a felesége. Köszönd, hogy az uramat nem érted 
itthon, mert különben véged volna. Mi is a kí
vánságod ?

Hát elmondta neki, mi mindent szeretne 
megtudni a grifmadártól, meg hogy három tollat 
is szeretne a farkából.

Az asszonynak megtetszett a legény, meg
ígérte, hogy majd mindent megtudakol, meg a 
tollakat is megszerzi, aztán behívta a szobába, 
jól tartotta étellel, itallal s mikor ez is megvolt, 
az ágy alá dugta, betakarta egy teknővel és azt 
mondta neki:

— Meg ne moccanj, el se aludjál, hanem 
jól vigyázz, mit beszélek az urammal.

Alig hogy ezt mondta, nagy zugás lett a 
levegőben, jött haza a grifmadár. Mikor borö- 
pült, egyszerre olyan fényes lett a szoba a ra
gyogó tollától, mintha a nap sütött volna s egyre 
ordítozta:

— Emberszagot érzek, emberszagot érzek ; 
add elő I

— De bolondot beszélsz, azt mondta a fele- 
ségo, már honnan éreznél emberszagot, mikor 
senki lélek se volt ittl Ma kenyeret sütöttem, 
nagyon mog is izzadtam, talán annak a szagát 
érzed.

Annyira, hogy lecsendesodett a grifmadár s 
mikor megette a vacsoráját, lofeküdt aludni. Nem
sokára úgy liortyogott, hogy no.

A felesége csak őzt várta s kiszakított egy 
tollat a farkából. A grifmadár fölijedt és azt 
mondta :

— Jaj, mi az?
— Semmi, csak valamit álmodtam.

melyet rosszul sikerült palástolnia, a fővárosba 
való utazás hirtelen terve, az a mód, melylyel 
elfogadta, hogv vele jöhessek és most, a szokat
lan időben való, be nem jelentett, titkos távo
zás . . .  ah, itt valami lappang, kétségtelen. Hir
telen eszembe villant az a bizonyos levél a platán 
alatt. Igen, most már bizonyosan omlékezem, at
tól a pillanattól kezdve, hogy a levelet folbontá, 
történt lelkében a titkos változás. Istenem, mi 
lehetett abban a levélben?

Óvatosan felnyitottam hálószobája ajtaját. 
Sonki sem volt a szobában, az inas, úgy látszik, 
még nem rendezgetett sommit, minden úgy ma
radt, abogy reggel hirtelen távozott, egyes ruha
darabok a széken, pamlagon, a földön újságok, 
csaknem tövig leégett gyertyák a karos tartóban, 
erős szivarfüst szaga. Hirtelen a szőnyegajtóhoz 
osontam s ráfordítottam a kulcsot. Aztán az 
ebédlő ajtaját zártam be. így, most nem lephet 
meg senki.

Az ágy érintetlen, sima, olyan, ahogy osto 
megvetették. Tehát egész éjszaka nem feküdt le. 
A gyertyák is, egyébként, ezt bizonyítják, az 
Íróasztalon pedig a rendetlenség, hogy sokat irt. 
Megkezdett s félbeszakított levelek hevernok a 
földön, egész csomó széttépett papiros. Próbáljuk 
csakősszeilleszteiiicgynek darabjait. Imo: „Imádott, 
egyetlen kis feleségem 1“ Keresztülhúzva, nem jó. A 
másik: .Szeretett, jó hitvesem! Amikor e lévőiét 
olvasod, én már" . . .  itt érthetetlen, többszőr 
áthúzott szó, végre az egész : széttépve. Mi lehet 
azután „én már"? Én már nem szeretlek többé? 
Én már megelégeltem ezt az állapotot? Én már 
— oh I Istenem — milyen gondolat! én már nem 
vagyok az élők . . .

Csak hidegvér. Azt hiszem, rettentő dolog
nak jövök nyomára. Ott a poesétnyomó, — tehát 
pecsételt is, bizonyára fontos leveleket. Nékem 
szoló levelet, mint az eltépett megszólítások mu
tatják. S korán reggel távozott, két ur kíséreté
ben . . . párbaj, bizonyos.

Az íróasztalhoz sietek, széjjel hányom a 
papiroscsomót, hiába, semmi. A fiókokat egyen-
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— Mit álmodtál ?
— Mintha eey király jött volna ide ás kér

dezte volna, márt száradt ki a harminckét kerekű 
malmára való forrás.

— Oh, azt mondja a grifmadár, nem hiába 
hogy háromszáz esztendős vagy, do igazat is 
álmodsz. Ha kihúznák azt a malomkövet, a mit 
egy gonosz molnárlegény eresztett a forrás göd
ribe, mindjárt megindulna a malom.

Avval elaludt, megint nagyban hortyogott. 
A feloségo várt egy darabig, aztán megint kihú
zott egy tollat. A grifmadár fölijedt

— Jaj, mi az ?
— Semmi, csak álmodtam.
— Mit álmodtál?
— Hát mintha egy másik király is idejött 

volna és kérdezte volna, miért nem terem a 
körtefája, pedig azelőtt ezüstvirágot virágzott, 
aranykörtét termett.

— Oh, azt mondja a grifmadár, minek is 
tercmno, mikor a tövében huszonnégy kád pénz 
van ? Míg azt onnan ki nem ássák, adddig a fa 
nem terem.

Avval újra elaludt, hortyogott. A felesége 
várt egy darabig, aztán kihúzta a harmadik tollat 
is. Fölijedt a grifmadár.

— Jaj, mi az ?
— Semmi, csak álmodtam.
— Ugyan már mit álmodtál megint?
— Hát most meg egy harmadik király is 

jött ide, kérdezte, mitől gyógyul meg a lánya, 
aki h A esztendejo beteg és egy orvos se tud rajta 
segíteni.

— Bizony annak a lánya addig meg nem 
gyógyul, inig azt az ostyát, akit neki a pap ál
dozáskor adott, ő pedig kiköpött és egy béka az 
oltár mögé vitt. onnan elő nem hozzák és neki 
újra be nem adják. Do most már ne álmodj ám 
többet, hanem hagyj aludni, mert különben rosz- 
szul jársz.

Megvolt a három toll s az asszony többet 
nem is bántotta a grifmadarat, hanem kiszaba
dította a legényt a teknő alul és kikisérte.

— No most, azt mondja, megvan minden, 
amit kívántál.

— Jaj, azt mondja a legény, egyet még nem 
tudtam meg, meddig kell annak a csúnya asz- 
szouynak még szolgálni a tengerparton.

— Oh azt én is megmondhatom. Addig, 
míg a századik embert bele nőm veszti a ten
gerbe, mert eddig kilencvenkilencet már bele
fojtott.

A legény nagy hálálkodva megköszönte a 
grifmadár feleségének a jóságát és elindult haza
felé. Nemsokára odaért a tengerhez. A két öles 
orra vénasszony már messziről kérdezte :

—  N i m e d d ig  k e ll m é g  s z o lg á ln o m ?
— Megállj csak egv kicsit, mindjárt meg

mondom, de előbb vigyél át a tengeren, aztán kí
sérj el az erdöszélre.

kint keresztül vizsgálom, semmi, semmi. Egy be 
vau zárva, azt hiába feszítem. Istenem, hát mit 
tegyek most? Tétlenül, tudatlanul kell itt ver
gődnöm, inig ő talán . . . Szivem csordultig telve 
volt már keserűséggel. Szerettein volna sirni s 
bágyadtan, kétségbeesetten hanyatlottam a pam- 
lagr.i. Mi ez ? Valami zörrent alattam . . .  Ez a 
kabát, moly tegnap volt férjemen. Hamar, a 
zsebét . . .  ah ! itt a levél !

M in t k ig y ó  m a rá s á ra ,  ugrottáin fel a pam- 
lagról. Ez Oláh Írása, ismerem. Testemben és 
lelkemben fázva, olvasom, betűről betűre :

Tisztelt uram!
Bár ismeretlenül s bizonyára alkalmatlanul 

is, kénytelen vagyok önnek tudomására hozni 
ogyet-mást. Mindenek előtt megmondani Őszin
tén a szándékomat: én meg akarom ölni önt. 
Kettőnk közül egy felesleges az életben, higyje 
meg. No gondolja, hogy őrült vagyok, ellenkező
leg. Hosszas tépolödés után jutottam erre a meg
győződésre és most már tudom, hogy csak ezt 
az egyetlen utat követhetem.

Hogy értsen valamit a dologból, felvilágo
sítom arról, hogy szerelmes vagyok a feleségébe. 
Ertso meg jó l: több jogom van hozzá, mint 
önnek. Ön c3ak a férje, — ámítás, félrevezetés, 
akaratának megejtése, kijátszása, vagy mit tudom 
én, minő eszközök tették lehetségessé ezt, — do 
mi kelten szerettük egymást, halálos szerelemmol 
már akkor, amikor ön még nem is volt a köze
lében. És most is szoretjük egymást, bizonyitékaim 
vannak erről.

Belátja tehát, hogy nem marad más hátra, 
mint a gyilkolás. Vagy mondjon le róla önként, 
váljon el. De tudom, hogy ezt nem teszi. Én te
hát a társadalmi gyilkolás megengedett módját 
választom: a párbajt. Remélem, szükségtelen önt 
másképp megsérteni, hogy hajlandó logyen erre. 
Megjegyzem elöro, hogy ama bizonyítékokat, 
amelyekről szóltam, semmi szín alatt sem vagyok 
hajlandó az ön tudomására hozni. Ha elfogadja 
aűáidfttnmat, kérőm, küldio névjegyét hozzám o

At is vitte s mikor odaértek ahhoz áfához, 
amelyikre a hot volt akasztva, a Iceénv fölmászott, 
ráült a botra, ez mindjárt táltossá vált alatta és 
úgy kiabálta lo :

— Kilencvenkilencet már belefojtottál a ten
gerbe, ha a századikat is belefojtottad, nem kell 
tovább szolgálnod.

Juj, do mérges lett erre a csúnya őregasz- 
szony és utána kiáltotta:

— Köszönd kutyaanyáju, mert te lettél volna 
a századik.

Do a legény már nem hallotta, röpült a lo
vával, mint a forgószél, röpült három nap meg 
három éjjel és utoljára odaért abba a városba, 
ahol a beteg királylány volt Megtalálták az ál
dozatot s mikor a királykisasszonynak beadták, 
egyszeriben olyan egészséges lett, mint a makk. 
Megörült a király és annyi aranyat meg ezüstöt 
adott a legénynek, hogy alig bírta elvinni.

Nemsokára odaért a másik királyhoz. Mek
kora öröm volt itt, mikor megmondta, mit kell 
tenni. Alighogy fölvették a nagy kincset, ezüstvi
rággal virágzott ki a fa és aranykörtét termett. 
Örömében a király mind a huszonnégy kád pénzt 
neki ajándékozta, királyi ruhába öltöztette és sok, 
sok katonaságot adott melléje.

Most már úgy ment tovább, mint valami 
gazdag király. Utoljára odaért a harmadik vá
rosba. Volt öröm, mikor kihúzták a malomkövet 
a forrásból és a viz nagy zúgással megint elkez
dett folyni. Ez a király is sok, sok pénzt és még 
több katonaságot adott neki, s már annyi pénze, 
annyi katonája volt, mint egy igazi királynak.

Micsoda csodálkozást tett az apja, mikor 
meglátta a fiát! El so akarta hinni, hogy ez a 
gazdag király az ő fia, do a legény azt mondta:

— Édes apám, menjen föl a királyhoz, és 
jelentse, hogy meghoztam a grifmadár farkából 
a három tollat.

Az apja elment s nemsokára jött a posta a 
királytól, hogy a legény jöjjön föl.

El is indult. Vitte magával az ötven szekér 
pénzt, a rémitő sok katonaságot, a három tollat pe
dig átadta a királykisasszonynak.

Hogy megörült a királylány a három fényes 
tolinak ! lszen úgy ragyogtak, mint a nap az 
égen. De még jobban megörült a legénynek, 
mert szebbet, derekabbat hetedhét országban se 
találhatott volna. Megörült neki a király is, mert 
iszen ilyen gazdag, nagyúri vöre sehol se tehetett 
volna szert.

Meg is volt mindjárt a világra szóló nagy 
lakodalom. Hét cigánybanda húzta és három hé
tig egyre táncoltak. Etel, ital annyi volt, hogy 
még az ölbeli gyereknek is csibecomb volt a 
kezében.

Aztán sokáig boldogan éltek s ha meg nem 
haltak, most is élnek.

sorok vivőjével, lla nem teszi, akkor is találok 
módot.

Az ön halálos ellensége:
Oláh JlillótJ

. . .  A nyomorult! Erre vetemedett hát! A 
szerelem nevében! Oh, hogy nem sújtotta le 
szentségtörő kezét o szó leírásakor a bosszúálló 
ég villáma! Gyilkolnak hát miattam, — vér 
folyik — megölik — megölik a férjemet s nekem 
itthon tétlenül kell vergődnöm, várnom, hogy mit 
hoz a következő óra. Halált-e, vagy életet? Bün- 
hödést, vagy megváltást? istenem, hiszen eléggé 
büntettél már eddig, minek még ez a megpróbál
tatás is?

. . . Kocsi állt meg a kapuban. Mindkét ke
zemet szivemre szorítom, hogy ki no szakadjon, 
úgy dobog. Kitámolygok a folyosóra . . . Oh, 
szentséges ég! Ott hozzák az orvosok, feje, karja 
bekötve . . . ájult . . . meghalt . . . .  átkozott 1 
átkozott! . . .

Julius 18.
Tegnap délután öt órakor tért eszméletre. 

Tehát csaknem tiz óra hosszat hevert ájultam 
Éppen cseréltem a jeges borogatást, uj kendöt 
raktam lázasan lüktető halántékára, amikor föl
nyitotta szemét. Eleinte úgy látszott, r.em volt 
tisztába helyzetével, fel akart emelkedni s szólni 
szeretett volna, de még gyönge volt orré. Ujja
mat ajkamra illesztve, kértem, hogy maradjon 
csöndesen. Az orvosok megtiltották, hogy mo
zogjon, beszéljen, vagy izgassa magát. Gyöngé
den, beleogyezöleg bólintott s mintha gyöngo 
mosoly játszadozott volna színtelen ajkán. Kezét 
kezem után nyújtotta. Odasimultam hozzá, s ö 
csókot lehellt kezemre. Abban a percben olyan 
boldognak látszott. Do aztán még erősebben 
gyultak ki arcán a láz rózsái. Istenem, lesz-o 
elég erőm s kitartásom moeküzdcni ezzel a be
tegséggel? M eg kell gyógyulnia, érzem. Élete az 
életem, s halála halálom volna.

Az orvosok azt mondják, hogy sebe nem 
halálos, d.e súlyos természetű és gondos ánolást

KÜLÖNFÉLÉK

Vágyaim.
M ásnak adhat hirt, nevet,
K in csek et a v é g z e t :
N em  k íván ok  m ár én  m ást,
Csak egy csendes fészket.

Járjon m ás a fellegek  
S csilla g o k  közt bátran :
M egm aradok én  ve led  
L enn , a  föld porában.

F onjon k oszorú t a  sors  
M ásnak hom lokára :
D ala im nak szere lm ed  
L eg y en  csak az ára.

Tőlem  ö sszeszed h et m ás 
M inden b o ld o g sá g o t:
N ek em  e lég  ü d v ö sség  
A  te b o ld ogságod  1

H orváth Elem ér.

Zenés halál.
Budapest, junius 7.

II.
Sok operából hiányzik az ördög, bár a szegény 

publikum gyakran hívja, ha valamelyik rossz teno
rista, vagy még rosszabb primadonna énekel. És a 
tűz birodalmától nem messze esik a vize eem. Aki 
látta valaha a Bolygó hollandit, tudja, hogy Senta 
csakis a vízben lelheti halálát. Tbomas /famíefjében 
Opbélia is hasonló balált hal Az újabb operák közül 
Tusca A Santa Farúiját említjük, ahol a szegény 
Koséba a tengerbe ugrik és Falstaff is csak nehezen 
menekül a megfulástól. És hány opera van, amelyik 
egészben .a vízbe esett* 1 Többnyire azért, mert 
vizenyősek voltak.

És elértünk íme az italokhoz. Mifelénk itt Ma
gyarországon különben sem nagyon ízlik az ital, ha 
nincs muzsika meilé. Do az operákban még nagyobb 
szükség van a zenére. Részben azért, mert zene nél
kül az opera nem volna opera, meg azért ia, mert az 
operákban használt Italok többnyire keserűek, vagy 
legalább is keserű utóizük vau: a halál. Nagy álta
lánosságban aranypohárban méregital jelző alatt ismer
jük őket. Az opera-irodalom legkiválóbb tehetsége 
a méregkeverés terén Lukrécia Bargia. A álta
lánosan szeretett ferrarai hercegnő iparszerüleg 
és nagyban űzte foglalkozását. A detaillisták 
között szerény helyet foglal el Cherubini Me- 
deája, aki vetélytársának N'erisnek ad méregitalt. 
Szerelem, gyűlölet vagy féltékenység előzi meg több
nyire a méreghalált. Verdi, a szelidlelkü öreg maestro 
a Tronbadourbna Leonórát és Miller Luiseb&n a cim-
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kíván. Elmondtak, hogyan történt a párbaj, AJ 
első lövés férjemé volt, mind a tiz lépés avanceo 
megtelte. Golyója célt tévesztett. Most az ellen
fél lőtt, szintén megtéve az avanceot, tehát tiz 
lépésnyi távolból. Hideg nyugalommal, hosszasan 
célzott s golyója férjem felső karját zúzta össze. 
Ezzel be volt fejezve a párbaj.

Tehát meg som sérült. Gazul, mint a tol
vaj, lopózott családi életünkbe. Megmérgezte éle
temet, ellopta reményemet a boldogságra. Majd 
hiuzként ártatlan férjemre vetotte magát. Foga 
szinte csattog, szeme szikrázik a vérszomjtól. 
Egyenlő küzdelemben állunk szemközt s a be
csületes elhull, a gaz diadalmaskodik. Ki mondja 
még, hogy van igazság e földön?

Julius 22.
Ma végro annyira csillapult a láz, hogy az 

orvosok megengedték a hazautazást Iratosra. Ki- 
párnázott, ruganyos kerekű kocsin hajtottunk a 
pályaudvarba. Csak az öreg Orbán volt velünk, 
a család régi bizalmasa, az iratosi járás orvosa. 
Férjemnek legtöbb bizalma mindig benne volt és 
én is nagy megkönnyebbülést éreztom most, hogy 
ez a sok halavány, komor fővárosi orvos elma
radt mellőlünk. Szótalan, zajtalan járásuk-kelé- 
sük férjein körül, idegen műszavaik, titkos ta
nácskozásuk aggodalommal és rettegéssel töltött 
e l; mintha gyászmadarak, a halál előhírnökei 
repdestek volna körülöttünk. „A jó, öreg Orbán 
doktor, az egészon más. Ő soha sem hasz
nál idegen műszavakat, mindig jókedvű, s 
rózsás, életerős arcáról, szép kék szeméből 
csakúgy sugárzik a jóság és az emberszere
tet. Néha egy kissé goromba, különösen, ha 
a boteg rakoncátlankodik, do akkor is olyan mó
don, mint a szülő gyermekéhez. Férjemet s most 
már engemet is, úgy tekint, mint a gyomokéit. 
A párbaj után első dolgom volt, hogy távirattal 
hívjam a fővárosba.

(Folytatása következik .)
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Bzorep hősnőjét méreggel öli meg. Schiller Ármány 
és fotre/emében Louisa kisasszony limonádét iszik. 
Amiből az tiinik ki, hogy a német módszer gyengé- 
dobb mint az olasz.

Romeo és Júlia tragikus vége sokkal ismer
tebb Shakespeare tragédiájából, mint Bellini és 
Gounod operájából. Chelius Iíaschisch címmel irt 
operát, amelyben a cim okoz halált. A Meyerbeer- 
félo manzanilla-fa illatának még sok Afrikai nő fog 
áldozatul esni. Delibes datura virága miatt sok Laknié 
halt már meg. És ha valaki azt kérdezné, Tristan és 
Isolde hogyan haltak meg, a nagy Rikhárd Braugnm- 
hoz utasítaná, aki még sokszor ad a hőspárnak 
varázsitalt.

Minthogy a kigyómarás is a mérges halálok
hoz tartozik, Froudenberg és Enna Kleopátráéi ne 
feledjük ki. Furcsa halál a Don Quixote halála. Mert 
a lovagregények olvasása csak ritka esetekben okoz 
halált. A megtört szivek csarnokában találjuk Wag
ner Tannháuser-jén°k Erzsébetét.

A zenei orvostan néhány érdekes „eset--et 
produkált. A megzenésített tüdővész mestere Verdi. 
Tanú erre A tévedt nő. Verdi babérjai nem hagyták 
nyugodni az ifjú olasz zeneköltőket. Leoncavallo a 
Mediciek-ben Simonettát és Puccini a Bohémek-ben 
Mimit a tüdőbaciilusokkal taktus szerint pusztítja el. 
A verizmus egyik bajnoka, Giordano, Mala vita cimü 
operájában Krisztinát is ebbe a társaságba sorozza. 
Versenyen kívül áll Samora Mártír «d-je, aki egy 
tepsi segitségével hal meg.

A dán Enna egyik ifjúkori operájában A boszor
kányban a címszerep személyesitőjét zenekisérettol 
kövezteti agyon. Az építés művészetét szereti Verdi, 
aki Aidá-t és Rndamest befalaztatja. A magyar ope
rákban is sokan halnak meg. Bánk bán tőre okozza 
Gertrudis halálát. Melinda a Tiszában leli halálát, 
Goldner Sába királynőjében Ássad és Sulamith eléggé 
excentrikus halálnemet választanak. A szammum 
szele temeti őket el. Gróf Zichy Géza is kegyetlen 
zeneszerző. AZárban és a Roland mesterben gyilkol. 
Uubay Jenőnek jobb szive van. A falu rosszában 
Göndör Sándort küldi a vizbe ugró Feledi Boris 
után. A legutolsó magyar operában pedig Lehár le
főzi összes kollégáit, mert a Kukuska hőseit a hó 
alatt konzerválja jóidőre.

Hogy milyen halálnemeket kapunk még az 
operákban, azt csak az isten tudja. André Cheniérben 
elértünk a guillotinhez. Csak az akasztófa hiányzott 
még. De ahhoz is van szerencsénk Tuille legújabb 
operájában.

A mérték betelt. A zeneszerzőknek nagy válasz
ték áll rendelkezésükre és nem csalódunk, ha azt 
hiszszük, hogy használják is majd azt a nagy halál- 
nem-raktárt. És ha igy halad az öldöklés, eljutunk 
odáig, hogy az a tenorista, vagy primadonna, aki 
természetes halált hal a színpadon — szerencsés em
bernek mondhatja magát.

Pont.

4~ Napóleon — Bourbon. A „Revue des Denx 
Mondes- legutolsó száma részleteket közöl Provence 
gróf levelezéséből, amely az első császárság idejéből 
való. Többek között az egyik levélben ez olvasható: 

Napóleon barátai elhíresztelték, hogy az első 
konzul a Bourbonok véréből származik és hogy 
ő az a férfiú, akiről a jóslat beszél, hogy „el fog 
jönni erry hős, a Bourbonok legtisztább véréből, 
aki a forradalom szerencsétlenségei és felforga
tásai után, vissza fogja hódítani ősei trónját. “ 
Ezt a rejtélyt ilyenformán magyarázták: XIV. 
Lajos ikertestvérét, mint testileg gyengébbet, 
Sainto-Marguerite szigetére vitték, hogy elke
rüljék a zavarokat, amelyek annak a trónköve- 
teléseből származhatnának. Fogságában a herceg 
megismerkedett Bonipar helytartó leányával, akibe 
szerelmes lett. Az udvar avval a feltétellel egye
zett belő a házasságba, hogy Bompar leanya 
megosztja a herceggel örökös fogságát és a 
születendő gyermekeknek sajat nevet adja. Mi
lőtt azonban az első gyermek megszületett, a 
fiatal asszony megszökött a szigetről és Corsi- 
kába vonult vissza, ahol csakhamar életet adott 
egy fiúnak, akit Bonnepartnak nevezett el. Ebből
származott azutan olasz forditassal: Bonaparte.

•
+  Feoskók pusztulása. A fecske isten madara, 

6 nálunk például erőszaktól alig vész el néhány is, 
a fecskéhez nyúlni szentségtörés. A La Natute-ben 
pedig azt Írja C. Oustalet, hogy északi és középső 
Franciaorszagban óriás mértékben pusztítják a rovar
irtó madarakat, de legfőképpen a fecskéket. Paris
ban és Franciaország északkeleti részében csaknem 
teljesen kivesztek a fecskék, aminek itt-ott lokális 
okai vannak, do a legnagyobb baj mégis csak 
abban az ir|ó háborúban rejlik, amelyet Dél- 
Franciaországban, Olaszországban, Spanyolország
ban és Észak-Afrikában indítottak a vándorma
darak ellen. Algírban és Észak-Afrikában épp 
úgy adják-veszik a fecskét, mint a fenyves- 
jaadaraL 8 csinálnak belőle nástétomoL amelv

Franciaországban az ott rendkívül kedvelt pa
csirta-pástétomot pótolja. Hanem a legtöbb fecske 
mégis csak a rettenetes divat karmai közé került a 
nyolcvanas évek vége felé. Rémes számokat közöl 
erről Oustalet. Egyetlen kereskedőnek a boltjából 
kétezer fecske vándorolt ki a közöuség körébe egy 
tavaszon. 1895. januártól 189G. áprilisig száznegyven- 
kilenc láda megölt madár érkezett vasúton 11,000 
kilogramm sulylyal. Nagyobbrészt pacsirták és fecs
kék voltak, legalább két millió darab.

•
+  K utya, m ajd irodalom . Egészen a minapáig 

az úgynevezett „Kutya-teá“-kért lelkesedtek London
ban az előkelő hölgyek; Ezek olyan teásösszejöve
telek valának, amelyekre a hölgyek elvitték kedvenc 
kutyácskáját. Majd megváltozott az Ízlés hirtelen, s 
most már cserben hagyták a kiváló dámák a kutyát 
és kitüntető figyelmükben részesítették az irodalmat- 
És pedig újra a teásösszejövetelekkel kapcsolatosan 
olyanformán, hogy a meghívott vendégek, akik hölgyek, 
urak vegyesen, tartoznak magukat valami jelvénynyel 
ékesíteni, amely legkedvesebb könyvüknek a cimét 
szimbolizálja. Valami kis nippeoskét aggatnak a 
vendég urak és hölgyek magukra s azzal megindul 
a társasjáték. Tudniillik a csecsebecsékből ki kell 
találni az illető könyvoimet. Van két dij is: az egyik 
annak a számára, akinek a titkát a legbajosabb ki
találni, a másik annak a számára, aki a legtöbb 
könyv cimét találja ki. Volt már néhány ilyen tea- 
uzsonna, s ezeken kisült, hogy a vendégek nippjei 
nem éppen a legromokebb müveknek a címeire vo
natkoznak. Egyik uron két kis fabábu lógott, ami azt 
jelentette, hogy legszívesebben olvassa az „Égi 
ikrek*-et, egy kis bronzból való ördög, szemében 
kristálykönnyekkel a „Sátán gondjai“-t jelentette. 
Egyik előkelő szalonban viselt valaki egy biciklit, 
zománcozott rézből. Kitalálták azt is, mit jelent: 
„A szerencse kerekei-. És igy tovább.

•
4- M ed veviadal. Talán meg is fog bonosulni a 

sportnak ez a fajtája, az alapja legalább meg van 
vetve. És pedig Olaszországban. A milánói királyi 
kastély kertjében történt meg az első medveviadal. 
Signor Gian Carlo Gallarati Scotti, Mollfetta hercege 
néhány esztendővel ezelőtt vásárolt a Kárpátokban 
egy medvebocsot, s betanította mérkőzésre. A herceg 
izmos fiatalember, s ha medvéje a hátsó talpaira 
ágaskodik, akkor eléri az ő magasságát, s ámbár 
a medve sokkal erősebb, ezzel szemben viszont a 
herceg ügyességével segít magán. Persze arra nem 
kerül a sor, hogy a mackó a karmait is használja, 
ámbár minden szelidités ellenére nagy kedve volna 
hozzá a küzdelem hevében. Természetesen éppen 
ebben rejlik az izgalom. A medve mindig bele sze
retné vágni a karmait a herceg húsába, ami azon
ban sohasem sikerül neki. A minap jótékonycélra 
lépett fel a herceg a milánói királyi kastély kertjé
ben. Legalább félóráig volt együtt a medvével egy 
nagy ketrecben és óriás elismerést vívott ki ma
gának.

•
Szórakozottság. Egy fiatal orvos (föl s alá 

rohan izgatottan a szobában): Borzasztó! Borzasztói
A larátja: Do bát mit nyargalsz, mi bajod ?
Az orvos: Borzasztó! Egy halotti bizonyítványt 

állítottam ki s .a  halál oka* rubrikájába a neve
met Írtam bele 1

•
4- A napernyő. A kis Berta kap egy apró 

napernyőt, örül neki nagyon Bortácska és örömében 
lelkesen felkiált:

— Ó, ezt egész életemben használni fogom!
— És ha — férjhez mégy, mit csinálsz vele?
— Hát . . .  h á t. .  . akkor odaadom majd a gyer

mekeimnek.

KÖZGAZDASÁG.
Hetiszemle.

Budapest, junius 10.
Értéküzlet. Az elmúlt héten a tőzsde forgalma 

szűk körre szorítkozott és az üzlet irányzata nyugodt 
volt. Csak a Kereskedelmi Bank és a Magyar Jel
zálog-Hitelbank iránt mutatkozott érdeklődés. A köz
lekedési értékek a terméskilátásokra javultak. A helyi 
piacon a Villamos városi vasút részvényei emel
kedtek.

Gabonaüzlet. (Goldmann és Enqcl jelentése a 
Budapesti Napló számára.) Az időjárás e héten na- 
gyobbára száraz, derült és meleg volt, habár a hét 
vége felé mérsékelt légáramlatok a hőmérséklet csök
kenését eredményezték. Csapadék egyes vidékeken 
csak szórványosan fordult elő és a vetések állása — 
bevés kivétellel — teljesen kielégítő. Rozsdahirek 
érkeznek ugyan, ezeknek azonban nem tulajdoníta
nak fontosságok épn.oly kevéssé.mint ama jelenté

seknek, melyek a köd okozta üres kalászokról szóla
nák. A várható terméseredményt illetőleg a remé
nyek igy nagyobbára bizalomteljesok és kívánatos 
volna, hogy azok ilyenek is maradjanak. A külföl
dön a helyzet a termést iletőleg keveset változott. 
Az európai kiviteli államok, tekintettel az eddigi 
kedvezőtlen időjárásra, már gyengébb chanccokkal 
bírnak, mig a középeurópai beviteli államokban a 
terméskilátások kedvezőek. Oroszországból és Romá
niából e héten is érkeztek panaszok és az eddigi, 
helyenként előfordult elégtelen csapadék holyett bő 
esőzésre volna szükség. A francia termést ez idő 
szerint csupán 7 millió hektoliterre becsülik a tava
lyin alul, míg Németországban a műit évhez meg
felelő termést várnak. Az amerikai jelentések e hé
ten kevésbé kedvezőtlenek, a várható termésered
mény azonban mindenesetre a tavalyin alul marad. 
Az argentiniai kínálat ugyancsak tetemesen gyengült.

A külföldi piacok üzletmenetét illetőleg a kü
lönböző terméskilátások a spekulációnak ugyan ösz
tönzést adtak, hogy az üzleten részt vegyen, ez azon
ban csak nagyon óvatosan történik és az árakban 
jelentékenyebb változás sem észlelhető. Amerikában 
a látható készletek tetemes gyarapodása — bnzában
I, 093.000 bushell — és gyengébb kiviteli kereslet az
árfolyamok csökkenését eredményezte, annál inkább^ 
mert a vetések állása felől is kevesebb panasz ér
kezett. Angliában a multheti jobb kereslet gyengült 
és az üzlet mérsékelt korlátok között maradt. A 
francia piacokon az árfolyamok ugyan gyakrabban 
variáltak, a múlt héthez viszonyítva azonban alig 
változtak. Az összes többi kontinentális piacokon a 
fogyasztási kereslet valamivel jobb volt ugyan, anél
kül azonban, hogy ez az áralakulást jelentékenyeb
ben befolyásolta volna. /

Nálunk a kínálat búzában gyenge, mig a ke
reslet aránylag jó maradt. Takarmánycikkek kevéssé 
találtak érdeklődésre. ’

Az üzleti hét részleteiről következőket jelent^  
hetjük:

Búza a hét kezdetével, tekintettel az emelkedői 
határidőpiacra, a malmok jó vetélkedve mellett 5—101 
krral magasabb árakon volt elhelyezhető; a kereslet 
azonban gyorsan alábbhagyott, a midőn a határidő
árakban visszaesés következett be. A határidőpiac 
eseményei egyébként az egész hét folyamán be
folyásolták a készaruüzlet forgalmát: emelkedtek, ha 
az októberi búza drágult és osökkentek, ha az októ- 
béri búza lanyhult. A hét vége leié a kereslet vala
mivel intenzivebb, minthogy úgy latszik a lisztüzlet; 
is élénkebb és a kínálat nyersáruban gyenge. Kisebb* 
árváltozások mellett szilárd hangulatban zárul aZj 
üzlet, melynél árak lő krig emelkedtek. Az összfor
galom 90.000 mm. Idegen búzákban a kínálat korié* 
tolt. A helybeli „konzorciális búzák- , melyek tete-i 
mes része oláh és 6zerb áruból állott, nagyohbárai 
elkeltek, újabb hozatalok pedig, tekintettel a balkán! 
államok kedvezőtlen terméskilátásaira, egyelőre nem 
várhatók. A hetihozatal 31.000 mm. tesz ki. \

‘ Rozs a hét kezdetével, bár csupán a fogyasztás 
céljára, jobb érdeklődésre talált és teljes múlt heti 
árakon volt elhelyezhető. A kereslet azonban hama^ 
rosan megszűnt es az árak alig tartottak. A forga
lomban volt 5000 métermazsa minőség szerint 6'9Ő— 
7.20 forintot ért el helyben és Budapest távolságában 
átvéve. Príma áru valamivel drágábban is volt elhe* 
lyezhető. ’

Árpa (takarmány és hántolási célokra) továbbra 
is el volt hanyagolva és nehezen volt értékesíthető, 
A forgalom gyárosok és hizlalóknál egyaránt kis-: 
mérvű maradt és helyben 6.15 forintig fizettek. Szerb; 
árpából helyoeli gyárosoknál 4500 métermázsa kelt 
el 5.70—5.80 forintos árakon elvámoltan helyben. ’•*

Zab elég bő kinalat és aránylag jó vétel kedv, 
mellett árában változatlan maradt. A forgalom cirka, 
4000 métermázsát tesz ki, melyért sziu és tisztasági 
szerint 5.70—6.— forintot fizettek helyben.

Tengeri csak korlátoltan volt torgalomban ó« 
néhány krajcárral a folyó határidő árán felül jegyei? 
Állomásokon átvéve elszállítási célokra, különösen a- 
Tiszavidéken volt jobb kereslet es valamivel a múlt 
heti áraknai többet ért el. |

Olajmagvak: Káposztarepce üzlet nélkül névleg’
II. 25—12.— irton jegyez. Vadrepce 5.---- 5.50 írton*
lenmag 11.---- 12.— Irton, gomborka 9.75—10.50 írton.
Káposztarepce 1899. augusztusra szilárd irányzatot 
követett és 12.75 Írtig jegyzett, utóbb azonban ismét 
csendesebbre fordult és 12.50—12.55 írton zárul. Uj 
bánáti repce júliusi szállításra bánáti hajóállomáso
kon 10.50—11.— Irt között adatott el. Kendermag 
11.---- 11.50 lit helyben.

Vetőmagvak: Vöröshere változatlan. Bánáti vö
röshere 38.---- 40.— Irt, felvidéki áru 40.-----45.—
írt, lucerna 45.——4?.— fit, muharmag 6.---- 6.50
frt, bükköny 5.1:5—5.50 írt, baltacím 12.50—13.50 Irt 
között jegyez helyben.

A határ időuzlet a lefolyt héten igen gazdag volt 
árváltozásokban. Az aremeikedes Berlinből indult ki, 
hol a Deloroszor.'zugból érkezett rossz hírekre az 
arakat tetemesen emelték. A további emelkedésnek a 
newyorki hanyatló arlolyamok állottak útját. Nálunk 
az üzlet kezdeten a kuiissz eszközölt rendesen na
gyobb eladásokat, számítva a vidékről vart eladási 
reudeiésesre, mikor uztuu ezek kimaradtak, ez eladá
sok magas ib b  á r f o l y a m o k  m e l le t t  storniroztattak s ez 
rendesen naponta történt.

R észleteink különben a következők:
Búza októberre 8.30—9.00—8.66—8.90—8.68— 

8.85—8.77 forint után 8.80—8.81 forinton zárul.
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Rozs októberré 6.92—7.06—6.80—6 93—6.79— 
6.92—6.85 forint után 6 86—6.87 forinton zárul.

Tengeri júliusra 4.43-4 61—4 60-4.58—4.65— 
4.57—4.64—4.63—4.58 forint után 4.59—4.60 forinton 
zárul.

Tengeri 1900. évi májusra 4.69— 4.85—4.83—4.81 
—4.S3—4 79 forint után 4.80—4.81 forinton zárul.

Zab októberre 5.49—5.54—5.50—5.59 forint után 
5.52—5.54 forinton zárul.

Káposztarepce augusztusra ártartó volt 8 12.50— 
12.60 forinttal adatott, később 12.70—12.80 forintig 
emelkedett és igy is zárult.

Szeszttslet. <A Budapesti Napló tudósijától.) Úgy 
látszik a szeszkereskedők és mindazok, akik szeszt 
nagyban vásárolnak, még mindig drágának tartják 
a szeszt, mert a jelen olcsó árnk mellett sem haj
landók nagyobb mennyiséget vásárolni és csak a 
legszükségesebb mennyiséget szerzik be. A helyzet 
körülbelül az, hogy készletek csakis a gyárosnál 
találhatók, a fogyasztó vagy kereskedő úgyszólván 
üres. A döntő ütközet tehát már nem messze. Vájjon 
a győztes ki lesz ?

Jegyeztek nyersszeszt finomítók részére: 16.50 
—16*75 írton, finomított szeszt nagyban 54.50 -55 — 
írton, kisebb tételekben 55.50—56.— írton, denaturált 
szeszt nagyban 17.50—18. — írton, kiosiben 18.50—19.— 
forinton, hordóval együtt.

Liszt. Árak 100 kgkint, teljsulyt tiszta súlynak 
értve, zsákostul, budapesti vasúti vagy hajóállomás
hoz szállítva:

Búzaliszt:
0 1 2 3 4 5  6 7  7i/i

15.— 14*40 13.80 13.— 12*50 12*— 11*40 19*30 8*10
Takarmányliszt: Korpa:

8 F. G.
5*70 4*40 4.30

R epceolaj éa repoepogáoea. (A Budapesti Napló 
tudósítójától.) Repceolaj. A bánsági repcearatás kez
dőiét vette, a hozam azonban oly silány, hogy gyá
rosok indíttatva érezték magukat, az olajárakat ismét 
felemelni. Készáru mni jegyzése nagyban 33>/i forint, 
kicsinyben Va forinttal drágább 100 kilogrammonként, 
nettó Budapesten. Határidőáruban nincs üzlet. — 
Repcepogácsa. A hiányzó kínálat folytan jegyzése 
névleges, egyes kocsirakományok csak magas ára
kon voltak kaphatók 5.90—6 — forint árban.

Petroleum . (Hesz Izidor és Társa jelentése 
a Budapesti Napló részére.) Az üzletmenet már bősz- 
szabb idő óta lassú, az árak változatlanok.

Jegyzéseink: Amerikai 1 csillagos petróleum 
22.50 forint, orosz három csillagos petróleum 20.50 
forint, fiumei két csillagos petróleum 19.50 forint, 
ipari három keresztes petróleum 20.50 forint, első 
rendű standard petróleum 19.60 forint, amerikai csá
szárolaj ottani finomítás 30.— forint, amerikai csá- 
szárolaj belföldi finomítás 26.— forint. Az árak 100 
kilonkint készpénzfizetés mellett hordóval együtt 20 
százalék göngysuly az itteni vasúthoz szállítva ér
tendők. Kékgálio I-8Ő rendű vasmentes 34.— forint, 
zöldgálic 4.— forint, carbolineum I-ső rendű 10 fo
rint, carboliueum Il-od rendű 9 — forint.

V as. A kedvezőbb időjárás következtében a 
piacon nagyobb élénkség mutatkozik. A vasöntők 
kedvezőbb üzletmenete a nyersvas nagyobbraérvü 
beszerzését teszi szükségessé és az előrehaladt épít
kezéseknél az építkezési anyagok beszerzése válik 
nélkülözhetetlenné. Nyersvas-áraink szilárdak. Nagy 
mértékben csökkent a hengereit vasgerendák ara, 
ellenben ismét magasabb árt kérnek a horganyleme- 
zekért.Budapesti helyi árak 100 kilogrammonként 
2% pénztarengedménynyel: magyar nverevas: 4 45— 
4.65 forint. Bessemer nyersvas 4 65.-4.75 forint, 
witkowitzi nyersvas: 4.50—4 60 frt, félnyersvas 4.20— 
4.30 frt, magyar rudvas: 9.60 — 10.— fri, stájer rud- 
vas: 11—11.20 frt, tarianyíemez : 20.— frt, benueielt
vasgerenda: 10.-----10.70 frt, vaslemez 12.—12.30 frt.
horganylemez 43—43.60 frt. Ócskavasak : nehezebb 
vasdarabok: 3.50—3.60 írt. könnyebb vasdarabok :
2.90—3.— frt. I. rendű öntöttvas törmelék 3.50_3.60
frt, elégett öntöttvas törmelék: 1.70—1.80 frt, ócska 
vaséin : 3.80—3.90 frt, 100 klgként tiszta készlizetés 
ellenében.

DenatnrA.lt szesz . (Kalmár Sándor jelentése.) 
Az üzletmenet o héion egészou csendes volt, mert a 
vovők azon reményben, hogy később olcsóbban fe
dezhetik szükségletüket, nagyobb vételekbe nem bo
csátkoztak. Árcsökkenés mindazáltal nem állott be, 
mert a mezőgazdasági szeszgyárak exkontingens 
ajánlataikat visszavontak és varjak, hogy meg e hó 
folyamán pótkontincens kerül közöttük kiosztásra. 
Mai nagybani jegyzések : 18.25—18.50 írt 10.000 li- 
terfokonkint, ingyen barrelben, ab Budapest kész
pénzfizetésre, engedmény nélkül. Egyes barrslok »/, 
forinttal drágábbak.

T erpentinolaj. (Kalmár Sándor jelentése.) A 
forgalom e héten igen élénk volt. A fogyasztók sz 
egész nyári szükségletüket a napi árak mellett be
szerezték. ellenben az ószi előjegyzésektől tartóz
kodtak. Viztiszts orosz terpentinolaj 27.-----27.50
irtot jegyzett 100 kgrkiüt 18°/o göngysuly enged- 
ménynyoi, 2°/o scontóval, ingyen barrelben ab Buda
pest készpénzfizetésre. Egyes barrelok */i forinltal 
drágábbak.

V ásárcsarnokok (Vámot éa Brust hatósági köz
vetítők heti jelentése.) A hét utolsó napjaiban moz
galmasabb üzlet fejlődött az árak lényeges változása 
nélkül. Állandóan lanyha a vajüzlet, a keresletet 
túlhaladó hozatalokat a piac felvenni nem képes, 
amiért főképp az ismeretlen helyről szárír,nzó termé
kek csak nagy megerőltetéssel holyezbetók el.

ilusfelék változatlan árakon kerültek eladáera, 
a mérsékelt fogyasztás helyi vágású húsok által tel
jes fedozetet nyert.

Vadfélékből a szórványosan beérkező őzbakok 
kilója egéazbon 70— 80 kraicáriával nehézség nélkül 
találtak vevőre.

Élő baromfi sok volt a piaoon.
Tojásnál az árak szilárdak. Ma élénk vételkedv 

mellett következő árak maradtak érvénvben: Prima 
magvar tojás eredeti ládája 28—28.60 frt, erdélyi 
tojást wsgsrontételben 27.50 írtjával adtunk el, szebb 
áru 28.— frt, kacaatojás 30—31 frt, A jobb hangu
lat kihasználása végett ajánljuk a készletek sürgőé 
beküldését.

Vaj kővetkező árakat j'egyez: friss főzővaj 
minőség ezerint 60—70 kr, teavaj 80 krtól 1 írtig 
kilója.

Eper sok került az elmúlt napok alatt a piacra, 
amiért olcsóbb árak jutottak felszínre, kilója 25—30 
kr, kosara nagyság szerint 60 krtól 1 írtig.

Ipar és kereskedelem.
O sstr ik -K a g y á r  Bank. A jegybank állapota 

juníus 7-ón ez volt: B inkjegyforgalom 650,434 000 
forint (— 4,479.000 frt), érckészlet 512.078.000 forint 
(4- 649.000 frt). váltótáros 158.119 000 frt (-6.920.000 
forint), lombrd 21,746.000 forint (—100.000 frt), adó
mentes bankjegytartalék 71.680 frt (+  4.943.000 frt).

A Kanyar Textil gyáros ok Országos Egyeafi- 
leta Weisz Berthold országgvülési képviselő elnök
lete alatt tegnap Irtotta évzáró közgyűlését Az el
nök megnyitó beszédében utal a magyar iparfejlesztő 
törekvésekkel szemben osztrák részről tanúsított 
ellenséges állásfoelalssra és kimutatja ennek az 
ellenáramlntnak a visszás voltát. Kikutatja to/áhbá, 
hogy Magyarországra nézve valóságos létföhéiel, 
hogy az ipart nasrygyá emel e, mivel csupán a föld- 
mivelésro alapított gazdálkodás nem nyu'‘.hatja azo
kat az anyagi eszközöket, amolvek egy modern 
kulturnemzet haladásához nélkülözhetleniil szüksége
sek. Ezzel az Ausztriáján különféle érdekköreik alt 1 
szitntt ellenár imlattnl szemben fe.jogositvi érzi magat 
annak a kijelentésére, hogv azok a külföldi honosok, 
akik Magyarországban uj gyárt lepeket szándékoznak 
létesíteni, ezentúl még nagyobb mértékben szám that
nak az illetékes körök támogatására és hogy a jolze't 
ellenáramlat a magyar kormánynak az iparfejlesztő 
akcióját nem fogja megakasztani. Helytelen az osz’raK 
felfogás. mintha a magyar inarfejlesztés Ausztriával 
szemben ellenséges célzatokat követve és hang
súlyozza. hogy az iparfejlesz és csak arra szorítko
zik, hogy a külföldön évtizedek óta követett elveket 
nálunk is ervenvre emelje, az ipar föilenditéséro 
hasson és lehetővé tegye, hogy az a sok millió, 
amely az évek során idegenbe ment, a belföldön 
megtnrtassék és Magyarország közgazdaságát termé
kenyítse és gyarapítsa. Az újabb gyártelepek alapításá
val az iparfejlesztés feladatköre nincsen kimerítve; 
idővel a kiviteli üzlet élénkítéséről éa föllenditéséről 
is kell gondoskodni. Végül az összes jelenlevők lelkes 
helyeslése mellett kijelenti, hogy a textilgyárosok a kor
mányt az iparfejlesztés térén üdvözhk és ezt abban 
a törekvésben összes erejükkel támogatják. Az elnöki 
megnyitó után ur. hrejcsi Rezső titkár előterjeszti 
az egyesület múlt évi tevékenységét feltüntető jelen
tést, amely után a közgyűlés az elnökségnek és tit
kárnak a sikeres ügybuzgó működésért köszönetét 
szavaz. A textil gyáriparnak hatályosabb támogatá
sára és az uj textilgyarak létesítésére vonatkozó em
lékiratot a kereskedelemügyi miniszterhez teriesztik 
fel. Egyebek közt elhatározták, h 'gy országos textil
ipari kongresszust rendeznek és a szükséges elő
munkálatokkal a titkárt bízták meg.

Fizetésképtelenségek. A bécsi Creditoren- Te
rein a következő fizetésképtelenségeket jelenti: Áfa per 
Mózes kereskedő Pozsony, Fedh Cywie kereskedőcég 
Krakó, Lacovig és Tarsa kereskedőcég Triest, Gaál 
Károly kereskedő Békés, B gensherger Salvator 
vegyesárukereskedő Hummelberg, Landsmann Adolf 
bejegyzett kereskedő Sátor alj a-Ujhely.

Szesz&rak. A kontingens nyersszesz ára Buda
pesten pénzben 16 50, aruban 16.75 frt, Becsben 
17.80, illetve 18.20 frt.

Budapesti sertés-konzamvásár. A ferencvárosi 
petróleum-rakodónál lévő székes-fővárosi sertészon- 
zumvásap árjegyzőin 1899. június 9-én. Készlet 652 
darab. Érkezett 1609 darab, összeseu . 2*261 darao. 
Eladatott 1166 darab. Maradt 1996 darah. — Napi 
árak: 120—16.0 kgr. súlyban 43—45 arajoang, 
220—280 kgr. súlyban 42»/i-45 krajcárig, 320—380
klgr. súlyban 43---- 45 fcrig. Grog nehéz páron kint
400—560 kilós 40—44 Krajcárig. Malacok 38—40 
krajcárig kilonkint. A vasár " hangulata élénk volt.

A budapesti gabonatőzsde.
B ndapait, június 10.

A buzaüzlet hangulata nyugodt volt. A forga
lom 15.000 métermázsát telt, amelyekért tartott ára
kat fizetlek. Finomabb árukért 5 krajcárral magasabb 
árt fizettek. A rozs forgalma a korlátolt kereslet 
következtében csekély volt.

Eladatott:
Buta. T i s z a  v i d é k i :  1500 mm. 80-5 k. 9 

frt 95 kr, 200 mm. 79-5 k. 9 frt 75 kr, 100 mm. 79 
k. 9 frt 70 kr, 100 mm. 73'5 k. 9 frt 67y, kr, 200 
mm. 78 k. 9 frt 67>/j kr, 200 rom. 78 k. 9 írt 55 kr, 
100 mm. 78 k. 9 frt 60 kr, 100 mm. 77 k. 9 frt 50 kr.'

F e l s ó - t i s z a v i d é k i :  300 mm. 78 k. 9 
frt 55 kr, 100 mm. 78 k. 9 frt 67>/a kr, 100 mm. 
77-5 k. 9 frt G7>/, kr, 100 mm. 78 k. 9 frt 60 kr, 100 
mm. 76-5 k. 9 frt 60 kr, 800 mm. 77 6 k. 9 frt 60 kr, 
100 mm. 77 3 k. 9 frt 65 kr, 150 mm. 77 5 k. 9 frt 
55 kr, 100 mm. 77 k. 9 frt 60 kr, 1000 min. 77 k.
9 frt 70 kr, 100 mm. 72 5 k. 9 frt.

F e j é r m e g y e i :  400 mm. 77 k. 9 frt 
80 kr, 720 mm. 75'6 k. 9 frt 50 kr. 70 mm. 78’5 k

írt 60 kr.

P e s t v i d é k i :  15b mm. 82 k. 9 frt 80 
kr, 100 mm. 79 5 k. 9 frt 60 kr, 200 mm. 78 k. 
9 frt 60 kr, 100 mm. 78'5 k. 9 frt 60 kr. 100 mm. 
78 k. 9 frt 60 kr. 100 mm. 78 k. 9 frt 50 kr. 100 
mm. 77 k. 9 frt 50 kr, 200 mm. 77 k. 9 frt 65 kr, 
100 mm. 76 k. 9 frt 25 kr, 8500 mm. 75 5 k. 9 frt 
82>/t kr.

F e l e ő m a g y a r v i d é k i :  100 mm. 77 k. 
9 frt 35 kr, 2 0 mm. 76 k. 9 frt 35 kr, 100 mm. 76 k. 
9 frt 35 kr, '00 mm. 76 k. 9 frt 25 kr.

B i h a r i :  4W mm. 80 k. 9 frt 70 kr.
T o l n a i :  1760 mm. 76’5 k. 9 frt 47tyj kr.
R a k t á r á r u :  600 mm 76 5 k. 9 frt 32*/a kr.
B o l g á r :  1560 mm. 76*4 k. 7 frt 70 kr, 1430 

mm, 73 k. 7 frt 10 kr.
Hiúd 8 báuapra.
Rozs: 200 mm. 7 frt 10 kr, 100 mm. 6 frt 80 kr, 

300 mm. 7 frt 17«/» kr, 200 mm. 7 frt 27*/t kr.
Zab: 100 mm. 5 frt 65 krajcár.
Készpéuzfizetés mellztt.
A készáru bivrtrlos jegytéee a budapesti áru- 

ér értéklőrFde szokásai szerint, készpénzben 100 
kilogrammonkint — A minóeég hektoliterenkint ét 
kilogTsmmonkint

Pni* (ó)
78 k. 9 ------9.06 •»* k. 9 .0 6 -  9 15 77 k. 9.15— 9.28

bírwápl . .  . • 7<í Ír 9 .2 6 -  O S 79 k. 9.36— 45 k. 9 .5 8 - 9.06
tlRCBrlóóU . . 78 k. 9 .4 5 -  9.65 /* k. P.2B- 9.85 77 k. 9 .4 0 -  9.48

* 7° k. P . Ij -  *‘.16 k. 9."o 9 k. 9 .7 0 - 9. ‘1
pe*trlóéki . . 76 k. 9.-----9.05 7 k. 9.10— 9.20 77 k. 9 .2 6 -  fl.uC

* 78 k. f> 8 5 -  9 46 *9 k. 9 .5 a -  tí.C' -0 k. P.88 -  9. '8
fejtrmctryel . 75 k. il.OR— 9.1 76 it. 9 .r  -  9.‘?6 77 k. 9 .8 0 -  9.<C

• 7° k. 9.40— n.6O k. 9.5 P.flC ’C k. 9 ? '8 -  9.76
bim kal .  .  . 76 k. 9 1 5 -  9.4 76 k. 9.2 — 9.80 77 k. 9 .8 8 -  9.45

* 79 k. 0 ----- 0.— TP k. —. --------.— «o k. —.-------- . -
TX |r 0 —román . . 7„ kJ 0 _ .

Rerb .  • ■ • • 79 £j

boljrár . .  .  .  g  £  2;ZZZ

i’ozt íó) I. r. 78—72 k.
Árpa _  (di tak. 80—8? k.

.  _  tó' BŐrföx. 04—68 b.
Zab___ (ói 39—41 k.
Tengeri <uji bAnslRí — k>
nm oo_ Káposzta
Köles _  fő)

A  határidő tisiet

e._ i* tf. o.-
0.— 79 k. — ----- *• « . - • -----------------

— — 76 k. ------------ - 7«k . 8.W - S.S8
• 80 k. - . -------- . -

7 .6 0 - 7.65
— — «1 k. •
• 7 06 77 k.— 91 k. —.---- .—

7.m — /.4* 0 . r. --------k. 7.15— 7.50

6.----- r.10 íó)
4.60— 4 6 íó) 6 .7 0 - 7 .—

11.80—12.50 tnáwn. — k. —.---------
--------— (nf) báDiásri —. -----—
folyamán a következő köté-

sok történtek:
Búza októberre . « 8.R1_R«4-8.79—8.82-8.80
Rozs októberre. • • 6.R9-6.86
Zab októberre . . • 5.B3
Tengeri máiusral900, 4.R3-4.P0
Tengeri júliusra . • 4.62-4 68-4.61
Repce augusztusra. • —.-----

D éli eg-y érakor a következő záréárakat állapi-
tolták íré? hivatalosan a tőzsdén :

Búza júliusra » • . . . 9.10 pénz 9 20 aiu
Búza októberre • . . . .  S 80 . 8.81 .
Rozs októberre , • . . . 6 R5 . 6.R7 .
Zab októberre . . . . 6.52 . 6 54 .
Tengeri júliusra . . . . 460 . 4.61 .
Repce augusztusra . . 12.60 . 12.65 .

D é t a t á n  f é l  6  órakor zárul:
Búza o k tó b e r re ................. ..... 8 87— 8.88
Rozs októberre . . . . . .  693— 6.95
Tengeri májusra 1900 . R • . 4 80— 4.81
Tengeri jú liu s ra ............. 4.61— 4 62
Zab októberre.................. ....  . 5 53— 5.54
Repce augusztusra ..................  12.75—12.85

A budapesti értéktőzsde.
A mai üzlet értéktőzsdénkén a kiegyezés ked

vező stádiumba jutásának híre folytán kellemes han
gulatban zajlott le. Mindazonáltal számottevő válto
zások nein voltak észlelhetők. A helyi piacon a főér
deket vár si villamos vasutrészvények abszorbeálták, 
melyek árfolyama mintegy 4 forinttal javult ismét és 
legmagasabb napi árfolyam mellett zárul.

A déli tőzsde realizativ kedv előtérbe lépése 
folytán valamivel gyengébb volt.

Valuták és ércváltók változatlanok.
Az elótőzsde kedvező.
Jegyeztek : Magyar hitelrészvény 389.25—390.25, 

Osztrák hitelrészvény 359.80 — 360.50. Osztrák-magyar 
államvnsuti részvény 358.90—359.50. Villamos városi 
va^ut részvény 218.25—221.—. Közúti vasút 380.— 
—380.50 forinton.

A déli tőzsde változatlan.
Jegyeztek-. Magyar hitelrészvény 389.40—389.75. 

Osztrák bitelrészvénv 359.50—359.90 Osztrák-magyar 
allamvasut 358 80—359 20. Ipar és kereskedelmi bank 
101.—. Jelzálogbank 250.25—251.25. Leszámitolóbank 
részvénytársaság 259.75. Déli vasút 67.——67.25. Köz
úti részvény 380.25—380.50 forinton.

Az utótózsde irányzata csekély üzlet mellott 
nyugodt maradt.

Jegyeztek: Osztrák hitelrészvény 359.75—360.10. 
Magyar hitelrészvény 389 50—389.60. Osztrák-magyar 
allamvasut 359.25 forinton.

Délutáni zárlat:
Osztrák hitelrészvény 360.— foriuton.

Leszámitoló árfolyamok :
Nitifytír általános hitelbank. . . . 889.—
Osztrák hitelintéxet. . . . . .  . 360.—
Első magyar iparbank . . . .  174.—
Hazai bank r. U ..............................  113.—
Pesti m. kereskedelmi bank . . . 1436.—
Egy. Budap. főv. takarékpénztár . 1889.—
Kissebesi gránitbányák . . . . .  180.—
Kőszén banya és tógl. részv. . . . 802.—
Magyar aszfalt részvénytársaság. . 218.—
Salgótarjáni kőszenbánya r. társaság 382.—
Újlaki téglagyár r. t ......................  200.—
Magyar cukoripar........................... 1075.—
tívesti városi villamos vasút . - < 216.— •

DenatnrA.lt
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A hivatalos zárlatok a kővetkezők voltak: 
Államadósság.

K ü lfö ld i v á ltó *  (lá tra).
Áms'erdam _    99.40 99.70 Olasz piac _  _  44.75 47.95
Ixindon_________  120.25 130.90 P á r i a _______ 47.80 47.95
Nemet p iac_______ 68.95 65.16

a) Magyar Államadósság.
Ai-anv’*rndéir *•/#__ l!9.'O 120.— Magyar nywetn*ny«
KoronajÁrnd. 4®/o ... 87.— V7.80 k«lea«n (60 í t) _ 1ÖC.CO 16I.L0
Keled vasúti kíit- Mavyar repAleköt-

TénvcU 5°z# _  _ 120 23 120.75 vt ny 41/jO/o___ 100.80 101.30
állairTOSutl arany- Rorv.-a-lny. rt'trala-

kölcsrtn VHflio _ 121.25 121.76 I:ötvény _ 100.60 101—
Allamrasuti ozU t- Marvar fHldteher-

kflicsöD -ít/a®/- _ 101 — 102.— ment. 47#------ ---- 96.60 96.6C
VaSbanuhUlcPÖn C°/« SÖ.6J t'6.60 Horv.-Bxlav. frtldte-
Magvar nveremt-nv- herment. 4°/o____ 96.76 97.75

kölcwön (100 írt) IC 0.60 iei.50 Tkjai porsjegy 4°/» 138.— 189.—

b) Osztrák Államadósság.
Egvas. naphiára- Koronaiftrodé* 40'# 100.-5 100.75

dAk <>Zir«'zo_.____ 100.50 101.— lP54-e* noreiegy 4’ /# 171AC 113.50
Eirve-*- ezüaJAra- 1800-aa sorsjegy (100

d'é 4»zwC/«_______ 100/0 101 — írt) 5®/«__________ 156.— 187.—
Aranyj érádét 4°/o_ 119.72 120.23 1864-68 sorsjegy _ 193,75 194.75

c) Idegen Államadósság.
BolgAr VdHuti kfll- Szerb 100 frankos

osőu C”/ # _______ 110.50 ltl.60 sorsjegy 2®/»------ 36.50 3C.50

Rosnvák kö’cnön 
4f/o_____________

Budapest fővárosi 
kölcsön 4»/s»7e _

M á s k ö lc s ö n ö k .
Bndarest fővárosi 

95—  96—  i.ölesón ■?•/•_____
Temes - bAgav«lgyi 

99.75 100.75 tö.oBön 5°/# ...  

9C.ro
3C.50

97.50

97.60
Z álog levelek  és k ölcsönkötvónyek .

Budapesti intézetek kibocsátása.
Belvárosi (nknrékw. Jelzálogbank nyer.

zálog). n W o___ _ 10U.— 101.— k « tw  A»'t__ 119.60 I20.5C
Egye". Í6v. ta’ta- Jelzálogbank nyer.

ifltp . zélogl. 100.— 101 — l é g y ---------------
Egyop. f6v. toka- Jelzálogbank nyer.

r6kp. zálogl. ‘Pa 96.59 97.50 kötv. 8*/«_______ 103.50 104.60
Ki-biriokosob zá Orsz. kflzn. tabo-

log). 5 » /o _______ 101.50 102.50 r^kn. zálog!. ■**W« 100— 101.—
Kisbirtofco8o': zá- Orsz.. kfizn. taka

lOgl. 4Í/30/# _  _ 101.— 102.— réké. zálori. 4°/o 97— 98,—
FOldhitelintezet zá Közp. ielzáiogbank

log!. ____ ioe.r.0 101.60 zálogl. -ti/s7#____ 1C0.25 101.25
Földhitelintézet (5) Közp. jelzálogbanit

• ve«) A»it____ 95.25 96.25 SBJOft. 4ö/ o ____ 98225 99.25
Földhitelintézet (>3 Közp. ’olzalogbank

eves) : vető_... 85.5’J 86.60 kötvény 4V*/o _ 99— 100—
Iieiyi 6ide (i va-utl Közp. ’olzálogbank

kfitv-ny V/flo _ 98.75 99.75 kötvény •"*/# _ 96— 97—
Eelyi érdekű vasúti Osztrák-magy. banx

k ő i t -ny 4°/o___ _ 93.— 94— Zálogl. 4% _ _ 100.20 101.20
Helyi rdokü va utl Bazct t&xp. köss.

(v(. 1(i6tli#) )«/• _ 97.76 96.75 körv. 4«/# _  _  _ 95— 95.50
Jelzálogbank zálog- Hazai akp. zálog

!er' 1 !,° /# _______ K2.— 103— levél 40/0 ______ 97.75 99.76
Jelzálogbank zálog- Keresk. bank zá

ICY 1 -/—/O _  _ 10C. - 101.— log!. 4 M M s____ 100— 101—
Jelzálogbank zálog Keresk. bank zá

levél i®/#____ __ 97.75 98.76 log!. 4®/o_______ 97.ro 98.50
Jelsálogb. Közi . köt. K snsfc, bank (vf.

(vt. llu°/o) 4«/« _ 100— 10C.50 ltd írt) közs. köt
Jelzálogbank közs. vény 4i/j‘>/# _  ... 103.75 104.76

k6*v ny 4°/o____ 9 — 97-— Keres k. bank (vt.
Jelzálogbank köss. 210 frt) r«zs. Köb-

kötvény M+la _ 100— 101— vény 4*1# _  _  _ 9 9 .- 100—

Gőzmalmok.
Concordla _  _  _ 56b— 2*0— Hengermalom _  _ 5°ti — 6-S—
Első budapestL— _ 660.— 656— Mo.naros és sütök 2A1 — 232—
Ét?*' bet___  ___ t’5u — 28 í — Viktória__________ 182— lúG—
Lojza____________ 160— IC2—

E l s ő b b s é g i k ö t v é n y e k .
Adria etsObsAgl köt- Folyamhajózási és

v 'nv •*/*/# _  _ 100.80 101.50 lengernajózád
Közúti VBwut 47# VV.25 ICC— «!/»“/# __________ 100— 1 Ol
Uadapert-peesl va M agyar-galíciai l.

sút 4®/e„ _ _ _ 97— W— kibcc". >®/o _  _ 106.— lós—
Karra • oderbe'gi beruházási kölcsön

H P'.ezfl- 4«/o _ 98— 99— ar. 4‘zs0/# _______ 1)8.50 119.-0
Kar pa - ode'bergi

Ib ii. ozíisJ 4*/« _ 98— 99—

B a n k o k  r é s z v é n y e L
Bankegye«(llet____ 94— oc— Keteekedelmi röe>-
Első m. Ipt»'bank„ 172— 178— v-nytársaság _ 196— 199—
Fiumei hitelbank— 4.— 96— Magyar -akp. közp.
F 6v b io s 1 bank r. 1. 70— 76— jelaáloghane_ _ 610— 520—
Hazai bank___ __ 112.50 113.60 O«ztiák - magya
Borvát-Mzlavon jel bank ______ __ 920— 926—

zálogbank ____ 113— 114— Kereskedelmi bánt 1127— 1480—

T akarékpénztárak részvén yei.
belvárosi _  _ 103— 106— Égve®, fővárosi _ 1196 — 1198.—
III. ke'-Hlett____ __ 118.— 120«u» Magvar általános _ 298__ PCO.—
Erzsébetvárosi___ 80— sa Országos központi 778— 7M0—
budapesti t«Kp. ós Festi hazai____ __ e i.o — 8150—

ralogk. r. társ. _ 2 2 5 .- s i ? —

B izto sító  társaság-ok részvén yei.
BAe«1 biztosító in .  CIO.— 215—  
Béeei élet- jár*.

(lék-biztosi tási in
tései __________2«fl—  Jd6._

ElbC Által. _ 8075—  3126.—

F on ciere ...____ __
’Jovri viazostbizt. 
M. lép- *s rtnontb . 
Nemzeti balosé' _  
Pannónia viszontb.

100—  m i — 
88—

12?.— IPA—  
756.— 7v6—

Aranyjársd'k _  _  119.40
Korona járadék... _  97.10
Megy. hitelbank _  389.50 
M. ip. ós :er. bank 10!.— 
Magy- jelzálogbank 251—

H atáridőre kötött értékpapírok.
119.60 I-eszámit. bank __
77.30 Rimamu Anyi _  _

"90—  Osztr. hlielr'szvény
101.50 Déli vasút _  _  _
2ol 5C Osztr.-m. államv _

859 75
809.26
3-Í9.80
67.—

8 6 9 .-

260.06
309.76
:& o.-
e7.?c

359.26

A budapesti terménytőzsde.
A torményüzlelben a szezonszerü hangulatnak 

megfelelően alakultak az árak és végül a termény- 
üzleti árjegyzőbizottság hivatalosan a következő ár
folyamokat állapította meg:

Jegyzések: Heremng: lucerna40.----4G.— forint,
vörös tiszai, alföldi cs felvidéki 28.---- 30.— forint
Vörös erdélyi —.-------.— Vörös bánsági —.--------
lorint. Középszemü 32.—34.—. Naevszomü 36.—40.— .
Disznózsír: budapesti 48.-----48.Ü0 forint, vidéki
—.---- .----- írt. Táblaszalonna: légenszáritott vidéki
—.------- .— városi 4 darabos 43.50—44.— forint., 3
darabos 46.---- 46.50 forint, füstölt 49.-----50.—forint.
Szilva: boszniai, szokás szerinti minőség —.-------.—
lorint. 120 darabos 9.75—10.— forint. 100 darabos 
10.75—11.25 forint, 85 darabos 13.50—13.75 forint 
azonnali szállításra. Szerbiai szokás szerinti minőség 
8.25—8.50 forint, 100 darabos 9.50—9.75 forint,
85 darabos 13.-----13.25 forint. Szilvaiz: szlavóniai
14.---- 14.50 forint, szerbiai 13.25—13.50 forint azon
nali való szállításra.

A bécsi gabonatőzsde.
L écs. junius 10. (A Ludapesii Napló tudósítójá

nak telefonjelentése.)
Jenyíések: Zab május—júniusra 5.83—5.85. Zab 

őszre 5 84. Tengeri május—júniusra 4.81—4.82. Ten
geri julius—augusztusra 4.86. Repce augusztus— 
szeptemberre 12.70—12.80.

Brassói bánya— _
Budapesti tAHa os 

meszóg, _  _  _  
Egye-Ult tégla éí 

cement _  _  
I-.A  »magy. köszön. 
Felsőm agy. bánya_  
•teán téglagyár _  
Kaesa-eoiuorii _  _

B ányák és tég lagyárak  r é sz v én y ét

103.— 106—

78—
i á t —
102—
6«—
24—

79—
132.—.
104—
70.—
26—

Kőbánya. gőzt'g. 
K6 zénb. (Agla

(Draeche)_______
Aezlaltgyár____ _
Általános kőszénb.
Kerámiai gyár___ .
Pál gó tárj ánl _  _  
Újlaki téglagyár _

C56—  675.—

SCO—  80?.— 
217.— 918—  
ve.— 100—  

16J—  160.— 
3?9 — 8J0.— 
19?.— 200—

A bécsi értéktőzsde.
Az elólözsdén a realizációkra lanyha az'irányzat.
A déli tőzsde kedvotlen, az üzlet korlátolt.
A zárlat tartott.
B ecs, junius 10. {Jdaqyar értékek sárlata."} 

járadék 119.45. Tiszai és szegedi kölcsön sorsjegy 138.—. 
' 'agyar vasúti kölcsön ezüstben 101.—. Vagyar keleti vasúti 
állami kötvény 120.10. Magyar leszámítoló pénzváltóbank 
259.—. nimamurányi vasniürészvénv 309.25. Masryar ko
ronájára''ék 96.25. 4°/o-os Masryar földteherm. kötvény 95.15. 
Magyar hitelbank részvény 389.59. Magyar nyeremény köl
csön sorsjegy 160 50. Kassa-oderbergi vasúti részvény 186.10. 
Magyar kereskedelmi bank 1424.

B ecs. junius 10. (Osztrák értékek zárlata..}4*2° o papír- 
járadék 100.85. 4° o-os osztrák aranvjáradók 119.95. 1860-iki 
sorsjegy 139—. Osztrák hitolsorsiegv 201.75. Ansrul-osztrák 
bank 152.50. Bécsi bankegyesület 277.—. Osztrák-magyar 
bank 924.—. Péli vasút 68.—. PunagSzhajózási részvény 
437.—, Pohányrészvénv 144.—. Császári és királvi arany 
5.69—. Német bankváltők 58.92. 4*2° n ezüst járadék 100.40. 
Osztrák koronafáradék 100.45. 1864-iki sorsjegy 194 5.0 
Osztrák hitelintézeti részvény 360.—. Unionbank 321.75. 
Osztrák Landerbank 241.—. Osztrák-magyar államvasut 
358.75. Elbavölpvi vasút 264.—. Alpesi bánvarészveny 239.—. 
20 frankos arany 9.55—. Londoni váltóár 120.50. Bécsi 
Tramwny 490.--. Az irányzat gyengült.

B ecs, junius 10. ÍA Budapesti Napló tudósítójának 
telcfonjelentése. A délutáni maginforgalombvn a zárlatok a 
következők voltok Osztrák hitclrészvény 860.12 Magyar 
hitelrészvény 389 50. Angol-Osztrák bank 152.50 Union bank 
322.25, Landerbank 241.25, bankegyesület 276.—, osztrák- 
magyar államvasut részvény 359.—, északnyugati vasút 
részv. 250.—, clbavölgyi vasút 264.— , duuagózhajós részv. 
—.—, alpesi bányarésivény 238.90, májusi járadék 100.85, 
osztrák koronajáradék —.—, magyar aranyj. — , magyar 
korona áradék 96.95 német birodalmi márka májusra 
58.96, jú n iu sra—,—, török sorsjegyek 65.90, rimamuráuyi 
vasmű 3C9 75 déli v*3ut —.— dohány rész vény 144.—, 
Napóleon d'or 9.55—. Lombard 68.25.

V asm űvek  és gépgyárak  r ész v én y ét
OaidaeAgl gépgy__144—  146.—
b a n n b lu a ____ __  92—  V3—
Ganz — — — — — 20'jő,—  2 0 3 u _

K önyvnyom dák r ész v é n y é t
Atheoaenm _ _  _  860—  B6ó—  Pállá*___________ _  190.— IS'—
rrauRlin---------------  270—  280—  resti könyvnyomda 1420—  1 50—
Kosmos __________ 90—  95—

Nicboieon _  _  _  107.— 110—
P c h lie k ____________ 810,— 2 1 2 .-
Weltznei waggon—  225,— 23u —

Alt. wapp.-kölos—  
bpesti villamos. _  
Első magyar ser-

í ő z d s __________
Első magyar oertóe-

hlzl. rogzy, _ —
Első magy. száll__
Elrö magy. spódium 
Usohvxndt szsszgy.

K ülönféle vá lla la tok  r ész v é n y é t
662.— ö7l__
ISI.— 132.— 

1290—  1300—

£70.— 280—  
825.— 228—
142—  144—  
481—  482—

Király serföröde _  
Polgári serf6s0de_  
Magyar euKoripnr 

r. L B. »or. elöj.
Magj a1 villamos. _  
Nemzetközi rill. _  
Nemzetközi wag-

gonköloeönad —
Telefon-llirmondó_

40—  4«—
S 7 . -  67.50

1070— ! 072.— 
1 5 3 -  1 3 5 .-  
823—  820—  

487—  640.—

Adri* tengerhaj. _  
’tpestl közúti ras,

• Ideigl. részv. 
■ *te. Jegy — 
.  villám. vas.
•  jegy —

fiaalllka____ __  _
.  osztr. felülb.

« , • nyer. jegy.
BAcarárosI____ __
Sudavároal _  _  _  

osztr. felülb?

K özlek ed ési vá lla la tok  r é sz v én y ét
2€9—  2 4 2 .-

835.— 200—  
216.60 217. -  
80—  86—

Kaasa-oderbergi _  
Magyar-galloial _  

s nyngotí _

79.— 80.—
19-.— IW—  
2 1 2 .-  211.— 
213.60 214.50

C.76
6.9o
1 70 

191 60

Sorsjegyek
7.25
7.40
1.90

193.60
66—
68.—

Magyar vör6«1ter._ 
Ugyanaz osztr. flb. 

„ nyer. jegy.
Olasz rflr. kér.____
Ugyanaz osztr. felb. 
Osztrák rör. iter._

10.26
11.26
2.8(1

11—
12.75
20.40

10.78 
12.76 
8.20 

11.6313.15
20.90■’kalv_____ _ ’ 3.40 8.80 Osztrák hlteilnt. _  201.50 203.50

n osztr. felfllb.

arany____;
írkos arany _

3.S0 4.2o Pálffy____ __ _____ 64.60 64^5

Pénznem ek.
6.69 9.74 F'-metbnnkJsgy 58.90 69.10
9.54 9/>8 Olaaz U r a ------ 44.70 <4.90
9.64 9.U)

Külföldi értéktőzsdék.
B erlin , junius 10. (Tőzsdei tudósitásá A tőzsde nyu

godt és jobbára tartózkodó irányzattal nyílt meg. A járadé
kok tartották magukat. A vezető és közopbankok magasab
ban indultak. Bányaértókck tovább is jó keresletnek ör
vendtek, anu;'d is inkább, mert az amerikai vaspiacról to
vább is szilárd árakat és emelkedő irányzatot jelentettek. 
Vasútokban egyáltalán nem volt vótelkedv. Amerikaink 
szilárdak. Török sorsjegyek gyöngébbek. Később állandóan 
csöndes volt az üzlet, csak bányaértékekben volt élénkcbb 
forgalom. Leginkább dortuiundiakat kerestek. Mngánleszá- 
mitolási kamatláb S’/Wq.

B oriin , juniua 10. (ZarZof.) 4‘2%-os papirjáradék 
100.30. 4% osztrák aranyjáradék 101.90. Elbavölgyi vasút 
— . Magvar koronajáradék 9G.80.Osztrák-magyar állam
vasut 163 25. Kassa-oderbergi vasút —.—. Bécsi váltóár 
169.55. Magyar vasúti beruházási kölcsön 102 80. Alpesi 
báliyaréssvóny 102.10. Pisconto-Conimandit 198.25. Általános 
villamossági Edison 295.75. Gelscnkirobeni 209.50. Laura- 
kohó 272.40. 4*2°/<i ezüstjáradék 100.10. 4°.o magyar arany- 
járadék 100.S0. Osztrák bitolrészvény 224.75. Déli vasút 
30.10. Károly Lajos vasút 100.10. Orosz bankjegy 217,05. 
4% uj orosz kölcsön 10C.50. Török dohányrészvény — , 
Olasz járadék 95.40. Magyar hitelbank — . Dynamit 
Trust 170.10. Harpeni 209 50. Az irányzat csendes.

H am burg , junius 10. (Zdr/aM 4.2% ezüstjáradék 
100.—. 1860. sorsjegy 147.—. Déli vasút 30,80, 4% osztrák 
aranyjáradék 101 25. Osztrák hitelrészvény 224 80. Osztrák
magyar államvasut 152.75. Olasz járadék 95.20, 4% magyar 
aranyjáradék 100.25. Az irányzat nyugodt.

Frankfurt, junius 10. {Zárlat.} 4’2% papirjáradék 
100.40. 4"/o osztrák aranyjáradók 101.70. Magyar korona- 
iáradék 06.70. Osztrák-magyar bank 163.39. Déli vasút

30.—. Elbavölgyi vasút — —. Londoni váltóár 204.37J 
Bécsi bankogvesület 138.20. Villamos részvény 160.50.8°/'o-os 
magyar aranykölcsön 85.50. 4‘2%-os ezüstiáradék 100.10. 4% 
magyar aranyjáradék 100.20. Osztrák hitolrószvény 224.50. 
Osztrák-magyar államvasut 153.—. Északnv. vasút —.—. 
Bécsi váltóár 169.52. Párisi váltóár 81.15. Unionbank — . 
Alpesi bányarészvény 237.80. Az irányzat szilárd.

P a r is ,  junius 10. í^dr/ű t) 3% francia járadék 102.75. 
Olasz járadék 96.40. Osztrák-magyar államvasut —.—. 
Francia törleszth. járadék 102.12. 4% magyar aranyjáradók 
102.25. Török dohányrészvény 312.—. Osztrák Landerbank 
—.—. 3*/í°/o francia járadék — . Osztrák földhitelinté
zeti részvény 1310. Déli vasút 152.—. 4% osztrák arany
járadék 102.70, Ottomanbank 585.—. Párisi bankrész
vény 1123. Alpesi bánya részvény — . Az irányzat 
tartott. *

Budapest-köbányal sertéskereskedelmi
csarnok jelentése. . 1

Junius 10. A sertés üzlet irányzata változatlan.
A) Bízott sertfsek ára: I. A) M a g y a r  e l s ő r e n d ű :  
ö reg  nehéz (páronkint 400 kilogrammon felüli súly

ban) 42,/s—43— krajcárig, ö reg  közép páronkint 300— 400 
kilogrammig terjedő súlyban 42t/s—43 krajcárig. Fiatal ne
héz (páronkint 320 kilogrammon felüli súlyban 45-------- 48
krajcárig. Fiatal közép (páronkint 251—320 kilogrammig 
való súlyban' 4b,/s—461/’ krajcárig. Fiatal könnyű páronkint 
250 kilogrammig terjedő súlyban) 46——47— krajcárig. —' 
II. M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz (páronkint 280 kilogram
mon felflii sú lyban)-------------- krajcárig. Közép (páronkint
220—280 kilogramm su lv b an ----------- krajcárig. — Könnyű
(páronkint 220 kilogrammig terjedő súlyban) ——------ kraj-j
cárig. — III. R o m á n i a i  : Nehéz (páronkint 820 kilo
grammon felüli s ú ly b a n ) ----- -- krajcárig. — Közép
(páronkint 250—320 kilogrammig terjedő súlyban) ——— 
krajcárig. — Könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő
súlyban t ----------- krajcárig. — IV. R o m á n i a i é r a -
d e t i (S t a c h 1). Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő 
sú lyban) .— krajcárig. — Könnyű (páronkint 250 kilo
grammig terjedő súlyban) —----- krajcárig. V. S z e r b i a i : .
Nehéz (páronkint 260 kilogramm felüli sulvban) 46---- 47 —;
krajcárig. — Közép (páronkint 240—260 kilogrammig ter
jedő sulyDan) 44-----45— krajcárig. Könnyű (páronkiat 240
kilogrammig terjedő súlyban) 45----- 46 krajcárig.

S e r t é s l é t s z á m :  1899. junius 8. napján volfc 
készlet 47.645 darab, 1899. junins hó 8. napján felbajta-* 
tott 622 darab, 1899. évi junius 9. napján elszállittatott 
478 darab, 1899. junins 10. napjára maradt készletben 
47.789 darab.

f l T M O T A T Ó .
Sternfcerg Árm in és T estvére  hangszergy&r, 

cs. és kir. udv. szállítók Budapest, VII.. Kerepesl-ut 36. 
Zongora-termek Kossuth Lajos-utca 22. (Károlv-körut 
sark) Zenepalota. Megjelent! MAGTAR-TlLINKO-ISKOLA, 
melynek segélyével a tili ikőn, e közkedvelt magyar hang
szeren tökéletességgel és alaposan meg lehet tanulni já t
szani, — minden további magyarázat nélkül. Ez iskola 
egyszersmind 65 legszebb magyar s más kedvelt darab 
gyűjteménye. Ára 1 frt 50 kr., nettó ; 1 frt 65 k r bekül
dése ellenében bérmentvo küldetik.

-----------------------------------------------------------------------------------------------------------

E lső Leánykiház& sitási E g y let B u d ap esten ,
VI. kér., Teréz-körut 40—42. szám. Alaplttatott 1863. évben. 
Kifizetett nászjutalékok 1892. december hó 31-ig 1.600,000 
frt. Tx»gelőnvösebb feltételek kiházasitási b iztosításokra, 
300 írttól 10,00 írtig.

Maqyar általános takarékpénztár részvény- 
társasdQ BUDAPEST, V., Jázsef-tér 8. Befizetett róczvény- 
töke 1 millió 500 forint. Elvállal takarékpénztári betéteket 4°'lo-os 
kamatozás és a Jegku'.ánsabb visszafizetési feltételek mellett

B u d ap esti tak arék p én ztár és Országos
Zálogkölcsön R észvénytársaság . Befizetett részvénytőke: 
10 millió korona. TolnayLajos, vezérigazgató; Benke 
Gyula. VI., Andrássy-ut 5.

IVew-Yorki G eraiania  é le tb iz to sító  társa 
ság; alapittatott 1868. Biztosított tőkeállomány 8l5Vt 
millió korona Európai osztály: Berlin, Loipzigerplatz 
Nr. 12. (saját palota). Részvényeseknek korlátolt osztalék. 
Bíztositt ötfélék az osztalékot évenkint felvehetik. Ingyen 
háború-biztosit is. Magyarországi vezérképviselőség Bu
dapest V„ Váci-körűt 16. sz. Igazgató Kállay Gyula. 
Prospektus kívánatra ingyen.

V adászkiirt szálloda K ish id -iitra  5. sz. E lső 
rangú szálloda a város központján. Mérsékelt árak. Világítás 
és kiszolgálás a szobaárakba betudva. Kammer Ernő 
tulajdonos.

T elje s  lak b eren d ezések , liáló-. eb éd lő- és
szalonberendezések, úgyszintén valódi angol bőr ülőbú
torok készpénzfizetés mellett, igen előnyösen beszerezhetők: 
illetve megrendelhetők .setleq részletfizetésre is Grész Lajos 
kárpitos és díszítőnél. Raktár és m űhely: VIII., Józsof- 
körut 17.

P ann ón ia  szálloda. B udapest. K erep est-n t
a Nemzeti Színház és Népszínház között. S z á zh a r m in c  
seoba éa terem . N a g y  é tkező  te rm e k  éa káréh á a . 
Otva»ó-é« tó r^a tg ö ’-terem . E lek tro m o s fe lh ú z ó  (L ift). 
Villam os v ilág itás. K ö zp o n ti fű té s . E iln tö k .

„Pilla"  flzóllodn nm lnprM . K örillh o im
100 íz o b a  é í  s z a lo n o k  1 í r t t ó l  fé lj . fürdőszobák és villam- 
vilipi'As, ple<r(tns kávéhúz, étterem ós sörcsarnok, Bacbnsz- 
pince, lá tván yosság .

N a p i r e n d .

Naphír. Vasárnap, junius 11. — Római katolikus: 
A 3 Barnabás. — l’rotesluus : A 2 Barnabás. — Görög
orosz : .(május 30.) C. Izác. — Zsidó : Tham. 3. — A nap 
kél retrcel 3 óra 47 perckor- — N y u g sz ik  csto 7 óra 40
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perekor, — A hold kői reggel 6 óra 37 perckor. — 
Nyugszik esle 9 óra 50 perckor.

.1 miniszterek nem fogadnak.

.4 magyar testgyakorlók körének kerékpárversenye és 
athlétigai v.adala, délután 3 órakor a Csömöri-uti verseny
pályán.

Rákosi &ziái színésziskolájának vizsga-előadása délután 
fél 3 órakor a Magyar Színházban.

Sólymost szinésziskolájának vizsga-előadása délutá^ fél 
3 órakor a Népszínházban.

.4 budapesti zenekedvelők egyletének évi közgyűlése dél
előtt 11 órakor saját helyiségében.

.4 budapesti katholikus népkör uj helyiségeinek ünne
pélyes megnyitása délelőtt 10 órakor.

Juniális a lakatos Önképzőkör javára a rákospalotai 
nagyerdőben.

.4 magyar turida-ggycsiilct kirándulása a Velencei-tóhoz. 
Indulás a keleti pályaudvarról reggel 6 óra 20 perckor.

.vemzeti múzeum. Képtára. Nyitva délelőtt 9 órától 
délután 1 ó rá ig . A Muzeum többi tárai 1 korona belépő 
dij mellett megtekinthetők.

Országos Képtár és a Van Vyck kiállítás a tud. Aka
démiában, nyitva délelőtt 9—1-ig.

Teriwesze/ra/zt gyűjtemények múzeuma (Muzeum-körut4. sz.) nyitva délelőtt 10—12-ig.
Tavasz: nemzetközi tárlat a műcsarnokban, nyitva 

délelőtt 9 órától, este 11 óráig. Eelépő-dij 50 krajcár.
A’rwreft Szalon tavaszi tárlata. (Fercr.ciek-tere 9. szám) 

lyitva délelőtt 8-től este 9-ig. Bclépő-dij 20 krajcár.
Iparművészeti Muzeum és az iparművészeti társulat 

állandó bazárja, nyitva délelőtt &—1-ig.
Teknologiai iparmuzeum nyitva délelőtt 9—12-ig.
Egyetemi könyvtár nyitva délelőtt 9—12-ig. Délután 

3—S-ig.
Akadémiai könyvtár zárva.
Mtceitmt könyvtár Bárva.
.4 Hódoló diszjelronulds. Eisenhut Ferenc óriási kör 

képe, látható Városliget, Andrássy-ut végén, reggel 9 órá
tól este ó óráig. Belépő dij 50 krajcár, gyermekjegy 
30 krajcár.

.'/tT- Kereskedelmi Muzeum. Állandó kiállítás, ke- 
reskeddero történ éti muzeum és keleti mintatár az Iparcsar
nokban aé.előtt 9—12-ig és délután 3—6-ig van nyitva. Az 
igazgatóság hivatalos órái ugyanott délelőtt 9-től délután 
2 óráig. Magyar házi-ipar központi bazár. Kerepcsi-ut 22.
J. emelet déieiőtt 9-tőí déli 1 óráig és délután 3-tól esto 7 
óráig. Tudakozó iroda Ó3 nyilvános szakkönyvtár. Kore- 
jesi-nt f .  szám alatt, délelőtt 9 érától 12-ig és délután 
3—6-ig. Y.-slr- és ünnepnapokon délelőtt 9 órától 12-ig.

Allatkert nyitva egész nap.

© Y Á j e ^ ^ 2 j T 0 . t ó j

RU!ifer-ici«BsrgoBy-Pain-Expeller
B in im en t. C apsici com p.

Ezen hírneves háziszer ellontállt az idő mcgpróbálásá- 
nak. mert már több mint 30 év óta megbízható, fájda
lomcsillapító bedörzsölcsként alkalmazlaiik köszvcnytíel, 
csúznál. tajszagnalásr.ál és meghűléseknél és az orvosok 
által bedörzsölésokre is mindig gyakrabban rendeltetik. A 
valódi Horgouy-Pain-Kxpellcr, gyakorta liorgQuy-Liniment 
clnovezés alatt, nem titkos szer, hanem igazi népszerű házi
szer, melynek egy háztartásban sem kellene hiányozni. 
40 kr., 70 kr. ós 1 frt. üvegenkónti árban majdnem minden 
gyógyszertárban készletben van; főrak tár:
Törölt József gyógyszerésznél Budapesten. Be- 
vásárlás alkalmával igen óvatosak legyünk, mert 
több kisobbórtékü utánzat van forgalomban. Ki 
nem akar megkárosodni, az minden egyes 
üveget „Horgony11 védjegy és Kiclitor ezégjegy- 
zés nélkül mint nem valódit utasítsa vissza.

l & S a

R1CHTER F. AD. cs lirss. es.És tir.udvari sraiiiiit BODOLSTAST.

Kivonat a hivatalos lapból.
— Junius 10. —

Kinevezések. A kereskedelemügyi miniszter Előd La- 
jos m. kir. honvéd I. oszt. számvivő altisztet a kir. zálog
házak tiszti létszámában, a XI. fizetési osztály 3. fokoza
tába. ideiglenes minőségű segédtisztté nevezte ki. — A 
budapesti kir. főügyész Fehér Dénes kalocsai járásbirósági 
írnokot a kalocsai kir. ügyészséghez Írnokká nevezte ki.

Megerősítések. Az igazságügyminiszter ifj. Benedek 
Emil és Kuhárszky László ni. kir. igazságügyminisztériumi 
számvevőségi számtiszteket és a lőcsei kir. törvényszéknél 
ideiglenes minőségben alkalmazott Dobróczy István írnokot 
ebben az állásukban végleg megerősítette.

Pályázatok. Postamesteri állásra Miskolcon julius 
7-ig; postamesteri állásra Hortyón (Ung vármegye) 3 hét 
alatt; irnoki állásra Arad vármegyénél julius 15-éig; se- 
gódtitkári állásra a zágrábi pénzügyigazgatóságnál 14 nap 
a la tt; aljegyzői állásra a szabadkai törvényszéknél 2 hét 
alatt: bírói állásra a budapesti ítélőtáblánál 3 hét alatt; 
segédtelekkönyvvezetői állásra a székelyhídi járásbíróság
nál 2 hét alatt.

I d ő j e l z é s .

— A m. kir. országos meteorologiai intézet jelentése. — 
B u d a p e s t ,  ju n iu s  10.

A légnyomás maximuma magasságából veszitvo ma 
is északnyugaton tartózkodik, a minimum pedig északi Ma
gyarország fölött van. Egy sekély depresszió Oroszország 
fölött is van.

Az idő Európában változó felhőzetű és szórványosan 
esős (Smolenakben — Közép-Oroszország — ma reggel ha
vazik), a hőmérséklet — kivált keleten — változatlanul 
alacsony.

Hazánknak nyugoti és északi vidékein voltak kisebb 
esők, a hőmérséklet általában a normális alatt van, az 
északi Kárpátokban ma reggel megközelítette a fagypontot 
(Árvaváralján a minimum 2Co,) Kalocsán junius 6-án dél
után 1 óra 54 perckor alig észrovohető földrengés volt, a 
lökés Keletről jött.

Kilátás. Hűvös idő várható helvenkint némi esővel.

I I á s.
junius. junius Junius. junius

9.
m 4 t

10.
•  r

Tisza M.-5zIg«« 0.70 o. 2
Tokeháza 0.40 0.80
V.-Namény 1.28 1 /0
Tokaj 1.29 1.17
Tisza-Fürod 2. -'4 1.94
Szolnok 3.02 2. 5
Csongrád 8.54 3.1u
Bzaged 8.96 3.62
Török-Beoaa S.66 8.47
Titel 0 . - 4.73

Ondóvá Bártfa 0.35 ■ .40
Topolya Hoór e.s7 0.90
Bodrog Zemplén 1.70 1.59
Sajó Zaolca 1.8b 1.85
Hernád H.-Németi 0.14 0.12
Berettyó Marffita 0.42 0.43

Kóröl
B.-Újfalu O.Oi 0.06
Csúcsa ü.— o.—

M *í.-Várad 0.20 0.12
Belényes 0.50 0.49

H Tenka 0.21 0.17
M Gurahono C.30 0.30

Borosjend 0.18 O.tű
,, Békés 1.20 1.G3

Gyorna 2.S0 1.64
Maros Oy.-Fehérvár O.C8 0.02

Branyicska 0.68 0.61
Boborsln 0 .— 0.—
Arad 0.68 0.72

M Makó 0.56 0.51
Temes K.-Rostély G.— 0.57
Béga Kissé tó 1.00 0.90

Temesvár C.14 0.10
w Beoekerek 1.07 1.06

V i z a

Inn (iehárding
m A t 
2.40

e r
2.28

Dúsa
’’

Passau 8.18 3.04
Ltns O.ÖO 0.8C
Becs 0.43 0.62
Pozsony 2.7ő 2.8'
Komárom 8.01 8.10
Búd apóit 2.6 > 2.70
P a s i" 2.40 2.34

M Mohács S.S9 M l
Gomóoa 5.24 5.04
Újvidék 6.94 4.*l
Pancsovi 4.62 4.eo
Orsóra 4.37 4.37

Morva Magyarfalva 1.02 0.94
Vá< Zsolna 0.— 0.—

Troncsén 0.65 0.62
Bzered 0 /4 0.62

Rába Bz.-Gottbácd 0.28 o.ao
M Sárvár 0.81 0.81

Győr 2^7 2.60
Dráva Fottan 0.— o.—

Zákány 0.T8 0J30
,, Barcs 1.60 1.66

Eszék 2.87 2.97
Mura M.-Szerdab. í.eo 1.—
Száva Zágráb 0.60 0.60

Bz issek 2 /5 i.eo
M Mitrovioa 6.88 6.32

Szamos Deés 0.2C 0.18
Bsatmár 1.11 l.GS

Kraazna N^Majtény 0__ 0.06
Latorca Munkács 0.06 0.34
Laborca Homonna 0 . - 0—
v .t Ungvár 0 . - 0.—

üsz'.vl a h a ja  ? ? ? Ha igen, akkor használja s

E Sair R e g e n e r á t o r
kitűnő szőrt, n-.e’.y n e m  fo s t*  a hajit, hanem n ha.1 
u r d d o t i  s z í n é t  cdír vissza. + Ü vegje  1 forint. ♦

E g y e d ü l :
OlUl? udvari síillitó gyógyszertárába®:

Budapest, / .  kér., Nagykorona-utca 23. sz. í

Legszebb Legjobb Legolcsóbb
EMLPi.nS’ A E ’,,. ff»AJPlan

■ Összehajt até vaságy 3 
ír- a t ráccal 10.—

J drb rouge paplan 1.70
1 ■ cachmir paplan 2.*0 
'• » 6atin cachir.ii paplan 3.50 
1 .  atlasz cachmir’pnplon 4.SÓ
I * atlasz selyem paplan 7.50 
1 .  fodrosatl. selv.r.aplan 12.—
1 .  jó vászon ájylepcdő

vau ás nélkül 1.20
1 drb jő vászon chiffon pap

lan leredő 1.90
1 drb fanéi takaró nokróc l .6 
1 d ib jó  lónokróc 1.50

1 acél sodrony ágybetét 6.—
i te n e e r tfü  fo jv án k o s  1.—
1 levarott szalmazsák 2.20
1 .  m át rác  8.80
1 Crinde Afrique matráo 4.50
1 lóször .  ’2.—
1 párnázott ruganyos mai 

iáé 16 .-

Fényképező készülékek
(kerék p á ro so k n a k  is) m in den  

á rb a n .
Ismert pillanat felvételeink a napi- 
eseményekről legjobb tanúságot 
tesznek készülékeink minőségéről.
L ,eelin .e r V t. (XvXüller 

V ilm .)
cs. és kir. udv. fényképező kellékek gyára. 

B é c s ,  G r u b e u  £51.
(M üasitalosság.) (Szeri:.- műhely.)

1 nagy szoba s ző n y e g  200/300 2.5' 
1 ablal; tunis függöny 1.51 
1 bourct ágy téri tó 2.2

l'utőazőnvep méterenkínt 25 
krtól 4 írtig.

GXCHNE^l JÁNOS és TÁRSA
paplan, matrác é9 kárpítosóru gyárosok, szőnyeg, függöny

ágy- és aszialtéritö stb. nagy vál asztak bán. 
B udapest, 111. kér., E rzsébe t-köru t 20 . szám .

Árjegyzéket kívánatra ingyen «s bérmentve küldünk.
Nem tetsző árukat kicserélünk, vagy a pénzt visszaadjuk.

T á v o l s á g  n e m  a k a d á l y !
E g y  m i n t a k a b á t  b e k ü l d é s e  e l e g e n d ő ,  
h o g y  m e g f e l e l ő  r u h á t  s z e r e z z e n .  K é
p e s  m é r t é k  v é t e l i  u t a s í t á s  b ő r r a e n t v e .  
M e g  n e m  f e l e l ő é r t  a pénz v i s s z a a d a t i k .  
R o t h b e r g o r  J a k a b ,  c s. é s  k i r .  u d v a r i  
s z á l l í t ó n á l ,  l i u d a p c s t o u  IV. V á c i - u t c a  
23. H a s z n á l t  r u h á k  ú j r a  b e c s o r é l t e t -  
n e k  é s  a l e g m a g a s a b b  á r b a n  b e s z á 

m í t t a t n a k .

Korunk főnyavalyája az idegesség
és vértelenség, m elyből számtalan más kór származik. 

Ez ellen pedig legbiztosabban hat a

v a s a s  c l i i i& a -h o r
I üveg I frt 20 kr., 5 üveg franco 6 frt.

Ezen bor a saját magara által termelt ménesi shery- 
vel vau készítve és minden hasonnevű készítmények

között a legtöbb chinaaljat és va^at tartalmazza. 
Rozsnyai Mátyás szeli laboratorinma Aradon. 
Kapható Budapesten : Török József gyógyszerész 
urnái. E g g e r- fé le  Nádor-gyógysz., valamint minder

magyarországi gyógyszertárban.

Kiss József
^ölfceménijei.

Első teljes kiadás, mely a 
Jehova és mese a varrógép
ről cimü hosszabb költe
m ényeket is  tartalmazza. 
Ára a költő acrképével dí
szes vászonkötésben I frt 

50 krajcár.
F .z  a  l e g s z e b b ,  l e g 
o l c s ó b b  w t c g f c c d v e l -  
l e b h  A L I C A L M !  
o  o  e  a j á n d é k  o  o  o
Vidékre postai bermentes
küldéssel 1 frt 60 kr., ha 
ez összeg előre külettik be. 
Kapható a „BUDAPESTI 
NAPLÓ" kiadóhivatalában.

P o s c S a á n g e i *  F á s l s s p
^ í j  ver-yár F erlnchbau (líarintia).

kitüntotve 
számos díj
jal *a a ko-

kir. kísérleti Intézetekben hivatalosan 
Sékelt árakon. Szolid munkáért és jó

ük. Arjoimékek luscvcn.

fa-szövetből, vászongrádíból 
és léc-zsalukat rendkívül ol
csón és ta-tós minőségben 

szállít. 13227

F J e t t e S  k ajos
ablakredőny-, jaloulisa-és 

faszövő-gyára
Bnáipf, VI., Király-utca 112. 
Javítások jól <s olcsón 
teljesittetnek. Mintaszel
vényeket kívánatra ingyen 

és bérmentvo küldök.
Ügyes ügynökök vidéken kerestetnek.

Telefon 15—24.

EGYEíElíES
RSSÉNYTÁR

a legkiválóbb hazai ée 
külföldi regények gyűjte
ménye. Egy-egy kötet 
ára csinos vaszonkötésben 
£0 kr. Jegyzéke az Egye
temes Regénytár eddig 

megjelent köteteinek, ■
Gyarmathyné. Asszo- — 

nyokról asszo
nyoknak -----------—.50

Gyp. A s z e l e b u r d i—.50 
Haggard Rider. „O.“ 1.— 
Haggard Rider. Sala

mon király kincse 1.— 
Haggard R. Ismeret

len ország........ ... 1.—
Hcrczeg F. Fenn és

lenn . . . _______ 1.—
Herczeg F. Simon

Zsuzsa . . . ____ 1.—
Hermán Ottóné. Knopf-

m a c h e r____ — —M
Heyse P. Felejthetet

len szavak ... —.50
Hungerford Mrs. Kis

hercegnő     —.50
Hungerford Mra. A

kis hóbprtos... — .50

Megrendelhető a
G raz. e

Hotel „zűr goldenen Birne“ 1
a város központjában, a meráni parkkal szom- 5 

| ben, a legszebb fekvésű szálló, újonnan ké- =
nyelmuscn berendezve.

H IJT T E R  J . ,  tulajdonos. S
ilillliliailliiuiHiiiiiiiiiimim!iiiHlllllliuiiiuiiiuiiiiiiuiiiiuuuuuiiiuiuiu£

, b u d a p e s t i  N a p ló *
kiadóhivatalában,

J ó z s e r - k ü r n t  IS .
2 frtig terjedő megrende

lések csakis az összeg 
elölegcs beküldése elle
nében teljesítetnek.

V a ló d i páriái g-yártm ány, jó tá llá s  m e lle tt , e r e 
d eti cso m a g o lá sb a n .

G amml é s  b a lh ó ly a g  tucatonkint . . 1 írttól 6 frtig 
P á ris i női szlv& oaka . . . . . .  2 „ 6 ,,Irrlg-ator ................................... 1.80 „ 5 „
Eredeti pessariura oeluaivum (Peliporu6) Mcnzinga tanár 
szeiint vezetővel 1.80 frttól 2.60 írtig. Szabad, havibaj 
elleni kötelék .Diana-6v“ 8.60 krttól 5 frltig. — Gyűjte
mény uraknak 8 frttól 10 frtig. 10 frtnyl m e g ren d e

lé s n é l 15% Á rkedvezm ény. 
Megrendelések pontosan es dia kóten eszközöltetnek, 

ff PT P T l  T cs- ®s k'r- sz.ab. kötszer-gyártó 
IkDáJU I l d i  Budapest, IV., Iíoronaherccg-utca 17. 
.ttlia te’lTá*. t« udvart ál. ♦  Árjegyzék ingven, zárt Imritékban.

S U n tta to k n a k , M k  g y o ra , a la p o s  és b it to a  f ly ó g y u -  
ló a t ó h a j ta n a k ,  é te n  k i t t ín ő  e e a k o r v o t t  a  le y tn e lc y e b -  
ben a já n lh a t ju k .

ü d ít . Med. Dr. C zinciár J.
B ő r g y ó g y á s z ,  b ő r á p o lá s ,  n e m i -  é s  h ú g y 
s z e r v i  b S n t s lm a k  k é p e s í t e t t  s z a k o r v o s a .

gyógyít gyors ős biztos sikerrel, kényelmes módon 
úgy nőknél, mint férfiaknál mindennemű a 
g’SST’ nemi betegsérek és gyengeség’ állapotok 
elnevezése alatt összefofflalt bármily régi kelotü 
bántalmakat, továbbá bárminő bőrbetegséget és 
szépséghibát a külföld által elismert legújabb ki

tűnő módszereivel.
Lakik: Budapest, VII., Kerepesi-ut 14.. I. em.

Rendel: délelőtt 10—1-lg, délután 3—7-lg. 
K ülön  v á ró te rm e k  hölgyek és urak részére. 

Lovelekre azonnali válási.

5Sach»sieiil> iii’jt
n y a r a l ó h e l y

a Dráva mellett, Felső-Karintia, regényes hegyek' 
övezte kies völgyben, 552 m. magasságban tenger- 
síin  fölött, vasút-, posta- és távíró-állomás, orvos és 
gvógy szertár. Közvetlen közelben sikságos fény vé
sők, pompás, különösen erős kerékpáros-forgalma 
fasoros utak, hegyi forrás- vízvezeték, szép száraz 
lakások, jó vendéglők, mérsékelt árak, Obcrgottos- 
féld ásványos fürdő, olcsó kiránduló alkalmatossá
gok minden irányba. Bővebb értesítést ád Kastellitz 
Ántal, szálló- és villatulajdonos ur Sachsenburgban 

a Dráva mellett, Felső-Karintia.

T átra-lomnic
magaslati gyógyhely (Szepes vármegye)

v i z g y ó g y  i n t é z e t t e l .
Msssz&s, villanyozás, svódgimnnsztikn, 
diötétikus gyógym ód, nap- és Jég fürdők.

Posfea, tá v ír d a  óo v a s ú t  á llom ás. 
htránaíra proupcktax.
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kezelésénél.
g y o m o r b a j

A Weidhaaa-félo gyógymód és gyógyintézetek megalapítója

W eidhaas Pál, aki fiatal éveiben b e te g  volt és t l í d ő v é s z b e n  szenvedett, e szerint a módszer szerint először is m a g a -  
m a g á t  g y ó g y í t o t t a  k i  tö k é le t e s e n  és m anapság egy csöppet sem látszik meg rajta, hogy valaha beteg lett volna. A maga testén 
tapasztalt szép sikeren fölbuzdulva, Weidhaas elkezdett —  eleinte csak csekélyebb m értékben azzal is fog'alkozni, hogy tapasztalatait 
szenvedő em bertársai javára hasznosítsa. Ámbátor szám osán megtámadták, mégis siker sorakozott siker mellé és igy esett meg, hogy IS 
évi gyakorlat u tán  nagyszám ú tüdő-, mell-, asztma- és gyomorbajos em bert kötelezett hálára, akik az ö kezelése nélkül elpusztultak volna.

Az orvosi tudománynak saját vallomása szerint semmiféle szere nincs, 
hogy az ily fajtájú betegeknél tartós gyógyulást idézzen elő, noha buzgón 
keresi, kutatja a különleges orvosságokat. — Ámbátor Weidhaasnak sincs 
módjában, hogy csodákat tegyen, azért mégis diadalmaskodhatik: S o k
e ic r  b e te g n e k  s z e r z e tt  k ö n n y e b b iilé s t  é s  tö k é le te s  g y ó g y n ló st  
a m aga m ó d sz e r é v e l, olyan betegeknek, a kik h e ly z e tü k  ja v u lá sá 
ban  m ár r é g  n em  h it t e k  é s  a k ik r ő l  az  o rv o so k  t e lj e s e n  l e 
m o n d ta k .

Miben áll hát ez a csodakura, kérdezi a tisztelt olvasó. Nos, ime ki
pattanójuk a titkot. Ez a kúra nem is esodakura. A Weidhaas-féle gyógy
mód a lognngyobb mértékben egyszerű és észszerű. Megfelelő fiziatrikus el
járások által, amikot minden páciens esetleg otthon is könnyön körősztül- 
vihet, e g é sz sé g e s  e m é sz té s t , a tü d ő  m e g e r ő sö d é sé t , e g y e n le te s  vér- 
m e g o sz iá s t, s e r é n y  b ő r te v é k e n y sé g e t , s  fő leg  az é le te r ő  e m e lk e 
d é s é t  iparkodunk elérni és őzzel nemcsak a beteg-égnek szimptomáit, 
hanem még az arra való dispozieiót is eltávolítjuk, tehát a bajt gyökeres
tül kiirtjuk. Föltéve, hogy a tudósok buzgó fáradozásának sikerül is valaha 
olyan szórókét feltalálni, amelyekkel a légzőszervek és a tüdő kész beteg
ségeit igazán meggyógyíthatják, még akkor is az egész nehéz fáradság 
kárba veszett, ha a test egyúttal meg nem kapja az elhárító képességet a 
baj jövendő támadásai ellen. Észre se veszi és már megint beteg. A  
W e id h a a s -fé le  gyógym ód  azonban a t e s t e t  te s z i  a rra  a lk a lm a ssá ,  
hogy m agát a  b e te g sé g e t  szá m ű zze  a  te s tb ő l  és örök időkre távol 
tartsa tőle. Ez az egész csoda.

Az az ellenvetés, hogy az ilyen betegségeket levél utján nem lehet 
lelkismeretosen kezelni, éppenséggel nem sokat ér. Aki belő pillantott abba 
a jelentés-mintába, amelyet a betegek a bevozető rendelkezések keresztülvitele 
ntán beküldőnek és amely állandó adattárnak megmarad a további kezelésre

Melyik orvos dicsekedhetik ilyen 
sikerekkel?

Előre szer-tném bocsátani, hogy az első levelek 
rendszerint körülbelül következőképpen hangzottak:

.Már sokat hallottam önről és mivel a nálam 
használt szerek  és rendelések eddig minden hatás nélkül 
voitak, most önhöz fordulok azzal a kéréssel, hogy 
becses tanácsában és segítségében részesítsen. Levelem 
végén van a betegségem leírása.*

Sporling A. nyug. tanító ur B-ben, 7 3  e s it e n d ő s ,  
például ekként adja c.ö lajÁt:

.A járás és lépcsőmászás nagyon nehezemre esik. 
s gyakran meg ko 1 állnom, hogy pihenjek és levegő 
után kapkodjak ; a folytonos beszéd is nohezomro van. 
Ezáltal köhögési inger, nagy lé ekz< sí nehézség, meg 
sz.ódület fog el. Minden, még h gcsekó yebb erőlködésnél 
is verejték iit ki rajiam. A légzőszervek — légcső — 
fii yálkásodása és nyálkatorlódása nagyon lobir és meg- 
k i: ;z, a mi ugylá tszik  különösen előidézi a no:.óz íóh-k- 
z i-r . A ny lka f hér ős tiszta, s inek hozzávegyiilóse 
rókü l, do nyúlós és nehezen oldódik. Időről-időre, főlog 
í jimk idején a nagyfok i lélnkzetnohözségnck oly 
1 nópo rohamai támadnak nőm, hogy minden pillanatban 
azt 1 iszom, meg kell fulladnom. Egész testem a legos- 
loguigyobb izgatottságban va E mellett szonyaos 
in •llszorulásom és szívdobogásom van, hozzá még egész 
testem osuroinvizro izzad és rettenetes aggodalom fog el. 
Ilyen roham-iknÁl a legkisebb mozgásra vagy beszédre 
képtelen vagy k sőt házam népének megszólítása is 
kínoz és elviselhetetlen. Ezek a gonosz, megfulladás 
halálával fenyegető rohamok rendszerint megd
hangú folytonos köhóoscléssel jelontleeznek. Ilyen roha
moknál nincs maradásom az ágyban, sem feküdni, sem 
ttiui nem tudok ; halálos félelmemben, mindon erőmmel 
azon vagyok, hogy csak kikerüljek az ágyból és egy 
székre ülhessek. A nyugdíjazásomhoz felhasznált orvosi 
bizonyít vány ból kitetszik, hogy Astuma bronchialó-bau 
•xunvodek."

Körülbelül 8 heti kurahasználat után ugyanaz az ur 
•z t Írja nekem:

.Hála Istennek, abban a kolleina=? helyzetben 
vagyok, hogy örörainol közo hetem önnel, az ön kúrája 
megszabadított .-«■ nv< dósomtól és most már egészen jól 
é-, egészséges állapotban vagyok. Kúrájának asználata 
ó:» nem volt tö->b asztmarohamom, legkisebb nyoma sóin 
m iradt mog. Az olhizottság tetemesen csökkent, a mi 
nagy könnyebbségemre van. Most már megint mindon 
asztmanehézség n lkül járkálok ós lépcsőket is mászok, 
az ágyba és ágyból is a legnagyobb könnyűséggel, fárad
ság nélkül fekszem és kelek, arai az ön kúrája előtt 
csak a legnagyobb erőltetéssel volt lehetséges, stb."

N ackaeh T iv a d a r  B.-ben m á ju s  lS -á ró l  ezt irja: 
Legbensőbb hálámat fejezem ki jótettéért, önnek köszönhetem 
egészségemet. Hálás emlékben marad nálam az ön becses 
neve, mivelhogy tet’el, tanácsosai állott mellettem. E hó 
27-ón újra hozzálátok tanulmányaimhoz.

H ü m m ersich n é  D.-ben m áju s 16-áró l ezt irja: 
Tudósítom, hogy rendelésének 3 heti szorgos betartása 
ntán jobban vagyok. A nehéz lólokzés engedett. Már 
majdnem órákhosszat járkálok a szabadban a nőikül, hogy 
meg kellőn-' áhnom é3 levegő után kapkodnom. A lépcső 
mászás is már jobban megy. A köhögés és köpködós már 
csak jelentéktelen. Ha igy marad és visszaesés nem áll be, 
elmondhatom: „Hál Istennek, a kúra mégis segített." Ked
ves Weidhaas ur, nagyon le vagyok önnek kötelezve az ön 
energikus rende éséért.

Seb. II, Löbtauban Drezda mellett m áju s 14-éről 
ezt ir ja : Bocsásson meg, hogy oly sokáig nem írtam. Na
gyon jól érzem inagam, megszabadultam minden szenvedé
seimtől és mindenkor az ön tanácsa szerint fogok eljárni.

E M in n a  asszony Drezdában m áju s 17-éről ezt 
irja : Utolsó levőiében adott rendeléseit 3 hét m keresz'ül 
pontosan és lelkiismeretesen teljesítettem. Általános érzésem 
egészen ki lóg.tő: Alom, étvágy, emésztés, testi erő semmi 
kívánni valót nem hagynak fenn. A minap harmadfélórányi 
utat jártam, nagyobbiész' hegynek, ős moglehotős szeles 
napon, a nélkül, hogy köhögnék, nem is voltam elfáradva 
utána és a járá% jót tett n kém. Most naponta kisétálgatok. 
Hiszen a lélckzés még jobb is volna, ha az ember nem 
lenne minden nappal öregebb és ha életem során túlságo
san meg nem erőltettem volna testemet. Vén asszonynak 
s 'nki se tud üde, erős lélokzetot bolehellni. őzt elvárni gye
rekes dolog volna : de azért nagyon hálás vagyok ós örü
lök, hogy rende őseinek oly jó sikerük volt.

Lehm kuhl I d a  asszony W.-ben m áju s 13-ikéről 
ezt irja: Fogadja baiátságos hálámat tanácsáéit. Hál’ Isten
nek közölhetem önnel, hogy öreg nagyapám jobban van .— 
Ahol csak tanácsát valahol ajánlhatom, megteszem.

R öhrbei tanító S.-ben m áju s 15-éről ezt irja: 
Nonebeinnó helyben megbízott engem, hogy szives köszö
nettel igazoljam önnek, hogy az öntől rendelt kúrának 
használata után most már egésson jól van. Biztosítva önt, 
hogy el nőm mulasztom, más szenvedőket is kúrájának sze- 
rencsés sikerére ebben az esetben figyelmeztetni ós rábírom 
őket az Ön segiségének igénybevételére, maradtam . . .

A. von C. Tirgu-Nenmts-ban (Románia) m áju s  
14-éről ezt irja : Az ön rendelésének következet'.s betartása 
folytán immár megszabadultam asztraabajomtól Az azelőtt 
a lefekvésnél estéről-estére jelentkező asztmarohamok most 
teljesen eltűntek, szabadon és mélyen lélekzem és az asztma 
bajt kísérő összes jelenségek el vannak hárítva. — Ezért 
mélyen érzett hálámat fejezem ki önnek és bátorkodom ön
kéntes Ígéretem beváltásaképp, önnek a berlini Disconto- 
Gesellschaft utján csengő hálámat is megküldeni.

nézve az iratoknál, kénytelen lesz megváltani, hogy a teendőkkel elhaimo- 
zott orvos a személyes konzultációra amúgy is legtöbbnyire nagyon röv dre 
szabott időben semmiképpen nem informálhatja magát alaposabban.

Hogy a test orvosi vizsgálata általában is gyakran nagy tévedések 
kutforrása, ismeretes ós kiderül több orvosnak különböző diagnózisából 
egy és ugyanazon betegesetnél.

K ü lö n b e n  a  W e id h a a s - fé le  k a r á v a l e lé r t  v a la m e n n y i  
g y ó g y u lá s  o ly a n  b e te g e k n é l h a j ta to t t  v ég re , a k ik e n  
a z e lő tt  sz e m é ly e s  v iz sg á la t  sem  tu d o tt  s e g íte n i.

jiki még manapság is a Weidhaas-féle kúrát megtámadja, vagy aki 
a használatáról lebeszél, ezt csak akképp cselekedheti, mielőtt a közzétett 
gyógyító sikerek valóságáról meggyőződött vagy mielőtt egy különlegesen 
elrendelt és e lő ír á s  s z e r in t  v é g r e h a jto tt  t e l j e s  k ú r á n a k  lefolyását 
megfigyelte. Ennek okából k B n n y e lm ü e n  vagy  tu d a to sa n  le lk i is m c -  
r e t le n U l is cselekszik.

Legyen tehát szabad, néhány kivonatot közzétenni oly betegek levelei
ből, akik a Weidhaas-féle kúrát használták és engedje meg a t. olvasó, 
hogy k ttlS n S sen  f e lh ív ju k  b e c se s  ü g y e im é t  a zo k ra  az a d a 
to k ra , a m e ly e k r e  a  k ö zö lt  e lis m e r é s e k  v o n a tk o zn a k . A lakóhely 
címét érthető okokból elhagytuk; de azért sz ív e se n  m e g en g ed jü k  b á r
k in e k , h ogy  az e r e d e t i  le v e le k e t  m e g te k in th e s se . Biztos lehet 
különben mindenki a felöl, hogy az emlitett levelek bofolyásolás nélkül 
Íródtak és hogy a kivonatok a tiszta igazságot tartalmazzák, mert hiszen 
különben panaszt tennének tisztességtelen verseny, okirathamisitás és 
csalás miatt. A leyélbeli kúra megkezdésére, amely aránylag csak csekély 
költséggel jár, elegendő a betegség pontos leírása, a foglalkozás módja és 
annak a közlése, hogy a betegnek hideg-e a lába?

o m :  Weidhaas Pá l
N ie d e r lö ssn itz , n . p . K ö tz sc h e n h r o d a .llr c sd e n  k e r ü le t .

B a u e r  J u lia n n a  asszony m á iu s  16-ikáról ezt 
í r ja : Közölhetem önnel, hogy minden egyes előirt r» ndel- 
kezését jónak találtam. Már négy hét óta említésre méltó 
rohamom nem volt, étvágyam jó, nem is köhögök többüt. 
A fájdalmak a mellemben és a villákon is engedtek. Ezért 
indíttatva érzem magamat, hogy sokszorosan megköszön
jem önnek.

Sebevb Vilmos N.-ben m á ju s  17-ikéről ezt irja ; 
Április 20-án kezdtem meg az ön kúráját ós nem hálilha- 
tom meg eléggé tanácsát és segítségét. Az ön rendeléseit 
pontosan követtem, az étvágyam ennélfogva különösen javult, 
m 'g in t tudok enni, mint egészséges napjaimban, színem 
is jelentékenyen megjavult, az éjjeli izzadás teljesen meg
szűnt.

11. A. bányaács Neusalzban m á ju s  13 lk á ró l  ezt 
i r j a : Ki kell fejeznem önnek köszönetemet. Hosszú évek 
óta szenvedtem moll- és tüdőbajban amelyek annyira kínoz
tak, hogy gyakran azt hittem, életem utolsó órája ütött már. 
Nem volt lólckzetom, erősen köliögtom, fehéret köptem, 
erősen fogytam, néni volt álmom, a járás ós lépcső mászás 
végtelenül nebezomro esett. Orvosilag kezeltettem magam, 
de orvoslást nem nyertem, sőt fajdalmaim hovatovább csak 
növekedtek. Az ön levélbeli gyógyrendolósoi ismét vissza
adták egészségemet. Kötelességemnek tartom, hogy nyil
vánosan ajánljam önt és köszönetemet nyilvánítsam.

H űibe R óbert O-ben m á ju s  14-érő l ezt írja: Mi
után rendeléseit gondosan  teljesitettem, közlöm önnel, bogv 
mell-, tüdő- és g y o m o r b a jn m  majdnem egészen meggyó
gyult. A köhögés és puffadtság a gyomordaganattal együtt 
teljesen meggyógyult. A görcsös köhögés is távozott, még 
csak csekély nyálka maradt meg. de már nem sárga és 
n» m város, nem is roszszagu többé és úszkál a vízben, míg 
azelőtt alámerült. Küldöm önnek a még a hátralévő tiszte- 
letdijat és köszönöm fúrad>ágát.

Z au fae  F erenc  B-ben m á ju s  15-éről azt irja: 
M. hó 26-én kelt rendeléseit betartottam és következéskép
pen hotrylétemről csak kedvezőt irhatok önnek, amennyi
ben bajom föltűnően javult. Jelentékenyen könnyebbült a 
lélekzetem, testtartásom járásközben megint fesz.es s önbi
zalmat, nyugodtságot mutat, lelkem hangulata ismét derűs.

SUlin M á ria  J-ben m á ju s  13-ről ezt irja: Utolsó 
levelem óta, noha a kúrát teljesen beszüntettem, nem volt 
még rohamom és örömmel jelenthetem, hogy sokkal jobb 
színben vagyok. Mindennapos házi teendőimet kedvvel és 
buzgósággal végzem, minden nehézség nélkül Azzal a tu
dattal, hogy önnek köszönhetem egyedül egészségem helyre
állítását, üdvözlöm önt, tisztelt uram, hálás tisztelettel.

M erz R óbert adószedő W-ben m á ju s  12 -rő l ezt 
irja : Van szerencsém önt jelen soraimmal tisztelettel a kő
vetkezőkről értesíteni. Hála az ön rendeléseinek bajom, le
számítva e.gy kis köhögést a lefekvésnél és felkolésnél,

2észen  elmúlt. Kezemnek és arcomnak szino ismét egész- 
ges. Lábam többé nem hideg, álmom jó, lélekzetem még 
hegymászásnál is könnyebben jár.

fesz.es
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S a E B i a l a a í z a k ,  s z ó r a k o z ó  h e ly e k .
N EM ZET! S Z ÍN H Á Z .

Vasárnap, 1809. évi junius hó ll-én
Z so lt vezér ifjúsága.
Vígjáték 3 felv. Somló Sándortól. 

Kezdi te 7Vs órakor.

M. K in . O PE nA H Á Z .
Vasárnap, 1899. évi junius hó 11-én.

A szentpétervári orosz császári oporaház hallétje 
tagjainak hetedik vendéejátéka :

Pctipa Mária k. a. első jellemtáncosnő, Preobra- 
zsenskaja Olga k. a. első klasszikus táncosnő, Legat 
Sergius ur és Lcgant Miklós ur magántáncosok fel

léptével :
f ir n k ó í  lak od a lom .

Ballelt Kchesinsky Felixtől. Zenéjét szerzetté Stefany.
A k a 1 ó z .

Ballet írták  Sníht-Ceorges és Maziller, berendezte 
Pctipa Marius balletme<ter. Zenéiét szerzették Adam 

és Pugni.
Táncogryveleg.
Kezdete 7x/a órakor.

vígszínház.
Vasárnap, 1899. évi junius hó ll-én.

A z „ A r a n y  K a k a s* 1.
Bohózat 3 felv. írták Blumenthal 0 . és Kadelburg G. 

Magyarosította Fái J. Béla.
Személyek:

Szikra Julís TTaraszthyH. Klárika 
Fürge Antal Hegedűs Pr. Gyárfás

S o m o s s y  I M a t ó
A lb rech t F e r e n c , bérlő.

A mulató 16 fokra szellőztetve van.
IC e sd a -te  V2© ó r s ls o r ,  v á j ó  1 2  c ra lx c r.

M a
p o n t f é l  11-kor

M is s  G h a r m io n
az ő e g y e d ü li é s  fe lü lm ú lh a ta t la n  

m u ta tv á n y a ib a n .
E g y  b o u d o i r -

j e le n e t  a tr a p é z e n  v a g y  á tv á lto z ta tó  
J e le n e t a lev e g ő b e n , a  m od ern  v ilá g  
le -p ik á n s a b b  é s  Icg b ájosab b  a r t is ta 
n ő je . M e lle t te  k itű n ő  m u ta tv á n y a i  

az u j ju n iu s :  m iiv ész  e r ő k n e k .
M iss  G harsn ion

csa k  röv id  id ő r e  v a n  sz e rz ő d te tv e .  
— T o v á b b á  —

Tag* u n d  N a c h t
é n e k e s  b o h ózat 1 fe lv o n á sb a n  II. L. 

K e im tő l .

Z o n g o r a
t e r m e in k b e n

Kossuth L ajo s-u tca  22 .
(K á ro ly -k ö ru t sarkán.)

Zenepalota.

a 'hTÍühb zongorák
Állandó dns választékban

GÖZEKÉKET,
6 Ú Z H E H 6 E K E K E T  
GŐZUTIKIOZOONYOKAT

minden czélszeru nagyságban és a legjutányosabh 
árak mellett építenek

JOHN FOWLER & Co.
B u dapest-K elenföldőn  

------ a vasútállom ással szemben. sasEasm,

Pachslmaycr Szathraáry
Erzsi
Liza
Horváth

Kalmár P. 
Rostagni 
Gál

Miiller 
Flóris 
Treszka 
Kormos A.

Kezdete 71 a órakor.

Nógrády
Góth
Tapolczai
Gyöngyi
Sugár M.
Kazaliczky

■ ZZ: V is e g r á d ir a  Z==—
ránduljon ki minden budapesti, hol

P  A  P P  J Ó Z S E F
M á ty á s  k ir á ly h o z  c ím z e t t

: jóhirnevü vendéglőjében

N É PSZ ÍN H Á Z .
Vasárnap, 1899. évi junius hó ll-én. 

Délután 2tys órakor bérleten kívül, mérsékelt hely
árakkal :

Solymosi nyilv. joggal felr. szinésziskolájának jóté- 
konycélu vizsgálati előadása. ,,
A görög ra b szo lg a .

Operette I-ső ég Il-ik felvonása.
F a lu s ia k .

Eredeti vígjáték 3 felvonásban.
E g y  k is  v ih a r .

Vígjáték 1 felvonásban.
Este •

H o lto m ig la n .
Eredeti színmű dalokkal 4 felvonásban. 

Kezdete 7tyi orakor.

k i t ü n ö  m a g y a r  k o n y h a ,  
méltóságos Szitányi Ödön saját termésű borai és a leg
jobb minőségű kőbányai r é s z v é n y  s ö r  mér

sékelt árak mellett pontosan szolgáltatnak ki.
— Nagyon olcsó és kényelmes közlekedés. — 
Minden ünnep- és vasárnap a 76. gyalogezred vonós 

hangversenye.

híres párisi és londoni zon
goragyár ( szállítója az an
gol királynőnek és az 
egész királyi családnak-) 
Oá egyedüli képviselete 00 

valamint a
F  E  l ’  R  I  C I I
(a szász király udv. szál

lítója)

@  vilát’tiirii zongoráknak 
mely gyártmány minden 
más zongorát messzetul- 
szárnyal — kizárógos a

képviselete.
Sternberg Ármin

és Testv.
hangszer-gyár

cs. és kir. udv. szállítók
Z ongora  - t e r m e k :
Kossuth Lajos-utca 22. sz.

(Károly-körut sarok).
■ Zenepalota. — —

S z t - L u k á c s f ü r d ő
tfendégfu! V endéglő!

Az igazgatóság saját üzemében.
J ó  ó te le k  ós ita lo k , o lcsó  Arak.

Étterem az udvarban (zárt helyiség).
G y ö n y ö r ű  - t e r r a s s o  a  D u n á r a .

Mindennap katonazene.

MAGYAR SZ ÍN H Á Z .
Vasárnap, 1899. évi junius hó ll-én.

Délután 2tya órakor, mérsékelt helyárakkal 
Rákosi Szidi magánszinésziskolájának vizsgálati 

előadásául:
E g y  sz e g én y  i f j ú  tö r té n e te .

Dráma 5 felvonásban. I r ta : Feuillet Oktáv.
E ste :

G y u r k o w ic s  lá n y o k

K a t o n a ■ ü y y e í k & s e B i
I legjobban, leggyorsabban és legolcsóbban eljár és elintő: j

r e k l a m á c i ó k a t ,
I megszerez n t l e v e l e k c t ,  l«Iő e lő t t i  nŐKÜtCarc I 
| e n g e d é ly e k e t .  ci Ír n t i s z t  u r a lt  • » ö n k C n ieN clt I 
I üHMzeN fc z r m M jr i ü g y e ib e n  stb . n lk m n ln k e  j JAnoN v. osász. é t kir. százados tulajdonát képező I

’katonaügyi ir o d a '
Budapest, VÍV., K erepcsi-ut 6.

á *

I Első cs.és kir. osztrúk-magy. kizárólag szab. r

Életkép 4 szakaszban. Irta : Herczeg F erenc.
Személyek.

íjyurkovicsnő Szilassy Liza Haller
Katinka Rózsa Klári Várad i
Sári Aranvossy Radványi Molnár
Ella Bilkei Gida Rózsahegyi
Mici Ráskai Horkav Füredi
Terka Galambos Sándorffy Szilágyi

Kezdete 7Vs orakor.

FŐVÁROSI NYÁRI SZÍNHÁZ.
a  K r is z t in a v á ro s b a n .

Vasárnap, 1899. évi junius hó ll-én. 
Délután 3 órakor fél-helyárakkal:

H á ro m lá b  k a p itá n y .
Énekes bohózat 3 felvonásban.

E ste :
F e lh ő  K lá r i .

Eredeti népszínmű 3 felvonásban. 
Kezdete 7 órakor.

y

|HuNHmh9 7 //.. Ú t iu p t s t r a s s c  J7O .
K a  • (Saját házában.)

tói? HH Kitüntetve aranyérmekkel.
HB Eőhcrceel és hercegi uradalmak, es. és kir.

katonai latézfoégek, vaantak. ipari, bánya és 
gyári társulatok, építési vállalatok, építő- 

mesterek, úgyszintén gyári é» ingatlan tulajdonosok szállí
tója. — E homlokzatfestékek, melyek m'-szboa fo'oldhntók, 
száras állapotban, pornlakban és 40 különböző mintában 
kilönklnt 16 krtól felfaló szállíttatnak és ami a festék szűr-

tisztaságát illeti, azono3 az olajfcstékkcl. 
S í tn ta k á r ty a ,  u y y a t ln té n  h a s z n á la t i  u ta s í tá s  ■

' k ív á n a tr a  in y y e n  é s  b t r m e n tv e  k ü ld e tik .

r a l o t a t - f s  s t í l  - o á r

SKROKSTSÍKBR KÁROLY

V Á R O S L IG E T I S Z ÍN K O R .
Vasárnap, 1899. évi junius hó 11-őn.

A c s ik ó s .
Eredeti népszínmű énekkel és táncai 3 felv. irta 

Szigligeti.
E s te :

A B lik ad ő  v a g y : T it ip n  városa .
Boliózatos japán operetto 1 felvonásban Sullivántól. 

Kezdete 7 órakor.

ember magyar irótollal Írjon!
Aki jó magyar irótollal és tollszárral akar írni, 
az használjon Schulor .Tózscf-fólo magyar acé'- 

irótollat.

Felülmulnauuian. angol gyártmányok
kal minden tekintetben versenyképes.

Különösen ajánlhatók a következők:
Dániel Emilé 532, 403. 453, 155. 551. Dántsi Erid 1893. 

Minden papirkereskedésben kapható.
•9

Gs-Shidavára.
Vasárnap, 1899. junius hó ll-én

7 e lő ed á s .

L itt le  T ic li
*  le g h ír e se b b  ango l k o m ik u s  rö v id

T cndőgszcrep lősc.
Belép" díj este 8 óráig 20 krajcár, azontúl 30 kr. 
gyermekek 12 éves alatt 10 kr. Mérsékelt áru belépő 

jegyek a doháaytózsdékboa.
iC o n fe t t i  ós S ze rp en tin . • £ £

’jlo lm a i Jiuf-itl 
Báthory-utosa 8. szám.

A P.cbital savasyuviz mint 
gyógyszer felülmúlhatatlan hatású gyomor
ét bélhurutnál, az ivarszcrvek hurutjainál 

-  *ái- ás lópiiajokná 1, de különösen váltóláznál.

K A Tempói forrás borral 
gyitvc kitűnő üdítőital.

( Siyiu IMIM cllen-^ 
s. ben kizárólag^ 

ivókúrára 
^hasznai táti

’S a  v a n y  uvjz*

Most jelent meg! 
K orhadt

fa k eresz tek
Ir ta :

Rákosi Viktor.
A s z ? b a d s á g h a r -  

c u n k  névtelen hőseiről 
szól ez a kötet, akik kor
hadt fakereazíek alatt, 
szerteszét az országban 
niasszák síri álmukat. Ér
dekes, sötéten színezett, 
fantasztikus novellákban 
vezeti elénk a szerző a 
nagy nemzeti épo^zt, s 
hang, felfogás, feldolgozás 1 
annyira uj és eredeti, 
hogy ez a könyv a maga 
nemében páratlan a ma

gyar irodalomban. 
Á ra 1 f r t  1O kr. 
Posta: bérmeutes küldés
sel I frt 50 kr., ha az ősz - ' 
szeg előre utal vány oztatik. 
Megrendelhető: a . . B u 
d a p e s t i  N a p l ó * *  kiadó

hivatalában.
• lő z se f -k ö r u t  IS .

2 írtig terjedő megrende
lések csakis az összeg 
olíilegcs beküldése elle
nében tcljesittetnek.

A Kőbányai Királysörfözö
j Dr. Korányi és Dr. Kétly egyetemi tanar urak által 

gyógycélokra ajánlott

G Ó L I Á T

frALÁTASÖRE
idegbajokban, vérszegénysécnél. emésztési zavarok
nál, gyengeségnél stb. kiváló sikerrel használtaik

és esyttal
L e g k e l le m e s e b b  ü d ítő  ita l .
Ara vidékre kőbányai vasúti állomáshoz szállít 
v a : nagy palack 19 kr. kis palack 13 kr, fo
gyasztási adóval együtt. Vidékre legkisebb

szállítmány 30 palack.
Betét: nagy ládáért: 1 frt CO kr, kis ládáért: 
1 frt 20 kr, palackért 6 kr, mely azoknak bér

mentes visszaadásakor visszaszolgáltatik.
Me 'rendelhető : a gvári irodában Kőbányán, a vá
rosi irodában VII.. Kertéss-utea 40. és a vidéki

raktárosoknál.
B"danrst'ln kaphe'ó minden nagyobb füszerkereske- 
désben és p.harank’nt a Quisisana automata 

1 buffet-kben Is.

Zongoráktíspianinók
A világ első gyá

raiból, valamint sa
ját készítmények, 
melyek zeneművé
szek által a zeno 
gyöngyeinok nevez
tettek el, ez időbon 
legszolidabban vá
sárolhatók.

Most 
jelent 
meg!

W -(JUH

leány.t
lr(a

PÉKÁR 
GYDLA.

Arai frt 50 kr.
Megrendel

hető : a 
.Budaprsti

Napló** kiadó
hivatalában. 

Budapest, 
József körút

18. szám.

Budapest, Váci-körut 21. sz.
ócska zongorák becseréltetnek és hangolások, va
lamint javítások lelkiismeretesen eszközöltetnek.
Viíci-liörnt 21. sz (Ipar-udvar).

D r S p itz e r a r c k e n ö c s e
50 év óta minden vPágrészbo küldetik.

C s a k is  zö ld  cé- [ 1
dw lán levő  ezen 1 _ I
a l á  {r  ás s a 1 ▼ a 1 ó d i l  V * '

D ' S P I T Z E R s konócg®..... 8 3 - 3 0  kr.
m ofldórize....... 4 0  .
Pialvalor-Rzappan no .  
Lyonl rizcpor 0 0 —AO .  

Itlvol.tsuak inindcnnrinU a ro fo lto t , pörsan eat, a ze p lu t  
cxÁlial UncmiijÁk az arvbö.t,

D<\ Kovács kézpasztája,
" akn  fi'lliolt! alakú védietryjrycl valódi) hé rom  nap alatt
m in d e n  k a zu t p y c n g r d d e  <>a f«bÁrr« v a rázao l. E gy  

i lv e g té g e ly  Ára 6 0  kr.
Kapható minden gyógyszertárban s gyógyárulizletben.

Eő- és ai'-tküldési raktér :
Dr. KOVÁCS ERNŐ gyógyszertára és illatszergyára,

B n d a f tc a t, 1 7 .,  G y á r -u tc a  í j .  aa.
TnUfítt ti tk n k ‘* <-‘imü füzeikét kívánatra in g y e n  éa 

U l i e u  U I K O K  küld.
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K itüntetve  
3 2  é p e m m e l

B ám u la to s  o lc só sá g !!!
Az alant fölsorolt müvek, a míg a készlot tart, m élyen  le szá l

l í to t t  árakon kaphatók:

V  A  S  S  J Ó Z S E F
m in ta -a n tik v á riu m a  és könyvkereskedésében

Budapest, V I I . ,  E rzsóbet-körut 38. sz.

— E zer eg y  é jsz a k a . (Arabs regék). Az eredeti nagy kiadás után fordította Vörösmarty
MitiAly. 4 kötet. 2 d szes kötésben (8.—), 3.—.

— O fn y a lv ű  sz ó tá r . A magyar, német, francia, angol és olasz nyelv szótára. Szerk. Somogyi
Edo. 2 kötet. Díszes kötésben (15.—), 8.—.

— F la c h e r  S á a i. ' r .  Ford. Tolnai Lajos. Petőfi Sándor élete és m üvei. Előszóval ellátta
Jókai Mór. Fényes diszköt sbon (6.80), 2.50. f— F a r k a s  E rr .C l. A szabadság vértanúi az Újépületben. Újdonság! 1.—.

— F lair.m ari.cn  C lm i l le .  A csillag-világ csodái. Népszerű csillagászattan és az égboltozat
egyetem es leírása. Teljes kiadás. Művészeti kivitelű ábrákkal, csillagászati térképpel 

•stb. 2 kötet (1.80), —.50.
— U g y a n a z  fényes diezkötásben (2.50), 2.—.

M agántanulók használatára.
— G a sp e y  n y í r n i a  K a to n a  H. R e z s i .  Gyakorlati angol nyelvtan 40 leckében (1.60), —50
— .-KoTcz J. E r iir e . Langeuscbeldt tanmódja szerinti gyakorlati olasz nyelvtan 40 leckében.

(I.COl, —.50.
— K oboz A n d o r . G yakolati német nyelvtan 40 leckében. (1.60), —.50.
— T is z a  G y u la .  Gyakorlati Lancia nyelvtan 35 leckében /t.60), —.50.
— Kai ez  J . E n d re . Olaek-magyár és magyar-olasz zótár IS98 Díszes kötésben (1.50), —.90.
— W e k e r le  L á sz ló . Kis lexikon. Az összes tudományok tárháza. Piros vászouköt. (4.—), —.90
— P a lla s  n a g y  fr a n c ia  ez ó tá ra . A magyar-francia és francia-magyar nyelv teljes szótára.

6 kötet fényes díszkőlésben (20.—), 6.—.
1. o i jn e t  G y fir r y . A bánya. Regény 2 kötet. (1.50), —.25.
2. C h n e t G yC rgy. A vasgyá OS. Regény 2 kötet. (1.50), —.28.
3. D a m a í.  Kaméliát hölgy. Regény. (1.—), —.26.
4. F e u i l l e t .  Eiry szegény ifjú tört. Regény. (1.50), —.25.
6. J l a u p a s a a n t  d® G u y . Fifl kisasszony. (1.—), —.25.
6. K a u p a é s a n t  19 G u y . Boldog és boldogtalan szerelem. (1,—), —.25.
7. M a u p a s s a n t  d e  G u y . Mámoritó történetek. (1.—), —.25.
8. Z o la  E m i l.  Nana. Regény. (1.—), —.26.
9. Z o la  E m i l .  A pénz. Regény. (1.—), —.25.

10. PreVO8t M a rc s i . Félszüzek. Regény. (1-50), —.25.

A  10 m ii egyszerre véve 12 f r t  he lye tt csak 2 f r t .
M o ln á r  F e r e n c .  Csókok éjszakája. Újdonság. (1.—), —.50.

—. G utlU 8. Humoros törvényszéki karcolatok. (1.—), —.40.
—. K c.’á ca y  E éla . Takannányozástan. (3.60), —.80.
—. D a r w in  C h a r le s .  Az ember származása és az Ivari kiválás. —.80.
—• „H U". Kóser adomák és rituális viccek gyűjteménye. —.25.
—. K a k a s  M é r te n  A lb u m a .  Képes viccek gyüjtem éaye 1897. évro. (—.50). —.25,
—. B o cca cc io ; Dekameron elbeszélései. (1.—), —.40.
—. Oh a zo k  az a o c z o n y o k . Sikerült adomák gyűjteménye. (—.50), —.25.
- .  M a k a i- E m il .  Újabb költeményei 1890—1998. —.50.
- .  Ugyanaz. Fényes dlszkötéeben. —.80.
Egyes könyvek, úgy mint egész könyvtárak a legm agasabb áron m egvétetnek.

Kimerítő könyvárjegyzék leszállított áru müvekről kívánatra ingyen és  bérmentve.

A szabadalm azott

F a i r b a n k s "  m é r l e g e k
--111 1 uk BZáin(j og rendszartiék, tolósulyos fémmérőkarral bírnak

és a Aid m in den  p o n tjá n  egyenlően  m érlegelnek.
Gazdasági-, szekér-, marha-,

*  z a iik -  é s  r a k t á r i  m é r l e g e i n k e t ,
kd lön ö ten  g azdák , gazdaságok,kiteeégek  és u ra 
d a lm a k  részére a legjobb meggyőződéssel ajánlhatják, 

G a zd a sá g i egyesü leti tagok  kedvezm én yben  részesülnek.

,FAIRBANKS“ m érleg - és g é p g y á r  részvén y-to sá í
B u dap est, A ndráuay-ut 14. G y á r: V áci-n t 156.

Megrendelések közvetlen:
frifapontl irodánkhoz? AndrÁssv-nt 41, sz. latlzeadoi*.

Magyar Mezőgazdák Szövetkezete
BUDAPEST, V., Alkotmány-utca 31.

A  V. V e rm o re l- fé le *^ ,
villefranchei gyár világhírű

„ É C L A I R "  V .

Az ADRIANCE, PLATT és Co.
n e w -y o rk i g y á r  v ilágh írű

„ A D R I A N C E "
kévekötő, marokrakó-, arató- ésfűkaszáló gépeinek [GrO0QSBOrdf6CbKBD(löÍllljK

m a g y a r o r s z á g i  k i z á r ,  k é p v i s e l e t e .
■ a i j  M inden a  m e z ő g azd aság  k e re té -

< _ hez tartozó sziikMidrtek, mint:

EGYETEMES
REGÉNYTÁR

a  legkiválóbb hazai és 
külföldi regények gyűjte
ménye. Egv-egy kötet 
ára csinos vászonkötősben 
50 kr. Jegyzéke az Egye
temes Regénytár eddig 

megjelent kötoteinek.
Ouida. Freskók........  —.50
Pékár Gyula. Lavina —.50
Pékár Gyula. Hata

lom ............ — __50
Petelel. A fülemile. 

Elbeszélés .........—.50
Prevost M. A titkos 

kert____________ I.—
Rákosi V. Téli rege. —.50 
Reade Charles. Titok 1.— 
Roberts Sándor. Lou —.50 
Rovetta G. Az első

k e d v e s _______ —.50
Rovetta. Egy leány

m ia tt ____ __ 1.—
Tbury Z. Ullrich fő

hadnagy ______ —.50
Savage R. H. Hivatalos

f e l e s é g ____ _ —.50
Megrendelhető a

.D u d a p e sti Napló*
kiadóhivatalában,

J őzsef-k öru t 18.
2 írtig terjedő megrende

lések csakis az összeg 
előlegos beküldése elle
nében teljeaittetnek.

V E T O M A & V A K ,
MŰTRÁGYÁK, ANYAGOK, 0  & 
0  SZERSZÁMOK, GÉPEK s t b .

legjutányosabb beszerzési forrása.
A szövetkezet alapszabályait és a havonkint kétszer megjelenő ÜZLE 1 

ÉRTESlTÖ-.et bárkinek ingyen és bérmentve megküldi. íj

BALATON-FURED,
gyógyfürdő  és a Balaton m etro po lisa

OS Z ala. vA rrexegyáboti. 0O P o s t a  é s  -fcAvirda H e ly b e n . 0 0

Fürdőidény május 21-től szeptember végéig.
z o n  g y e n g e  ü d ü l ö k  é3 m e l lb e te g e k , k i k  B .- F ü r e d  k e d v e z ő  k l í m á j á t——— ■ : i—. . ~ . ■1 ■ ----eiChh él-.-ec :.l a k a .- 'á k ,  rr.ar rr.a-U3 i t t  rr.. 1 J r. k é n y e lm e i — :r.?.eg fU

: k  k í / é ’ -íiév-ri • . . c  . 7 .

eréuce.va3 :
hányok, Sa.átcntavi h il7

i in ta lm a i ,  rek ed tség , v é ik cp éa , g y e m e r éa h é lh u rc
ja.’ck és ídeghántalmakia n.

z. k t e z v é n y ,  lé g z ő s z e r v e k  h u r u t o

E l s ő r a n g ú  fürd& irrtA eefe .
Hegyektől védett gyönyörű fekvés, díszes és célszerű berendezés : 

gyógyterem, sétacsarnok, árnyékos sétányok, lombos park, fenyves liget, 
térzene, szinielőadások, hetenkint táncmulatság, élvezetes kirándulások, 
sétacsónakázás. Elegáns lakások a Balaton partján épült Ipoly-udvarban, 
az Erzsébet- és Klotild-udvarokban és a Grand-Hotelben; csinos nyaralók 
Jó és mérsékelt étkezés, tabló d'hote : couvert I frt 50 kr. Szobák 40 krtól 
5 írtig kaphatók. Junius 15-ig és augusztus 21-től a szezon végéig a la
kások 30 százalékkal, az étkezés a Grand Hotel éttermeiben 20 százalékkal 
olcsóbbak.

Vasúti állomások Siófok és Veszprém; Siófoktól Füred gőzhajón 
1 óra. Veszprémtől kocsin 1 és fél óra. Vasúti szezonjegyek 33 egyharmad 
százalékos kedvezménynyol, menettérti jegyek — 3 napra — féláron kap
hatók. A fürdőintézet rendelő főorvosa dr. Hu ay István, kir. tan.

Lakásmegrondelések — előleg beküldése mellett — Lingl Valérián 
fürdőigazgatóhoz intézendők Balaton-Fürodre. A balatonfüredi ásványvíz
nek, mely mint étrendi viz is igen kedvelt, főraktárosa Édeskuty L. ásvány- 
vizszá litó Budapesten. Ezenkívül kapható Szemerey Jánosnál Veszprémben 
és Lichtnecker Antalnál Székesfehérvárott.

Prospektusokkal ingyen szolgál a  f f i r d ő I g a v g a l ő s A g .

DITRICHSTEIN MÓR

Lakás- és ablaktisztilási
v, padlóbeeresztési vállalat

VII., N yár-u tca  34. • Telefon 14-59. sz.
P o lo s k á k , sváb és o ro sz  r é r g e k  g ő zg é p p e l alaposan 
kiirtatnak akár tapetás, akár festott lakásokban. Főraktára a

és kir. szabad. D itrich s te ln -fé le  p o lo s k a lr tó s z e rn e k  üvegenkint 1 5 . < 0 , 7 5 , 1 .5 0  és 3  forint. 
Kitűnő rovarpor sváb és oroszfórgek ellen csomagonkint 2 0 ,  1 0 , 1  frt.

]^ag;y biitoi'-ela<3ás.
2 szekrény, 2 ajtós, diófa fényezett ...........34  ÍYt
2 ágy, diófa, fényezett ... .............................22 ,
1 éjjeli szekrény, diófa, fényezett...............  8 w
1 mosdó, 2 ajtós, diófa, fényezett—   14 ,
2 szekrény, 2 ajtós, diófa, matt ...............  38  „
2 ágy, magas, diófa, matt ..........................  38 „
2 éjjeli szekrény, diófa, márványnyal ... 22 ,
1 kredenc, 4 ajt. fülkés, faragott, feh. márv. 46  ,
1 diván, magas támla szőnyoggel.................4 0  „
1 ebédlő-asztal, diófa, m a tt..........................  14 „

Nagy válazzték egyszerű, valamint a

1 ebódlöszék, ó-némot etil
1 íróasztal, 3 fiókos .........
1 hálószoba, matt diófa..................
1 hálószoba, faragott ..................
1 garnitúra crépe- vagy bourette-

behuzat............ ................. ..
1 garnitúra selyom-behuzat
1 garnitúra plüss-behuzat .........
1 szalonasztal...................................
1 consol márványnyal és tükör 

egdiszesebb kivitelű tantorokban.

... 4  frt
... 18 „ 
. ..1 2 5  .  
... 170 „
... eo  
... 80

. ... 05  
... 10

. ... 26

Dósa Kálmán fővárosi asztalos é s  kárpitos butortelepe
Budapest, Erzsébettér és Sas-utca sarok, I. emelet.

k í v á n a t r a  I n g y e n  4 a  b é r m e n t v e .

Flair.mari.cn


2  Budapest, vasárnap BUDAPESTI KATLÖ 1899. junius 11. 150. szám.

W 2
J ó  k ö n y v e k

m é l y e n  l e s z á l l í t o t t  á r o n :

t g
c  o  :o -ű

•S g

£ ,S

Frt
1.50
1.20
1.—
1.—

Babos közhasznú magyarázó szótár kötve (2 frt)... _  ..i
Benedek Elek. A szív könyve (1.80).............. ..... _  ......
Betyárlependák, az alföldi rablóvilág történetei... _ ...
Karczag Vilmos. Lemondás, regény (1.20) 60 kr., kötve (2 frt) 
Kossutány Géza, nevezetesebb bűnesetek 1^ II., III., IV.

egybekötve (4.80) ... ............................ ......................  2.—
Mihályi Imre, Francia zászló alatt. Élmények és kalandok

az Aquatoron (2  frt) 1.—, ugyanez" kötve (3 fr t)_1.50
Mokáry Berci viselt dolgai (2 frt) l .—, ugyanez kötve (2.50) 1.40 
Murger Henry, Bohémvilág (1 frt) 50 kr., kötve (150) ... —.80 
Sztanoj Miklós, Karamboljáték (2 frt) 1.—, kötve (3 frt) 1.50 
Tóvölgyi Titusz. Van-e más világ? (A szellemek országá

ból) (1.50) 1.—., ugyanez kötve (2 frt) . . .  ......... 1.40
Zola Emil, Pascal orvos, regény (l.dO) SO kr., kötve (2 frt)) 1.20 

(A bekerített árak a volt bolti árakat jelzik I) '  ‘
Megrendelhetők: . '

Szilágyi H ála könyvkereskedése és sntiquáriumában 
Budapest, IV., Károly körút 26.

£ 1

i s

p £*
*  W
C* c:
I I
o  tr

S tá je ro rs zá g b a n
a gleisdorf—-weizi vasút állomása ; Óráéból másfél 

óra alatt elérhető, posta- és táviróállomás. 
Szép gyógypark gvógyházzal, amelyben kád-, fenyő- 
és mesterséges lápfürdők, zuhogók és gyömöszölő* 
rendelkezésre állanak. A parkhoz úszó-és hullámos
fürdő hozzá van építve. Közvet'en közelben van az 
árnyas erdőpark. továbbá bőséges alkalom a szép 

környékbe való kirándulásokhoz.
Rendelőorvos: Med. un. dr. R lngl F r it i.  

Mentői számosabb látogatásért esd és felvilágosítást ad
W a t i l  K á r o l y ,

polgármester.

í S z a b a d l a l m a z  v a !

Acetilén-lámpa,
z o m A n c o i s  f é n y  v e t í t  ó v e l  
a legolcsóbb s mlndsmellett az egyetlen  
lámpa föltétien keiesséprgel RerífepárosoR, 
tu r isták , k o csik  atb. .zámára. Kapható az 

Elofi Oostr—Magyar
A ce tilé n -L á m p a -Ip a rn á l

BECS, ZZ., M ü lln e rg a sse  6.
valamint az összos nagyobb kerékpáros-üzle

tekben.

S a  C a íc iu m - C a p b e d
aprószemü, kezességgel 3C0 liter gáz kilónként, 
5, 1 és ,/s kilós szelencékben, valamint kis 

zsebbeli szelencékben 15 krjával.
M̂SFv3E5aBEBWHHEraE»̂ HBS2MB®HHBaBBBBaa

Dr. Lengiel Fr.-féle

nyirfabalzsam
Kir. asib. Svédboar •

Már magiban vAve azon növényi nedv, 
n mely a nyírfából kifolyik, ha annak 
törzsét megfúrjuk, embereiül kezet óta
mint a legkitűnőbb szépitöszer volt 
ismeretes, ha azonban ezen nedv, a 

— feltaláló u tartásai szerint balzsammá 
alaklttatik át, csak akkor nyer úgyszólván csodálatos hatást. 
Ha esto megkenjük vele az arcot vagy más bőrrészeket, 
akkor másnap csaknem észrev'ilonUl pikkelyek válnak la a 

bőrről, a mely ezáltal fehérré és gyöngéddé vá’ik.
Ezen balzsam kisimítja az arcon a ráncokat és hlmlőh*lye- 
ket, ifjú arcszint, a bőrnek feh rsóget, gyöngédséget és 
Udeseget kölcsönöz; a legrövidebb idő alatt eltávolítja a 
azoplőt, májfoitot és anyajegyeket, orverességeí, bőratkát 
s a bőr minden más egyéb tisztátalanságát. Ára egy korsó
nak használati utasítással 1 frt 60 kr. Kapható minden jobb 

gyógyszertárban.

I ^ ő r n l í t á r :

TÖRÖK JÓZSEF gyógyszertárában
Budapest, Király-utca 12. sz.

Olvasóink figyelmébe !

„MIRJAM"”  I r t . :

Dr. K IS S  A RN O l.D .
veszprémi főrabbi.

Remek nyelvezettel nők szá
mára írott magyar nyelvű 

zsidó

ÁRA : Vászonkntésben 2 
frt 50 kr. Bőrkötés 3 frt 
50 kr. Bérkötés, igen dí
szes csattal 6 f r t  Csont- 
utánzatu kötés 3 frt 50 kr. 
Elefántcsont kötés, igen 

díszes 6 frt. 
Kapható

a „Budapesti Napló" 
ki ad óbi vatal ában, 

József-körut 18. szám.

K E S S L E R -fé la
l l G B l j a i t a g

dermatologlal torapenükua ala
pon nyugvó össze*ételéné! fogva 
az elismert legjobb gr«r k o r p a  
e l le n ,  úgyszintén b a jk lh n llA a  
e l le n .  M a g d a  • h a jk e n ó c s  
több év óta kipróbált, teljesen 
ártalmatlan, a n * |n ö v « a t  elő

mozdítja és mint k itü n ft  é v » » ,r  a gyakran előforduló haj- 
betegségek ellen még g y e r m e k e k n é l  la használatra legjob

ban ajánlható.
FőaaétkflldAet r ik .e  K F.SM .K R  REZRÖVÉE, gyógyszertar 
»  ^Megváltóhoz-  G yei ty ftm o a , ToronMl vármegye. E gy  

c g r ly  Ara 3 k o r o n a ,
Raktárak a következő gyógyszertárakban : B ud ap esten : Török 
József. Király-utca 12., dr. Bcdnl Emil, Véroshaz-tér 7., dr. Egger 
T>eó .Nádor* gyógyszer'ára. Tísdltz Róbert. Józsefkörrt f>4. 
P o z s o n y .  Czehner Vince. I 6 inekspu-nt. K ls k o lo : Bn-ueh 
Gyula. S z e g e d :  Parrsay Károly. D e b r e c e n : Mhó'.orlta Jenő. 
A r a d i Eöldea Kelemen Tem erv& r : Tbeodor Albert. V e rő ce  : 
KQchlor Béla. K a r ’ n s c b e i  : MUllor E. Jakab. N a g y -S se b e n  : 
Molnár J. C. riatszerész. Melczer. B r a ssó  : Jekelias Nándor. 
Kelemen Ferenc. Roth Viktor. N z á sz-R é g en  ; Wermeschor 
> EmlL SegasvA r : A. W. Llngner.

O lcsó  a ra n y  és  
e z ü s té i ad ús,

rész letfizeté sre  is.
valamint a leszsrobb ék 
r7ertárrvak. u. m. aranv 
férfi láncok gramm ia 85 
kT., aranv férflórák 13 frt. 
arany női órák 10 forint. 
gyém^ntsTírük, fülbeva
lók, brosstűk, 6 frt 50 kr-

tói kesdvo.
ff ff a rab ra/ódi ezüst ®r<5- 
e szk iz  6 i r t  SS k r ^  étkező- 
szervizek 12 szeméi rre 
140 frt. 6 szemé! vre 75 

írttól kezdve.
Giranaoiok.gvcrtvniartók, 
tálcák és e szakmába vá
gó cikkek grammia 6 kr, 
minden darab hivatalos 
fémielzéssei van ellátva 
Veszünk zá ognázi cédu 

Iákat-
Granbersrer A. Béla  

• r  A te ősei
Budapest, Város ná”.-tér 9. 
(Haris-bazár Ü em., a’tó 
23. Kénes árjegyzék in. 
f je n  és Dérmentve.

Egy 3*10 m é te r
hoss u szelvény, le
élendő teljes férfiöltö
zetre (kabát, mellény 
és nadrág) ára csak

Leuchs
c ím tá ra !

minden Országból
ip ar , kőzm fl i s  k e r e sk e d e le m  

r é sz é r e , mogrondelhetók 
Leuchs &  Co.-nál Niirnbergben.

Á rjeg y z é k  k ív á n a tr a  in g y e n .
Épp most jelent mog uj kiadásban a 

18. kötőt címtár

a magyar
királyságról

(társországaival Horvát-Szlavonország- 
gal).

Tartalmazza 1800 nagy oktáv oldalon 
a bejogyzott és be nem jegyzett keres
kedők, gyárosok, iparosok, birtokosok, 
ügyvédek stb. címeit a városokban, 
nagy- és kisközségekben. A  hatóságok
ról valamint más nvilvános közegekről 
szóló adatok, mindenféle statisztikai 
közlemények áttekinthelőleg rendezvo 
dús tartalmuan és meabizhatóon vala
mennyire nézve foglaltainak benne.
Ára egy kötött példánynak 12 forint. 

Budapesti megbízott:
L u k á c s  J á n o s

V I., Ó -n tra  4 9 .  sz.

A d l c r  A d o l f  é s  T s o  
b u t o r t e r m e i  m o s t
K o s s u t h  Í z í i j o s -  k  i j  v i 3 « g -

u tc a  s a r o k , I . cm .,
le ljú r a t  r jv iiá g -u tc a  3.

Az összes bútorok ír élyen leszállított árak mollctl 
adatnak el.

A v i l á g  l e g j o b b
X l ’é -  F É N Y I W Á Z A !
t in tá k .

▼ t*maatc«lt4

Aki lábbelijét szép fé- 
rypsen tartöaan 
ja gondozni,vegyen cai *

F em o len d t-K lc
cipöfénymázat
▼Pá?oa lábbelinek csak

F em o len clt-fé lt
te r m é sz e te s

bérkréR set.
kiadtam

Cl k. euc.
g7fc »!tp. 18S2. Eó^bea. 

"yiri n'-tir :

Bácsi Schuiersír.zi.
A tek  6 tékleien után
zat kikerülésére tessék 
gondosan ügyelni * 

nevemre:
S t .  F e rn o le n d t.

R'e-rtta bevált dictét. kozmet szer 
(bedörzsö'és) az emberi test Innl- 
nak és Izmainak erősítésére és 

növelés re.

Kwizda Fluid ja
Kígyó jegy. (Tarista fluid).

Turisták, ker'kr>áro»ok és lovasok sikerrel 
használják eiő  ööésre és üdít sre nagyobb 

túrák után.
’/i palack ára I frt, Vs palack 60 kr. 

Valódi a ln ó sé fb ea  kapható os összes 
gyógyszertárakban.

Főraktár: Korneuburpi kerületi 
g y ó g y s z e r tá r

Q ícs G

M a g y a r
k ö lc sö n iis  á lla tb iz to s ító  tá rsa sá g  

m in t  sz ö v e tk e z e t  
Budapest, VII., Rrssébot-körvt »▼.

T a v a s z i és  n y á r i évad
1 8 9 0 .

V a ló id !  b r iin n i s z ö v e t e k
2.95. 8 .70. 4 .S0  f r t  /6 
6 .— ó t  6 .00  f r t  jobb ral6dl
7.75 f r t  finom gyvp-
8 .6 5  f r t  legfinomabb /u^
10.— f r t  leges/egfinomabb

Egy szelvényt szalon-öltönyhöz IO.— í r t é r t ,  valamint fel
öltő-szövetet, ücrlsti-lodent, legflnom.-bb kammg- rnokat szál
lít gyári árakon a legjobb bi'-nevűnek és szolidnak elismert 

posztó gyárirak tár

SlegeM m hof Brünnben.
Minta ingyen és bérmentve. Mintának megfelelő kiszol

gálásról kezeskedünk.
A m am ánvevönek, aki a szóveteket k ö z v e t l e n ü l  a fenti 

^cégnél a gyár székhelyén megrendeli, e l ó n y e l  jelent- kenyek^

Ezer é s  ezer
EMBER!

Könnyű fizetési
íe’tátelek' Díszei, olcsó 
tasbutorok, jtyep- 
m c k k o c '> ; k .  c .t  é r 

m ék á r j u k ,  ruganyos 
acélscircny-ágybetétek, 

• f rk -  és lószőr-matrácok, 
paplanok, BZövet.fCs?önvök, 
ágy- es awtalterlMl:, kár- 
pitosott fa-butorck, tükrök, 
él fttggőlámpák kaphatók 
Pápai és M áth án  gyá
rosoknál, I ln  <1 a p  e s i ,  
V I., Ind t'áK K T -iit 2. 
(Fscciere-palota). vidékre és 
heb ben roszletfizetéore is 
azoiffá.unk minden árfcl- 
emclós nélkül. Árjegyzé
ket ingyen és bérmeutve 
küldünk

/felei és ffrag köszöni visszanyert erejét és egéaatígM Dr. 
MUller főtörzsorvos világhírt Jónak elismert regenrrdcióa 
kéeritményeinek. Kiváltkép Jónak bizonyultak ezen éterek az 
idegtiétrfuhatig, ifjúkori Hintik és hieaapongdaok következményei 
gyanánt előállt idegtaibbadtedg, magömUe, a kezek és Mtxik ide
g i  reoakeiiee, gerinerelb bajok, bátortalané la, félelemértéa kedily 
lobongoUedg, idegee fejfdjde, migrén, kiváltképen pedig férfiúi 
gye-geetg /impotencia) ée minden ebből folyó gyengét égi álla
potban. A gyógyhatáe már rövid idő alatt beáll a Bétákén 
Fit. W ltnm ergottt 33. szám  alatt lévő Saent-Oyórgy gyógy- 
eeertarbdl való T)r. Jfüller fő td n io rvo e - féle regenerdei-'e 

kéaeitmények következtében. Ára kimerítő orvosi használati 
utasítással együtt 8 frt 10 kr., postán 2Ő krral több L’gvanotl 
kaphatók Pv. Műller föt6raeorvo»-(6\o Injekció ée labdaeeok, 
melyek a hugyeaő minden Mfotydedl (kankó) férfiaknál, mint 
nőknél (fehér fnlydei pár nap alatt gyógyítják. Ára kimerítő 
orvosi utasítással Nr.-l, uj bajokra 1 frt 60 kr., Nr. II. 'égi 

folyásra 2 frt 60 kr., postán 86 krral több, portó nélkUl. 
Csak valódi, a bécsi 8«ent-Oyörgy gyógyszertárból való 

készítmények Mérendők.

Budapest, TÖRÖK JÓZSEF pj'őgyszerlirtban
K ir á ly -n tc a  ÍZ. szára. m i

jó, ssolid kivitelben,
előnyös

részletfizetésre.

Náthán Ignác
k á rp ito s -  és a sz ta lo s -  
bútor egyedüli főraktára

V II. k é r .
E f f i f c l - M  2 3 ,

Árjegyzéket vidékre ingyen 
*• bérmeutve

I

Bistositó.ok.t elfogad i
loftk és snrvasmartié'i elhullása kftretkeztóbeu 

bcá.lon káresetek megtérítésére,

M r té r l t t .  !»éay< fennáll:
ha k*zönsée*s és Járvánvoa beteraégakhen, rsg y  beleset 
folytán pnsz'' ! *1 az állat, továbbá ha a azövütkezat 
k é n y a x e r v ic S e t  k nytelen elrendelni.

A dijak rtndklvfll mérsékeltek.
Aa Int'zet é l'n  állanak: Báró SxtC'anCVite GfyCrgy 
föblbtitokos, elnök, báró Arr.brOzy G y u la  földbir
tokot, gróf B e th le n  Falír8 ea. éa kir. kamarás, 
o*-«rrt ny. ké vis l , föl biriokoa, dr. B é l i y  L é iz lő  
ct-azágrf-y k-p \ isoifl, föld irtokoa, C h ern é l G yörgy  
es. r'á kir. kimarAs, en sággy . vépvtseiő, földbirtokot, 
iáró J ó s ik a  G ih ör , C9. é« kir. kamarás, orszúpgy. 
kójvlaeiő, fB!'birtokon, gróf X c m lM  K á ro ly , förendl- 
l ázt tag, ritíb  riokoa, báró K y ű r y  F é la . ca. a kir. 
kamarás föMb itekos, grói R ád ay  G edeon, földbirto- H 
kos dr. S lrr.ay  A lad ár, a .Magyar a -̂rár és járadék- H 
bank r. t.“ t-nzó-s gi i.uiát-sosa, dr. Tetétleni Ármin, I 
ÖTyvód, T a h y  l e t .  i n ,  ca. a kir. kamarás, a poatme- B 
gyei g a tasági »: Jtsület alelnöfce. ft-Idbi lo tos. Z a le a k y  ■  
J e n i ,  P Mbit fokot, dr. Pa'or lamác, löiubtrtukos, intő- B 
»eti v ezéi Jgazg-.'.ó. irazgitóségi tagok. tó

- F eJvU áfC 3ltA 33al r c lv e s e a  r x o ljá l  az Igazgatósig fl 
éa a vidéki ujjraökalgek. fl

im | J | |  mg | IBirBBMBBír

Í3 0 R 0 S S  ' TESTVÉREK
fánaAru-gyára

. Raánneai ív. l<rr.. IVa'|«»l»nrár 7. awáiR.j

. il c óitokban tirazeáil.tnti k n n y u a -  dt aá . 
a . .-Vet n ndon lém-. v„s- éa fa'-rtyakka'együtt SS—6*' 

fing. ltyya Ui e szakban Bűnben a/, osztr. á llta iu l éi-.-n»-
ü t ni' t R ab MBétrMtitiattf J é g f-a e k r é n y e K  

t:’*heíM I ip ilő lt  At'iaitHt. fa *y'a:tg-pv» és lagylvlttai t* 
k it. i*t-r- és bo m ró aazialokat, pi'a-get'i csipokat. *’ J 
t o l t  It iu j ö ^ ó U e t .  l ’id . n i g '  I fo - f lo a h M tá g Ő B fttr tlo

Aat<?i*lkai fafyiHlt-aáp.
ElArusStAw n agyb an  é s  k ic s in y b en .

Itápew A rjeryiék  tngryen. j
O y ip ;  í v  k r p ü 'e t ,  Xo!aa>:i*-titca 3 3 . *>z*m ,
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F r e i l i c h .  M .
e s . l< l r .  H ím be ® A w l<ö tó -fa rytfw <»«  L e m b e r g ,  G r o d e c k n  3 5  a z & m .  

Kezesség melletti biztos, gyökeres segély operáció nélkül és gyógyszerek nélkül veszedelmes és legldDI- 
tebb sérvben szenveuok számára, köldöksérveknél is, az en újonnan feltalált szabadalmazott sérvkötölm 
által, a melyeket magamnak kell fölraknom. Éppen így a szenvodők is nyernek oktatást a sérvkötőkuek

helyes sajátkezű fölcsatolásában.
Sok száz orvosi bizony.tvány és hálairat megtekintésre rendelkezésre áll.

A tiszteletdij a baj minősége szerint számittatik ki. Prospektusok ingyen és bérmentve.:

Fordítás a „Bom ba“ cím ű brailai újságból:
F r e i l i c h  M . v a g y  e g y  c s o d a e m b e r .

A fonti címmel hazánkfiától Eue D. Gatjiulescu úrtól a következő sorokat kapjuk közlés végett 
amelynek szívesen adunk helyet lapunkban

BRAILA, 1899. márc. 15.
Igen tisztelt Szerkesztő Ur»

Nagy fájdalmamra, már több mint tiz éve szenvedtem az iszonyatos herniában. egy oly beteg
ségben, a molyét csak olyanok Ítélhetnek meg és kínjait csak azok ismerhetik, akik egyúttal oly 
szerencsétlenek, hogy ugyancsak benne senyvednok.

Kétségbeesésemben n m rettentem vissza semmiféle áldozattól és több orvosra bíztam maga
mat, de a sokféle szedett orvosság ja k  legnagyobb sajnálatomra semmiféle sikere nem volt.

Mik-ir már a gyógyulásra való minden reményemet elvesztettem és már boltom napjáig el
ítéltnek hittem magamat, hogy ettől a kínos bajtól nem szabadulok meg, egy lembergi ismerősömtől 
megtudtam, hogy lakik ott egy bizonyos Freilich M. nevezotü ur, egy va'óságos csodaember, kinek 
személyét és csak rövid ideig ta 'tó  kezelését az összes orvosok és tudósok megcsodálják.

Mivelhogy veszteni való időm már nem volt, azonnal Lembergbe utaztam, jelentkeztem Frei
lich M. urnák intézetében, melyet 5 maga igazgat, és akárcsak csodatételképpen minden leg- 
csokélyebb fájdalom nélkül tiz nap leforgása a att tökéletesen meggyógyultam és most a legesleg- 
jobb egész-égnek örvendek, mintha csak sohase lettem volna beteg.

Kötelessógerunt k tartom tehát, hogy Freiliéh M. urnák, a ki értette a módját, hogy megvált
son engem kínos szenvedésemtől, szívből való köszönetemet fejezzem ki azzal a hozzáadással, hogy 
éltem fogytáig hálás leszek irányában s azt hiszem, jó cselekedetet teások ezeknek a soroknak a 
közzétételével azokkal szemben is, a k ik  abban az iszonyatos herniában szenvednek és Freilich M. 
úrról, egy olyan emberről, a ki csodákat te^z és már számtalan dieséretet kapott, nem tudnak.

Soraim szives közléséért fogadja, igen tisztelt Szerkesztő ur, mély köszö íetamet és nagyra
becsülésem őszinte kifejezését. Éne D. Gagiulescu.

A R A D .
RAv6c> N á n d o r  k ö n y v - .  « » n e m O - én p a p tr k e r e a k e d é s *  A ra d ,_ --- • m.í  A l i i ...........................................

Titkos betegségek ellen
j 25 évi, részben katonaorvosi (a bécsi és buda- 
| resti katonakórházakban), részben magánorvosi 
| tapasztalatai után legmelegebben ajánlható

< 3 > £ K A J D A C S Y ,
v. cs. és k . ezredorvos.

• E lectrotherapíai rendelő intézete
Budapest, V ác i-kö rn t 4. s e . 1. em.

• A legelhanyagoltabb hugycsőfolyásokat, bujakó- 
. ros sebeket, syphiüst, az önfertőztetős utóbajait

E Jgyengütt f é r f ie r ő t
5 az orvosi világ által legújabban olyannyira fel

karolt és hatásában páratlan sikerű

I tílectro-E V íassage
v a g y  P s y c h r o p h o r

J által, magömléseket, nőknél fohérfolyást befecs- 
j Rendezés nélkül, a legmakacsabb bőrbetegsége-
• két, valamint ifjúkori bűnök következtében be- 
I állott ideg és ennek utókövetkezmóuyekópp létre- 
I jött hátgerincbajokat gyógyít a legújabb gyógy

mód szerint alaposan és biztos, állandó sikerről.
I Rendel: délelőtt 9 órától 4 óráig ; e s te i—8 óráig, 
í Nőknek úgy mint férfiaknak külön be és kijárat 

Külön várótermek.
I Levelekre díjtalanul azonnal válaszoltatik: eset

leg gyógyszerekről is gondoskodva lesz.

Fontos servfc a] o soknak, „ „ 
BT SZENZÁCIÓS TALÁLMÁNY. "S

Egy m agyar taJAlm&ny lem  lett 
oly általánosan lónak elismerve, mint 
a Pollikaer által feltalált es. ez kir. szab. 
gvm m ieérvkötö . Ezen sérvkötő elő
nyei a többi sérvkötök felett a követ 
kérők : 1. nem gyakorol kellemetlen 
nyomást. 2. ügy éjjel, mint nappu i 
hordható. 3. A pállották oly módon idő 1 
múlnak a sérvhez, hogy a •  rvkapu 
teljesen elfödik ée igy a sérv kicau- 
pzAsa lehetetlen. 4. A biztonsági őv 
föltalálásával podig a sérvkötő leesu 
Bzása mvg van gátolva. Célszerűségét 
nem egy bel- és külföldi orvosi tekin
tély ismerte el. Használhatóságát bizo
nyltja továbbá azon ezámoe köszönet 
é t  hálanyilatkozat, mely a világ min
den tájékáról (Német, Orosz, Francia,
O'nsz. Törökország, Amerika, India etb.) 
hozzánk bsérkerelt, ■ melyek a t. ve
vő nknek mindenkor rendelkezésükre 
állanak.

OMexerOsége mellett az árak mérsé- 
keltak.

K ryoldaln ára 7 éa 10 írt. Kétolda
lúé 10 és lé írt.

Gyermekeknek a felével olcsóbb.
Rendelésnél a test bősége kéretik

. továb
jobb, bal vagy mindké

Nagy rr.ktár továbbá valódi angol ég 
f ancia aoélrugó . trvkötókben. haskötő, 
köldökkötő, irrlgatrur, minöenaemü 
mélifecskendő, göroeérharienya, hát- 
e g o  nos tartó, légpárna, ágybetét, havi- 
bsjf-lfogók ée minden e szakmába vágó 
cikkekben.
v . í ü « i y  V Z Z S  G W n - f f l s l e í c s s é F l l i e i i .

Orvosok, nyógyt-erészek és zzüiénznők 20°/, árengedménybe* 
részesülnek. — Pwetai megbízásokat, rendelőié nyéket p^-'^zne 
é<j titoktartás mellett leggondosabban utánvéttől eszközül

P0LLITZ8R MÓR és FIA
óv é t  Ur. szabad, srthopedlal kötszeriszek 

B u d a p e s t ,  D e á k  F e r e n o - n t c a  10 . o Aiaptttatett isóö
ÁRJEG i ZfiK kívánatra zárt borítékban bérnxmtve küldetik 

A rimre ügyelni tes«é’:. "**"
’ssn itz tliar

Mödiingben

______________________ b a d -
aágt'r 20. az. Hazai “a"világirodalmi termékek állandó éa duz raktára, Iskolai könyvek, 
óriási zenemű raktáram a legnagyobb lg  nyékét k ielégítőiig van felszerelve. Ügyvédi 
könyvek és nyomtatván vök. Gazdag raktár mindennemű író-, levél- ée rajzpnptrok- 
lró- és rajzszorekböl. Legnagyobb és legszebb választékú raktára mindenféle d il i  levél
papírok éa egyszerű levélpapli oknak. Üzleti könyvek gyári raktára.

K ransz L ajos órás, ék szerész és lé tszerész , Arad,
Andrássy-tér 16.

Jav ítások  pontosan és  jótállás m ollett eszközöltetnek.

Masryar K irá ly  Szálloda Arad. A város legszebb he
lyén, villamos megállóhely, csak Arad hegyvidéki borok. Kitűnő konyha,

■ j$zój^zobák^nér8ékel^irak^i i>>iiMBi>^ Bi â ——— ——

A 0 7 n h a  0 7 9 m 9 P C I '  5 fuksiia és 5 pelargonium 5 - 5  disz- 
n  ö Z U U d  ű Z d l l ld l  d> fajtában 1 frt80kr. Leveles-novenyek 
a logpompásabb és logmutatósabb fajtákban (pálmák, plectogynék, 
summifák stb.) nagyság szorint 10 drb 3 frt 60kr.,4frt 80 kr., 6frt. 
Kaktuszok a logszebb és legérdekesebb fajtákban és formákban, 
amilyeneket az erfurti piac oly dúsan nyújt: 10 fajta 3 frt, 20 fajta 
6 frt, 50 fajta 15 frt, fajtánként 1 drb I — Tápláló só cserépnövények 
trágyázására: 200 gr. 48 kr. Használati utasítás ingyen.

A 1 /a r t  0 7 á m á r c i  •legszebb nyári virágok a szabadban való 
l \0 l  l OZ.CH I ld i  O. • kiültetésre, mint esillagvirág, sárga ibolya, 

oroszlánszáj, árvácska, szegfű stb. a legpompásabb színjátékkal, 
10 Sehock (120 tucat) 1 frt 80 kr. Schockja 15 kr., pelargnniumok 
és fuksziák csoportokhoz: 10 drb 1 frt 80 kr., 100drb 13 frt 20kr., 
kaktusz-ilahliák legpompásabb, leghimosebb virágdísz 10 drb 10 
fajta 2 frt 40 kr. — Fükeverék szép kort vagy pázsit rendezésére. 
I. minőség 5 kiló 3 frt, finom szönyegpázsitnak való, kilója 90 kr. 
I t lC K  F R IG Y E S  m a g -és növény k eresk ed ése , E r f u r t

Motocyclek
l-tö l 3 szem ély 
szám ára, három  
és négykerekiiek

Gőz-
o m n ib u s z o k

20 szem élyre.
Gőz-automobil

teherkocsik.

Csak a  vezérképviselőndl Auszria-Magyarország és Románia számára:

SPÍTZ ARNO LD,
BECS,raktár és garage az összes rendszerű automobilok szá.uára IX., SCHUCKGASSE 5

Bécs mellett, 48 -j^e áll fenn, 20 év óta Dr. Weiss 
József vezeti — Kitűnő gyógysikerek belső be
te g s ég e kn é l és id e g b a jo k n á l. — Vizkurák 
— Villamos kúrák. — Hizlaló kúrák. — Mérsékelt 
árak legjobb el Látással. Prospektusok kívánatra

1 A n tl tü n k  b e m u ta to t t  s z á m ta la n  iM i/b h h a ló .h i te le i  ■ 
iM iu D n iro t f o ly tá n  e zen  n e g y e d s z á z a d  ó ta  f e n n á lló  I 
—  re n d e lő - in té s e i  a leg m e le g e b b e n  a já n lh a tó .  —

Hendelő in tésé t B udapest. A n d rá a sy -u t 2 4 .
*z O pera m ellett.

TITKOS BETEGSÉGEKET
h u g y e iő fo ty á s o k a t é s  se b e k e t, a s  ő n fe r tő s te té s  u tó -  
l» ija (t, a s  e lg y e n g tl l t  fé r f le r ő ,  m a g ö m lé se k , a  lm ja k o r  
'•‘é k ő r e tk e z m é n y e lt ,  n ő k n é l f e h é r f o ly á s t ,  b á r m e n n y ir e  
Id illiek  i s ,  v a la m in t  m in d a z o n  n ő i b e te g sé g e k e t, m e 
lyekn ek  a  m a g ta la n s á y  e g y ik  fő o k o z ó ja  é s  b ő rb e te g sé 
geket g y ó g y í t  n j  g y ó g y m ó d  s z e r in t ,  b iz to s  s ik e r r e l ,  

g y o r s a n  és a la p o s a n

D r .  G a r a i  A n t a l
o r v o s ,  z e b é z z ,  t t e m é n z -  *»« aa tt iA « a s-t d ó r ,  

▼ Olt c a í a a .  te Ír . 9 « a t .  f ő o r v o s  
KIINDUL: naponta d. e. 10 órától egész délután 4 óráig, 

este 7 órától 8 óráig.□•eleminmei válMzoltatlkDíjazott levelekre legnagyobb ügyi
éa gyógyszerekt öl la gondoskodva less.

Nőknek váróterem. HHflHHI
Ugyanott mogjelent éa a szerzőnél : Dr. GAKAI ANTAL- 
nál megrendelhető NÉPSEBM Ü  ÚTM UTATÓ (már a 
lő-lk kiadásban megjeleni) nemi betegségek és ezek 
észszerű gyógykezeléséhez című könyv, volt Ara 2 frt 60 
kr.. m ost oaák 9 0  kr. A könyv jól becsomagolva lesz 
elküldve, 1 írt beküldése mellett bérmentve vagy 80 kr. 

utánvét mollett.
A könyv tartalma: I. As ivarszervek leírása. — II. A nemi 
élet ébredése. — III. As önfertőztetés és az éjjeli magöm
lések. — IV. Hugyoeőtakár (tripper) ée hugyosóezük illetek. 
-  V.A bujakór (siphllls). — VI. Fehérfolyás. — VII. El- 
Avengült férflerö. — VIII. Női magialanság. IX. Az Ivar- 

•zorrek megbetegedésének főtényezőjo prostitúció.

RIES é s  BERKOVITS
B u d a p e s t , K e r e p e s i -u t  6 6 .

Cs. és kir. szab. nlckelón-szyfonkupak- és gépgyár.
S zab . sz én sa v - és  k é n s a v -s z ik v iz g é p e k .

V íz s z ű r ő k  é s  s ö r n y o m ó k é s z iH é k e k .
T JJD O rW fe íA G H  “ U J D O I N S J lO !

n y g r ie n ik n s ,  m i n d e n  v i s s z a é l é s t  k i z á r ó

N  I  O  U " M .44 s z v f o u f e j o k
T ö r v é n y i l e g -  v é d v e .IDEÁLT^

e ls ő r e n d ű  c s e h  s z ik v iz ita e g e k .
R IE S  éa  B E R K O V IT S  SZABADALM A.

E l ő n y ö k :
Sarokelcsorbulás és piszoklerakodás kizárva. Továbbá legnagyobb ex- 

plosió-ellentállóképesseggel bírnak.

L e g i z l é s e s e b b  fa<?on.

Csak akkor eredeti 
ée valódi, hogy ha 
u  üveg alja a fent 
védjegygyei van el

látva.
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Minden u ó  ofyuM i beiktatta. peta
betűkből 2 kr. Címmel ellátott hír- 
Hetesekért külön 30 kr. kincstári 

bélyegdij jár. APRÓ ETESEK £ hirdetésekre díjmentesen ad fel
világosítást a kiadóhivatal: József- 

körut 18. szám .

L evélb en  tudakozódásokra in gyen  adónk fe lv ilá g o sítá st , csak a válaszra  szü k ség es  b é ly eg e t k e ll m ellék eln i. T u dakozódásoknál a h ird etés  szám át a  kiadóhivatallal mindig közölni kell.

APRÓ HIRDETÉSEK 

ELŐ FIZE TÉ S E K
felvétetnek a

BUDAPESTI NAPLÓ
részére

a k iadóhivatalban  
József-körut IS.,

valamint a kővetkező dohány- 
tőzsdékben :

Breacr nővérek, Teróz-kör- 
ut és Podmaniczky-utca 
sarok._______________

Ncm ecsek-féle tőzade P e 
tő fí-tér.

Weitzenfeld Jakab, Király- 
utca 1.______________

Benda Józsefné, A ndrássy- 
nt 59. ___________

Deutscb Miksáné, A n d rássy - 
ut 38._______________

Schwartz hirdetési iroda 
Marokkói-utca 2.______

Sopronyi V., dohány-nagy- 
tőzsde, K erepes i-ut 1.

C O P Y I N C
O F F I C E .

B árm inem ű irás- 
m nnkákat, le írá 
sokat, sokszorosí
tásokat ás ford í
tásokat m i n d e n  
n yelven , úgym int 
gyorsírói v. fono
grá f fe lv é te lek et  
elvá lla l a „YOST" 
Írógép r . t . E rzsé- 
bet-kSrnt 0 —11. 
A'ew-York palota.

J égszek rén yt
használtat, de jökarbau 
keresek azonnali megvé
telre. Legalább 60— 70 
darab literes üvegnek kell 
olférni benne. Ajánlatokat 
.Jégszekrény* jeligével 
közvetít a  k iadó. 2353

1000  k o r o n á t  
adok annak, k i 
fiamat egy jobb  
p ostam esterség

hez seg íti.
Cím a kiadóhivatalban.

4434

M a k a cs
viszketeg — sömör — bőr
kiütésekben, izzadásban 

szenvedők vegyenek 
Erényi-féle .Ichiol-Saly- 
cilt* tégelyenkint 3 ko
rona utasítással.

T a v a sz!
Itt van a nyár, s követ
kezik az ősz. Mondj a édes 
Tavasz mért nem válaszol, 
cinére küldött levelemre ? 
Remény. 0722

S zó k e  szép ség
h iv a ta ln o k  ism ere tség é t 
keresi.Házasság nincs ki
z á rv a . L e v e le t ,s» ő k e a jel
ig e  a la t t  k é r  a  k iad ó b an .

2350

Csinosan
bútorozott killönbejáratn 

szoba, esetleg Fürdőszoba, 
használattal szolid nőnek 
június l-től olcsón kiadó. 
Cím a  kiadóhivatalban.

2270

A n yári id én y
tartama alatt a Balaton- 
és Siófokhoz közel fekvő 
Kőröshegyen (Somogymo- 
gyében) tanít gymnáziumi 
és reáliskolai tantárgyak
ból : magyarul, németül, 
franciául, latinul, görögül 
elismert legjobb módszer 
szerint kitűnő philologus 
és mathematikns. Elfogad 
magántanulókat (penzió
val vagy anélkül). Előké
szít pótvizsgára, egyéves 
önkéntességi szolgálatra 
jogosító vizsgára és érett

ségire.
G o i t e l n  H e n r i k
Budapest, VI., Teréz-körnt 
32., II. emelet 14. 4400

K rón ik u s (rég i)
betegségek legbiztosabban 
gyógyíthatók a természeti 

gyógy itásmódokkal 
Dr. Palócz intézetében. 
Budapest, IX., Vámház- 
körut 7. Prospektus in

gyen.

K ö h ö g ésn é l,
rekedtségnél vegyen 80 
krért Réthy- féle pemete- 
fucukorkát

Érdekesség
szempontjából, ez nton 
óhajtanék férjhez menni, 
csak is komoly szándék
kal birók írjanak. Intelli
gens jelige alatt. Fő-posta.

4448

H ázasságközve-
ti tő kiterjedt ismeretség
gel a nagyérdemű közön

ség szívós figyelmébe 
ajánlja szolid közbenjá
rásait utólagos honorálás
sal Fenyvesy D. Donáti-
utca 46. 4447

F ia ta l
özvegy (keresztény) ki a 
háztartás minden ágában

jártas, gazdasszonynak  
ajánlkozik. Cím a kiadó- 
hivatalban. 2353

K i v o ln a
oly kegyes és segítene 
egy nagyszámú családapa 
anyagi viszonyain 30C fo
rinttal illő kamattal 50 írt 
negyedévi visszafizetés. 
Czim a kiadóuivataíban.

4443

E lveszett
a Nagy János-utca és

Aróaa-utnak Andrássy-ut 
felé vezető részén Gcr- 
zsabek Etel névre szóló
erkölcsi bizonyítvány, ke
resztlevél és szülői bele

egyezés. A becsületes 
megtaláló kéretik, a néki 
úgyis értéktelen és ne
kem rendkívüli nagyfon- 
tosságu iratokat, e lap 
kiadóhivatalaban leadni.

2357

Menyasszonyok)
Vőlegények.

Á házasságkötéshez szük
séges okiratok beszerzése, 
a netáni akadályok alól 
való felmentések kiesz
közlése s a kihirdetések 
körüli eljárások sok ve- 
sződséggel, pénz- és idő- 
pazarlással járnak. Leg
célszerűbb tehát úgy a 
fővárosi, mint vidéki há

zasulandóknak az 
„Országos E sk e-  
té s i C gyvivőség4’- 
hez VIL, Kerepesl-ut 14. for
dulni, hol csekély díjért 
néhány nap alatt minden
e lv ég ez te tik .

K ia d d  szoba
a K erepesi-u ton  

a Népszínház szomszéd
ságában egy csinosan bú
torozott, két ablakos, tágas 
és világos, teljesen féreg- 
mentes szoba, tágas elő
szobával és külön be
járattal a lépcsőházból 
jutányosán kiadó. Cim a 
kiadóhivatalban. 2251

T e rm é n y z sá k .
Ajánlok jó minőségű hasz
nált termenyzsakot dr bon
ként 20 krért. Próbameg- 
rendeiéseket is eszközlök 
Weisz Júzsef, Miskolc. 
___________________4433

G ábor!
Valószínűleg csak későb
ben jöhetek, mert esetleg 
a Népszínházba kell men
nem Teréz. 250

S zü le te tt angol
hölgy francia és ango 
leckéket ad mérsékelt ör 
ért. Megkereséseket „Al- 
bion‘‘ jeligével e laphoz 
kér, hol esetleg címe is 
megtudható.

Irn ok i
vagy dijnoki állást keres 
egy jó írással bíró 22 éves 
fiatal ember, beszél ma
gyar, német, tót és horvát 
nyelven. Cime a  kiadó- 
hivatalban. 2336

J ó tá lló t
(giránst) keres vagyonos 
magas állású főhivatalnok 
nősülése előtt felveondő 
kölcsönéhez. Lehet telje
sen vagyontalan egyén is. 
de legalább oly állással 
(pozíció al) bírjon (mint 
pl. orvos, ügyvéd, tanár, 
igazgató, üzletvezető stb), 
hogy ezáltal többé-ke- 
vósbé hitelképességet is 
nyújthasson, mely szíves
ségéért tekintélyes t szte- 
letdijjal honoráliatik. Aján
latok .Biztos kölcsön- 
cim alatt a kiadóhivatalba 
kéretnek. 4442

H áziu rak n ak !
Fiatal gyermektelen házas
pár házmesteri állást ke
res. A férj épület és mü- 
asztalos. Kaucióképcs. Cira 
a kiadóhivatalban. 2345

l lo h o n r  >n
(Vasmogyében) az irgal
mas nővérek zárdájában 
S—14 éves leánykák benn

lakó növendékeknek 
felvétetnek a jövő tanévre, 
Az intézetben a német 
nyelv is elsajátítható, a 
v idéi kies lekvésü, az 
egészségi viszonyok ki
tűnőek. Bővobb felvilá
gosítást ad a zárda fő
nöknél. 4444

Lapkihordók
azonnal fölvétetnek. Cím 
a kiadóban.

K ávé- és étterem
elegánsan berendezve, 

teke a sztálini, a főváros 
legforgalmasabb utcájában, 
45—60 írt napi bevétellel 
betegség miatt szabad kéz
ből eladó. Cim a kiadó- 
hivatalban. 4445

Nagyon szépen
bútorozott szalon  
k én yelm es háló

szobával együ tt, 
m ely k ó t szem ély
n ek  is  a lkalm as, 
te lje sen  k ü lönbe- 
járatn , féregm en 
tes és tiszta , egy
k é t urnák vagy 
hölgynek  a z o n 
n a l kiadó. V i
dék ről Jövőknek  
is. Cim a k iadó- 
hivatalban. 2290

Jobb középkorú  
nő k ereste tik  egy 
fürdőbe utazó ur- 

hőlgyhöz 
mint társalgó- és ápolónő 
Massirozást értők előnyben 
részesülnek. B ővebbet e
lap kiadóhivatalában.

2351

V isegrádon
kényelemmel berendezett 
nyári lakás kiadó, mely 
á ll : 4 szoba stb. mellék
helyiségekből. — Árnyas 
kert. 200 írtért. Tudako
zódhatni Magyar-utca 8. 
I. em., 15. ajtó. 2354

K önyv,
papirkereskedés és könyv
nyomda egy 40000 lakosú 
városban eladó. 4425

Árverési hirdetmény
A néhai Knauz Nándor 
püspök hagyatékához tar
tozott Lajos-utca 193. sz. 
ház, több házhely, rét és 
szántó a Mátyáshegyen 
a Törökkö, Filatori, Ka- 
szá Lőpormalomdülőben 
f. junus hó 15-én d. e. 9 
órakor a fenti házban meg
tartandó önkéntes árve
résen árverés alá bocsáj- 

tatik. bővebb értesítés 
Dr. Stem József ügyvédi 
irodájában (III. Zichy-u. 7.) 
a délutáni órákban nyer
hető.______________ 4408

K irá ly -u tca  
89. az. újonnan ép ü lt bér- 
házaraban üzlethelyiségek 
portállal, gépraktár, fe l
szerelő  üzletnek  alkalm as, 
lakások, nagyobb és  kisebb  
augusztus l-jere kiadók. Bő

vebbet Orlay Sándor,
Korouaherceg-utoa 8.

8249

K ere ste tik
egv elsőrendű állandó 
színházhoz egy tízezer 
forint biztosítékkal bíró 
ellenőr, illetve főpénztá

ros, gazda, megfelelő 
szakértelemmel és a köny
velést, valamint a magyar, 
német levelezést bírja — 
biztosítéka kanxatozólag 
helyeztetik el egy pénz
intézetbe, fizetése az első 
évben ezar forint, később 
képességéhez mért fizetés
emelés. Cim a kiadóhiva
talban. 4410

M egay
Bohéme-tortája a torták ki
rálya ! 1 frt 25 kr. bekül
dése után Megay Róbert 
cukrász Miskolcon meg
küldi önnek bórmenteseu.

Kapható Budapesten 
Szenes Ede cs. és kir. 
udvari szállító és Szimon 
István uraknál. Budán 
Gaizler Béla, udvari izál- 
litó, Aradon Fejér Gyula és 
RingZsig. Szombathelyen 
Kikakor János, Fehér- 
tomplomon Steíanovic Já
nos, Nagyváradon Kádár 
János uraknál. 4429

M agyar ruha
teljesen jó karban és sar- 
kantyus lakkcsizmák ol
csón eladók. Cim a ki
adóhivatalban. 2228

!! Valódi k ü lfö ld i 
b o ro k !!

A legjobb minőségű 
külföldi borok árusításá
nak vállaltam el a fővá
rosi képviseletét. Korcsmá- 
rosok, vendéglősök, szállodá
sok, kereskedők és magán
fogyasztók a saját hasz
nukat látják, ha egy próba 
megrendeléssel kísérletet 
tesznek. Az árak julá 
nyosak; a kitűnő m nő
ség s a mai mostoha vi
szonyok mellett szinte 
potom árban kaphatók a 
Valódi k ü lfö ld i borok! 
A címet akár szóbeli, 
akár írásbeli kérdezőskö- 
désre megmondja a Bu
dapesti Napló kiadóhiva
tala. 2248
!! Valódi k ü lfö ld i

b o ro k !!

H ölgyeim . 
Sajnálatos,hogy a t. hölgyek 
nem idejében látnak az 
aro ápolásához, miolőtt a 
napsugarak v. 6zél káros 
hatást idéznek elő, ped:g 
mily kicsiny dologból áll 
szép fehér, tiszta arccal 
bírni. Nem csodálom, ha a 
t  hölgyek, a sok hirdetett 
és ajánlott arccrómekből 
nem bírnak választani. Le
gyenek teljes bizalommal 
hozzám, kisértsék meg 
csak egyszer Miile Fleurs- 
Crémet, meg vagyok győ
ződve, hogy céljukat el
érik. — Miile-Fleurs-Créme 
próbatégely 50 kr. könyv
vel; Mllle-FÍeurs-poudre, fe
hér, rózsa v. creol (bar
náknak), 1 doboz 60 kr., 
szappan 40 kr. Főraktár: 
Török József gyógytára. 
Király-utca 12. — Továbbá 
csakis nálam kapható a 
Miile Fleurs-hajviz, mely 
bármily ősz hajnak Va óra 
alatt eredeti színét vissza
adja, 2 üveg 3 frt utasí
tással (2 hóig elegendő), 
fekete, barna és aranv- 
szőké’ e kapható. Nem elég
gé ajánlhatom a t. hölgyek
nek a homlokkötőt, mely 
rövid idei használat ut-m 
a redőket végképp kisim.tja, 
a homlokot fehér, szép 
formásra változtatja. Egy 
ily kötő évekig eltart, 
drbja I frt 50 kr. utasítás
sal. Mily kellemetlen és 
rut a szőr az arcban vagy 
ajk körül, ezt fájdalom nél
kül egy pillanat alatt el
távolíthatják az általam 
küldött próba tégelylyel 
60 kr. utasítással. Vörös 
kezeket v. ha még oly el
hanyagoltak is, kézpasztám 
által gyönyörű fehér puhá
vá változik, 1 próbatégely 
35 kr. utasítással. Számos 
elismerő levelekkel bizonyít
hatom felsorolt cikkeim bá
mulatos hatását, melyekért 
és biztos eredményért ke
zeskedem. — Utánvétellel 
akár itt Budapesten, vagy 
bárhová küldöm. MANDL 
IDA, Budapest, VII. kér., 
Bothlen-utca 12. sz.

Az országos
magyar gyorsírászati egyesület 

juniua hó 1-én

B á th o r i  D ezső
középiskolai tanár ur 

vezetése alatt
uj m agyar és ném et
n ye lvű  gép- és g y o rs

írászati
tanfolyamot nyit. Jelent

kezőket felvesz a

„ Y O S T “  írógép
részvénytárfioság

E rzsé b e t-k ö rú t 9  — 11.
K ew -Y ork  p a lo ta .

Saison !
beálltával figyelmeztetem 
a  n. é. közönséget azon 
szép ős jó uj berende
zésre, hogy nálam da
rabonként 1 forintért le
het szép és elegáns kidol
gozott Makart-fényképe- 
ket készíttetni. Hölgyeket 
vagyok bátor figyelmez
tetni, hogy világos ruhák
ban is tökéletes sikerült 
képeket készítek. Vidéki 
fényképek után nagyítá
sok lelkiismeretes kivi
telben jutányos árban 
ezközöltetnek. WAITZNER 
fényképész, Budapest, Er
zsébct-körut 20 szám.

ó c sk a  és uj

ajtók, ablakok
méret után, teljesen fel
szerelve olcsón kaphatók
EISLER ÁRMIN

épitö asztalosnál 
Budapest, V . X ádor-u. 61. 

(a Lipót-körut sarkán.)

E rős
egészséges munkás em
ber bárminő foglalkozást 
keres. Címe megtudható 
a kiadóhivatalban. 2350

K á r p it -
r a k t á r a k

Föüzlet: Kerepesi-ut 6. 
Fióküzlet: Irányi-u. 25. 
Ajánlja nagy raktárát 
bel- és külföldi kárpitok
ban ; kávéházak, vendég
lők, épületok és lakások 
kárpitozását helyben és 
vidéken is azonnal és uj- 

tányosan elvégzi.

V c I S a
részletfizetésre,

az Újpest-Palotai állomás 
és a villamos vasút köz
vetlen közelében jutányos 
Áron azonnal átvehető 
készpénzfizetés mellett. A 
4 szoba, fürdő és gyer

mekszobán kívül szép 
nagy gyümölcsös és virág
kort is tartozik hozzá. Cim
a kiadóban. 2343

Ü gyes szabónő
ajánlkozik házba és házon 
kívül is mérsékelt díja
zásért. Cim a kiadóban.

2341

Köznép-osztály,
Frakk 5 frt.
Nadrág 3 frt.
Mellény 1 fr t
Ferenc József-kabát 4 frt
Jaquot 3 fr t
RO TH  CERGER JAKAB
Kriatóf-tér 2. I-ső emelet

E ladó b irtokok
24 hold 2400—100 hold 
kanaán-föld 11,000 teher 
4500—102 kanaán-föld uri- 
lakással 14500 teher 8000 
—800 hold 65000 teher 
12500—28000 hold felsze
relésekkel, vetéssel 450000 
teher 285000—300 hold, 

30000—150 hold 40000.
E ladó b irtok

4 hold udvar kerttel, 40 
szántó, kaszáló. 18 erdő, 
1 szőlő, újonnan épült hat

szobás úri lak, konyha, 
kamra, istálló 7800 kitűnő 
levegő ásványvíz forrással 

61 hold szántó 6000. 
700 hold szántó 80 kaszá
ló 200 legelő, 220 erdő, 
300 őszi, 100 tavaszi ve
téssel, kastélylyal mellék
épületekkel. 185,v00 teher 

45,000.
Borsodban: 136 hold szán
tó, 39 kaszáló, 450 erdő, 
50 szőlő egy meleg fürdő, 
melyért 230 évi bért fizet
nek. 33,500 teher, 29500. 
158 hold szántó 50 hold 
buzavetéssel, 10500 teher, 

5000.
585 szántó 12 kert 220 
rét 500 legelő, 3408 erdő, 
50 adómentes 210,000 frt,

Eladó b irtok
Már 1007 helyen birtok

eladással megbizattam 
nyolc év alatt 163 birtokot 
vásároltam: kik földbirto
kot, erdöbirtokot vásá
rolni, birtokaikra kölcsönt 
eszközöltetni, föld vagy 

erdőbirtokaikat eladni, 
földbirtokaikat bérbe adni 
vagy bérelni akarnak, for
duljanak bizalommal hoz
zám, díjazást akkor kérek, 
ha az üzlet létrejött Bő
vebben levélbélyeggel. Pál 

János Szatmár.

T ak arításért
lakást és fizetést kap tisz
tességes házaspár. Csak 

olyanok jelentkezzenek 
valláskülönbség nélkül, kik 
rendszeretők, tiszták és 

pontosak, s valamilyen biz
tosítékot (takarékkönyv 

stb.) képesek nyújtani, 
mivel a hely hosszabb 
időre foglalandó el és bi
zalmi állást töltenek be. 
Jelentkezni lehet bármely 
nap reggel 8—*/*0 között
c lap kiadóhivatalában.

2360

Takarékjéazlár1

E legánsan
bútorozott I. em. orkélyes 

szoba azonnal kiadó
Baross-utca 6. I. em.

4446

M arm orin.
Melyik háziasszonynak 
nincsenek márvány lapjai? 
Mely márványlapok nem 
foltosak? Marmorin a leg
jobb szer márványlapok 
tisztántartására. 1 doboz 
használ, utasítással 1 ko
rona. Előre beküldése 

(lovélbélyegben is) vagy 
utánvéttel. Rendelési cim : 
Molnár és Moser IV. kér., 
Koronahereeg-utca 9. sz. 
Neruda Nándor, VI.,Kossuth 

I ajos-utca 7., Stern 
Ármin és Tsa V., Váci- 
körút 18. Bazilika mellett, 

DeuUch és Wachsmann 
VIL, Erzsébct-körut 33., 
Felgl Dénes Vili., Baross- 
utca 80., nagyban Schalk 

A. VII., Bálint-utea 6.

B u d a p e s ti K e re p e s i-  
u t 3 4 . s z . I .  em .

B elépési fe lh ív á sa
uj évtársulatba.

Ezen évtársulat 1899. jullus 
hó 1-én kezdődik. Bárki tetszés* 
szerinti számban jegyezhet üz
letrészeket.

Minden üzletrész után he- 
tenkint 1 korona fizetendő.

E lő n y e i: k ö lo sö n t csa k  
ta g  kaphat, a  k ö lc sö n  v isz -  
s z a f lz e tá se  h eti e g y  korona  
b e fiz e té se  á lta l e sz k ö lh e tö .

E z In tézet a n y a g -b esze r
z é s t  l e h e tő v é  te sz  S zá m la -  
és  k ö n y v k o v e te lé s t  le sz á m í
to l é s  behajt.

Bel pések már a mai naptól 
kezdvo Irodánkban délelőtt 
9—12-ig és délután 1,a3—5 ó.áig  
elfogadtatnak.

T a k a r e k o e té te k e t e lfo 
gadunk 5 u ra.

A z Ig azg ató ság

Szolid jó bútorok, 
H áló és ebédlő  
szoba asztalos
tó l beraktároz
va gyári áron 
kapható V áei- 

k ö ra t l<i. szám  
az udvarban.

Korszakos találmány! Szabadal
mak minden államban I 

Mindenki használhatja, zene^ 
előképzettség nélkül la. Lóg’ 
nagyobb mulatsága éa azórako* 
zása fiatalnak és öregnek epy 
aránt, valamint egyleteknek* 
katona! osztályoknak, úgyszin
tén kirándulásoknál, dalok, 
táncok, indulók, operák stb. 
Játszására. BO kr. (levólbélye- 
g ok bon la) beküldése mellett 
portómentea .Utánvéttel 78 kr. 
Fe'th M.. Bén, II. Tttoitruu 11/B.
Xngydiófa-u. 15.

és Nyár-utca 18. nagyobb 
éisebb szép lakások és 
két pinceraktár augusz
tusra kiadók. Ugyanott 2 
lóra való istálló berende
zés jutányos áron eladó.

44?,

Nyomatott irodalmi vdllaiat Ci. nyomdai rtazrúnyUraasác körlored-aéiéa. Búd in te t, I X , C ü ít-u t^ .,,

Nevelönők.
Több észak- és délnémet- 
honi nevelőnő francia, an
gol nyelv- és zene isme
rettel azonnali alkalmazást 
keres. Magyar oklev. ta
nítónők, gyermekkertész- 
nők éa bonneok lelkiis- 

moretesen ajánltatnak 
Szegheőné S. Lu jza
által m ost 

Budapest. Erzsébet-körut
30. II. em.

<3 85 százalék 2
pénzelölet mindenféle M

á sorsjegyre: 2
Jószív, Bazilika, maoyar,

£  osztrák olasz vöroaka; £  
km resztaorsjeoyekre olcsó W

kamatokra 3—6 hónapra M

*  W0HL, ...........


